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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITflNG 1973·1974.

Il OKT01~ER 1973.

Commissie voor de Europese Zaken C).

VERSLAG

aan de Commissie voor de Europese Zaken, over de
werkzaamheden van de Raadgevende Vergadering van de
Raad van Europa tijdens het jaar 1972 en over het aandeel
daarin van de Belgische delegatie, uitgebracht door de heer

Van Lent, lid van de delegatie.
(Rgt art. 83, n" 5.)

DAMES EN HEREN.

De Raadgevende Vergadering van de Raad van Europa
kwam in de loop van het jaar 1972 driemaal bijeen. Van
19 tot 26 januari 1972 had het derde deel van de 23" zitting
plaats, van 15 tot 19 mei en van 17 tot 24 october 1972
ging her eerste en het tweede deel van de 24° zitting door.

Om de leden van de Kamer van Volksvertegenwoordigers
een beeld op te hangen van de diverse activiteiten van de
Raad van Europa wordt in de volgende bladzijden alleen
een overzicht gegeven van de vele punten die door de Raad-
gevende Vergadering tijdens hogergenoemde drie zittings-
periodes werden besproken. In een verslag als dit lijkt het
ons onmogelijk nog uit te weiden over de werkzaamheden van
de vele comrnissies en van de talrijke neveninstellingen.

(') Samenstelling van de Commissie:
Voorzitter : de heer Bertrand (Pierre).
A. - Leden: de heren De Keersmaeker, Diegenant, Michel, Menard,

Otee, Parisis, Remacle (Léon), Swaelen. - Boel, Collignon, Danschutter,
Degroeve, Dehousse, Major, Mathys. - Damseaux, De Crao,
MW Lahaye-Duclos. - de heren Bertrand (Pierre), Clerfayt, Moulin. -
Olaerts, Sels.

B. - Plaatsvervangers : de heren Bourgeois, Desmarets. Peeters,
Yandamme (Fernand). - Deiardin, Denison, Geldolj, Yanijlen, -
Colla, De Winter. - Gendebien, Moreau. - Raskin.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1973-1974.

Il ocrOBRE 1973.

Commission des Affaires européennes C).

RAPPORT

fait à la Commission des Affaires européennes par M. Van
Lent, membre de la délégation, sur l'activité de l'Assemblée
Consultative du Conseil de l'Europe au cours de l'année 1972

et sur la part prise à celle-ci par la délégation belge.
(Rgt art. 83, n" 5.)

MESDAMES, MESSIEURS,

L'Assemblée Consultative du Conseil de l'Europe s'est
réunie à trois reprises au cours de l'année 1972. La troisième
partie de la 23" session s'est tenue du 19 au 26 janvier 1972,
tandis que la première et la deuxième pa nie de la 24" session
se sont déroulées respectivement du 15 au 19 mai et du
17 au 24 octobre 1972.

Cet aperçu des travaux, qui se limite aux nombreux pro-
blèmes discutés par l'Assemblée Consultative au cours de
ces trois périodes, a pour but d'informer les membres de la
Chambre des Représentants des diverses activités du Conseil
de l'Europe. Il est impossible, dans un rapport tel que celui-ci,
de donner une analyse approfondie des travaux des nom-
breuses commissions ainsi que des innombrables organisa-
tions connexes.

(') Composition de la Commission:
Président: M. Bertrand (Pierre).
A. - Membres: MM. De Keersrnaeker, Diegenant, Michel, Menard,

One, Parisis, Rernacle (Léon), Swaelen, - Boel, Collignon, Danschutter,
Dcgroeve, Dehousse, Major, Mathys. - Darnseaux, De Croo,
Mm. Lahaye-Duclos. - MM. Bertrand (Pierre), Clerfayt. Moulin. _
Olaerrs, Sels.

B. - Suppléants: MM. Bourgeois, Desmarets. Peeters, Vandamme
(Fernand), - Dejardin, Denison, Geldoll, Yanijlen. - Col/a, De Winter.
- Gendebien, Moreau. - Raskin.

H. - 18.



681 (l973-1974) -- N. 1.

23" ZITTINGSPERIODE (3' deel)
van 19 tot 26 januari 1972

Tijdens deze periode besprak de Raadgcvcnde Vcrgadering
puntcn die betrekking hadden op :

1. Mededeling van het Comité van Ministers;

2. Politieke Zaken:

3. juridische Zaken;

4. Leefmilieu;
5. Wetenschap;

6. Economie en Landbouw:

7. Bevolking en Vluchrelingen.

•••••

1. Mededding van het Comité van Ministers (Doc. 3(67).

Het Hoofd van het Zwitserse Politieke Departement, de
heer Pierre Graber, Voorzitter van het Comité van Minis-
ters, bood de parlemenrsleden een verslag aan over de werk-
zaamheden van het Comité van Ministers voor de periode
van 27 septernber 1971 tot 18 januari 1972, daarbij cornrnen-
taar leverend op het gevolg dar gegeven wcrd aan de door
de Vergadering aangenomen teksten.

Sprekend over de betrekkingen tussen de Raad van Europa
en de gespecialiseerde Ministersconferenties verklaarde de
Voorzitter: «Het houden van dergelijke gespecialiseerde
conferenties in het kader van de Raad van Europa versterkr
de invloed van deze organisatie in het uitvoerende sradiurn
en heeft tot gevolg dat de sarnenwerking tussen onze Lid-
Staten steeds meer reëel wordt ".

In het tweede deel van zijn uiteenzetting sprak de heer
Graber over de gaande onderhandelingen tussen de Gerneen-
schappen en de landen van de E.V.A. die niet tot de Gemeen-
schappelijke Markt toetreden; hij sprak de hoop uit dar
deze voor eind juni beëindigd zullen zijn, opdat deze overeen-
komsten en de toetredingsverdragen gelijktijdig van kracht
worden,

2. Politieke Zaken.

De voorbereiding van de conferentie inzake Europese
veiligheid en samenwerking was het therna van de uiteen-
zetting van de Minister van Buitenlandse Zaken van Oos-
tenrijk, de heer Rudolf Kirchschlâger, die voor de leden van
de Vergadering opriep tot het bijeenroepen van deze confe-
rentie na het van kracht worden van de overeenkomst van
Berlijn. De Oostenrijkse Minister wees op de belangrijke rol
die de Raad van Europa zou kunnen spelen bij het ontspan-
ningsproces dar tussen de oostelijke en westelijke landen is
aangegaan.

De overeenkomst inzake Berlijn is van belang, niet alleen
voor wat betreft de situatie in en om Berlijn, rnaar revens
vanwege de gevolgen ervan voor de algemene ontwikkeling
van de Oost- West-betrekkingen, zo constateerde Sir John
Rodgers in zijn rapport inzake Oost-West-betrekkingen en
voorbereiding van ecn Conjerentie inzahe de Europese vei-
ligheid en samenurerking (Doe. 3059).

De kwestie van het houden van een conferentie inzake
de Europese veiligheid en samenwerking is aan de orde van
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23" SESSION (3' partie)
du 19 au 26 janvier 1972

Au cours de cette période, l'Assemblée Consultative a
abordé divers sujets:

1. Communication du Comité des Ministres;

2. Affaires politiques;

3. Affaires juridiq ues;

4. Environnement;

5. Affaires scientifiques;

6. Economie et Agriculture;

7. Population et Réfugiés.

'""'*

1. Communication du Comité des Ministres (Doc. 3067).

Le Chef du Département politique fédéral suisse, M. Pierre
Graber, Président en exercice du Comité des Ministres, a
présenté aux parlementaires un compte rendu des activités
du Comité des Ministres pour la période du 27 septembre
1971 au 18 janvier 1972 en commentant les suites données
aux textes adoptés par l'Assemblée.

Evoquant les relations entre le Conseil de l'Europe et les
conférences de Ministres .spécialisés, le Président a déclaré:
« La pratique de semblables conférences de Ministres spécia-
lisés dans le cadre du Conseil de l'Europe est de nature à
accroître l'influence de cette organisation au niveau vérita-
blement opérationnel et de faire de la coopération entre nos
Etats membres une réalité toujours plus vivante. »

Dans la deuxième partie de son exposé, M. Graber a
évoqué les négociations en cours entre les Communautés et
les pays de l'A.E.L.E_ n'ayant pas demandé l'adhésion au
Marché Commun; il a exprimé l'espoir de les voir terminées
avant la fin du mois de juin afin que soit assurée la simul-
tanéité de l'entrée en vigueur de ces accords ct des traités
d'adhésion.

2. Affaires politiques.

La préparation de la conférence sur la sécurité et la coopé-
ration européennes a été le thème de l'exposé du Ministre
des Affaires étrangères d'Autriche, M. Rudolf Kirchschläger
qui devant les membres de l'Assemblée a lancé un appel en.
faveur de la convocation de cette conférence après l'entrée
en vigueur de I'accord sur Berlin. Le Ministre autrichien a
souligné le rôle important que le Conseil de l'Europe pour-
rait jouer dans le processus de détente qui est engagé entre
les pays de l'Est et de l'Ouest.

L'accord sur Berlin est important non seulement pour ce
qui concerne la situation dans Berlin et autour de Berlin,
mais aussi pour ses conséquences pour l'évolution générale
des relations Est-Ouest, a constaté Sir John Rodgers dans
son rapport relatif aux relations Est-Ouest et d la préparation
d'une Conférence sur la sécurité et la coopération européen-
Iles (Doc. 3059).

La question de la convocation d'une conférence sur la
sécurité et la coopération européennes est revenue au premier



de dag sinds de ovcrccnkornsr inznkc Berlijn dl' voorwaardc
hccfr vcrvu ld, die lier \Vestl'U gcsrcld held voo r her organise-
rcn vau ce n mulrilatcr.utl ovcrlcg ter voorbcrcidiug van de
confcrcntic, Aaugezicn alle Lid-St.ucu vun de Raad van
Europa en alle andcrc betrokken St.uen in principe hct
idee v.iu ecu dergelijkc confcrcnric hcbben gocdgckcurd, lijkt
het logisch dar her multilaterale overleg ccn aanv,lng nccmr
na het van krucht wordcn van de ovcreenkornst inzakc
Berlijn, zomlcr vcrdcrc prcalabele voorwaarcle,

De rapporteur lcgclc de nadruk op het onderlingc verband
tusscn de politiek tot Europese éénword iug en de on tspan-
ningspolitick tusson Wcst- en Oost-Europa. De topconfcren-
tic, die voor hcr volgend jaur is voorzien, zou de grondslagcn
moeten vaststellen voor ccn gemccnschnppclijke politiek van
de Westeuropese landen ten opzichre van Oost-Europa,

In het laatstc dccl van zijn rapport gaat de rapporteur
de gevolgen na van de intrede van China op het internatio-
nale toneel.

Aanbcvel ing 662 bevestigt nogmaals de steun van de
Vergadering aan de bijeenkomst van cen conferentie inzake
de Europese veiligheid en sarncnwerking,

De toekornstigc conferentie zou ten doel moeren hebben
ecn algemenc verbintenis van de zijde van de staten, in hun
onderlinge betrekkingen geen machtsgeweld te gebruiken, de
waarborg van het beginscl van niet-inmenging in de binnen-
landse zaken en een gemeenschappelijke en evenwichtige
beperking van de strijdkrachten, het doel zou moeten zijn de
betrekkingen tussen de sraten geleidelijk aan te veranderen
door een toenemende samenwerking op het gebied van de
economie, de werenschappen, de techniek en het leefmilieu
en door een vrije circulatie van personen, ideeën en inlich-
tingen; tenslotte zou het voornemen aanwezig moeten zijn
op een later tijdstip een permanent orgaan op te richten
voor de veiligheid en samenwerking tussen Oost en West.

Het rapport inzake de bouding van de Oosteuropese lan-
den ten opzichte van de Oost-West-betrekkingen (Doe.
3047) van de Cornmissie van niet-lidsraten, aangeboden door
Mevr. M. E. Klee, tracht na te gaan wat de beweegredenen
zijn van de Sovjer-Unie bij haar politiek ten gunste van een
Europese veiligheidsconferentie. De doelstellingen van de
Sovjets zijn niet veranderd; zij zijn nog steeds: de erkenning
van de territoriale status-quo, de ontbinding van de NAVO
en de verdedigingsorganen van West-Europa, het vertrek
van de Amerikanen uit Europa. De vrees van de comrnu-
nistische landen voor multilaterale groeperingen in het Wes-
ten zoals de E.E.G., blijft een druk uitoefenen op de betrek-
kingen van Sovjet-Rusland met de landen vao West-Europa.
Een evolutie ook op dit punt is echter merkbaar en men
begint in Moskou steeds meer te geloven dat de uirbreiding
van de Gemeenschappen gunstige gevolgen kan hebben. Dat
de Sovjet-Unie zoveel belangstelling toont voor de Europese
conferentie komt doordat zij beseft dat de band tussen de
landen van Oost-Europa sterker is dan die van de West-
europese landen en zij op deze manier hoopt haar invloed
in Europa te vergroten. Het doel van de Oostelijke landen is
nu een neutralisatie van West-Duitsland te bewerkstelligen,
waaruit de Verenigde Staten zich rnilitair zouden moeren
terugtrekken. Het voornaamse doel van de conferentie is te
bereiken dat afstand wordt gedaan van het gebruik van
geweld, rnaar dit resultaat mag niet een inrnenging van de
Sovjet-Unie in de Westeuropese landen ten gevolge hebben.

De heer O. Reverdin, Voorzitter van de Vergadering sinds
1969, heeft bij het aanbieden van zijn verslag betreffende de
ioerkzaambeden van het Bureau, van de Permanente Com-
missie en van de Commissie voor de betrekkingen met de
nationale parlementen en het publiek (Doe. 3084), kennis
gegeven van zijn persoonliike inzichten over de huidige
politieke vraagstukken. Hij rnerkte o.a. op dar hij het vraag-
stuk van de Middellandse Zee zeer belangrijk achtte, en dit
vooral vanwege de uitbreiding van de Gemeenschappelijke
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pL1l1 de l'aetuaEt': depuis qne 1:1 conclusion de raccord sur
1krlin a rempli la condii io n P()~l;C FU lOccidcnr pOLIr l'orgu-
nisarion d'une consultation mu lril.itcr.ilc, prép.iranr l.i confé-
rence. C0l11111etous les gnu vcrncmcnrs membres du Conseil
de l'Europe ct rous les autres Etats intéressés out en principe
approuvé 1'Jdée d'une conférence de ce genre, il semblerait
logiquc que les co nsulturiuns mu ltil.uérnlcs commencent
après l'entrée en vigueur de ]' accord sur Berlin, sans autre
ptéalablc.

Le rapporteur insiste sur j'interdépendance entre la puliti-
que d'unification européenne ct la politique de détente entre
l'Europe occidentale ct l'Europe orientale. La réunion au
sommet prévue pour l'année prochaine devrait établir les
bases d'une politique commune des pays de l'Europe occi-
dentale à l'égard de l'Europe orientale.

Dans la dernière partie de son rapport, le rapporteur
examine les conséquences de l'entrée de la Chine sur la
scène internationale.

La Recommanda tian 662 réaffirme le soutien de l'Assem-
blée à la réunion d'une conférence sur la sécurité et la
coopération européennes.

Cette future conférence devrait avoir pour objectif d'obte-
nir des Etats un engagement général à ne pas recourir à la
force dans leurs relations mutuelles, la garantie du respect
du principe de non-ingérence dans leurs affaires intérieures
et la réduction mutuelle et équilibrée des forces; son but
devrait être de transformer progressivement les relations
emre les Etats par une cooperation accrue dans les domai-
nes de l'économie, de la science, des techniques et de l'envi-
ronnement et par la libre circulation des personnes, des
idées ct des informations; enfin, elle devrait se proposer de
créer ultérieurement un organe permanent de sécurité et de
coopération Est-Ouest.

Le rapport relatif à l'attitude des pays de l'Europe de
l'Est envers les relations Est-Ouest (Doc. 3047), présenté
par Mme M. E. Klee au nom de la Commission des pays non
membres, essaie de définir les mobiles qui poussent l'Union
Soviétique à adopter une politique en faveur d'une confé-
rence sur la sécurité européenne. Les objectifs de l'U.R.S.S.
n'ont pas changé; ils sont toujours: la reconnaissance du
statu quo territorial, la dissolution de l'OTAN et des orga-
nismes de défense de 1'Europ e occidentale, le départ des
Américains d'Europe. L'appréhension des pays communistes
face aux groupements multilatéraux occidentaux comme la
C.E.E. continue à peser sur les relations de l'Union Soviétique
vis-à-vis des pays de l'Europe de l'Ouest. Pourtant une évolu-
tion se manifeste la aussi et on pense de plus en plus à
Moscou que l'élargissement des Communautés peut avoir
des suites favorables. Si l'Union Soviétique montre tant
d'intérêt pour la conférence européenne, c'est qu'elle se rend
compte qu'il existe une plus forte cohésion à l'Est qu'à
l'Ouest et qu'elle espère ainsi renforcer son influence en
Europe. L'objectif des pays de l'Est est maintenant de par-
venir à une neutralisation de l'Allemagne fédérale dont les
Etats-Unis devraient se désengager militairement. Le but
principal de la conférence est de parvenir à une rénonciation
au recours à la force, mais ce résultat ne devra pas être
obtenu au prix d'une ingérence de l'Union Soviétique dans
les pays de l'Ouest.

M, O. Reverdin, Président de l'Assemblée depuis 1969, a,
lors de la presentation de son rapport d'activité du Bureau,
de la Commission permanente et de la Commission chargée
des relations avec les parlements nationaux et le public
(Doc. 3084) fait part de ses vues personnelles sur les problè-
mes politiques de l'heure. Il a, entre autres, souligné qu'il
attachait beaucoup d'importance au problème de la Médi-
terranée, et ceci surtout en raison de l'élargissement du
Marché Commun qui se fait exclusivement en direction de
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Markr die u irsluitcnd pla.us hccft in de richting van de
Atl.mrische Occn.ru, de Noordzee en de ßnlrischc Zee. Als
tegenwicht van deze uitbrciding ZOll blijk gcgeven moeren
wordcu van ecu veel act icvcrc solid.iritcir ten opzichr e V;111

hct zuidelijke dccl V;1I1 Europa. Maar hct is juist deze zijde
die afwtzig is : sinds meer dan twce jaar is Griekenland ver-
wijdcrd uit de Raadgcvcnde Vcrgudcring. Cyprus, dur lid
blijft van de Raad van Europa, is nier ill staat vcrrcgcnwoor-
digers naar de Vergadcring te sturen wicr volrnachrcn gel-
dig vcrklaard kunnen worden. Sinds een jaar zijn de zcrcls
van Malta onbezet gcblcven, Nu pas hebben de gedclc-
geerden van het ciland hun plants in de Vergadering wccr
ingenornen, In Turkije wordt hct dcmocratische regime
zwaar op de proef gesteld.

De Voorzitter merkte op dar hij persoonlijk van mening
was dat men in Europa dikwijls, doordat men de volkeren
orn de Middcllandsc Zee, hun econornische en sociale srruc-
tuur en hun temperament miskcnde, de gcbcurtcnissen in
die landen niet op de juiste wijze interpretecrde, Dat de
democratie da ar voortdurend bedreigd wordt komt doordat
zij daar nog niet in dezelfde mate ingeworteld is als in de
noordelijke landen, en de leden van de Vergadering zouden
moeren trachten de prohlemen van dit deel van Europa te
begrijpen teneinde het beter re kunnen helpen.

Concluderend sprak de Voorzitter van de Vergadcring
nogrnaals zijn vertrouwen uit in de toekornst van de Raad
van Europa na de uitbreiding van de Gemeenschappen :
« Onze taak zal niet precies dezelfde zijn, maar wij blijven
op parlernentair gebied de meest representatieve organisatie
van het vrije en democratische Europa ».

De Permanente Cornrnissie, optredend namens de Verga-
dering, nam aan:

Aanbeveling 651 met betrekking tot de raadgevendc sta-
tus toe te kenn'en aan internationale nier-gouverne-
mentele organisaties;
Richtlijn 319 inzake het mandaat van de Comrnissies en
Subcornmissies betreffende Noord-Ierland (Doe. 3045);

Aanbeveling 657 met betrekking tot het voorstel van de
2e Europese demografische conferentie om een perma-
nent Comité van dernografische deskundigen op te rich-
ten (Doc, 3057);
Resolutie 507 met betrekking tot de quorum-voorschrif-
ten bij procedure-mories (art. 37 van het Reglement)
(Doc. 3043).

3. Juridische Zaken.

De heer Desmond O'Malley, Minister van justitie van
Ierland, die verzocht werd het woord te nernen in het kader
van het debat over de bestrijding van de geweldpleging,
begon met dit onderwerp in de huidige politieke situarie te
stellen.' Hij verklaarde met nadruk dat het hoofd van de
Ierse Regering, zoals hijzelf trouwens, zonder voorbehoud
het gebruik van geweld veroordeelde dat thans deel uitmaakt
van het dagelijks leven in de zes graafschappen van Noord-
Ierland.

De Minister zetre vervolgens de wetgeving van zijn land
uiteen op het gebied van het gebruik van vuurwapcns. In
Ierland heeft men in de loop van de laatste twintig jaar
evenals in de rneeste andere landen een voortdurende toena-
me van de crirninalireir geconstateerd. De wet op het bezir
en gebruik van vuurwapens, aangenornen in 1925, dus kort
na een burgeroorlog, bevat echter zeer beperkende bepalin-
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lAtlinriquc, de la Iller du Nord ct de la Ba lt ique. Cet élar-
gi>SW1Cnt devrait avoir comme contrepoids la manifcsr.uion
d'une solièbrité beuucoup plus active envers la partie médi-
terranéenne de l'Europe. Or, c'est justement le flanc ruédi-
terranccn qui sc dégarnit: depuis plus de deux ;1I1S' la Grèce
est absente de l'Assemblée' Consultative. Chypre, qui reste
membre du Conseil de l'Europe, n'est pas en mesure de
ddéguer à )'Assemblée des représcntanrs dont elle puisse
valider les pouvoirs. Pendant un ail, les sièges maltais sont
restés vides. C'est seulement maintenant que les délégués de
l'île ont repris leur place il l'Assemblée. En Turquie, le
régime démocratique traverse une rude éprcu vc.

C'est ;\ titre personnel que le Président a fait remarquer ;\
l'Assemblée qu'il considérait que, très souvent, en Europe,
faute de connaître vraiment les peuples méditerranéens, leurs
structures économiques et sociales et leur tempérament, l'on
risquait Je mal interpréter ce qui se pas-e d.ins ces pays. Si
la démocratie y est constamment men accc, c'est qu'elle n'a
pas encore l'assise dont elle dispose dans les pays du Nord,
et les membres de l'Assemblée devraient essayer de compren-
dre les problèmes de cette partie de l'Europe afin de pouvoir
mieux l'aider.

En concluant, le Président de l'Assemblée a réaffirmé sa
confiance en l'avenir du Conseil de l'Europe après l'élargisse-
ment des Communautés par cette phrase: «Notre tâche ne
sera plus exactement la même, mais nous continuerons à
être l'institution la plus largement représentative de l'Europe
libre et démocratique sur le plan parlementaire. "

La Commission permanente, agissant au nom de l'Assem-
blée, a adopté le 16 décembre 1971 :

la Recommandation 651 relative au statut consultatif à
attribuer à des organisations internationales non gou-
vernementales;
la Directive 319 sur le mandat des Commissions et des
Sous-Commissions en ce qui concerne l'Irlande du Nord
(Doc.3045);

la Recommandation 657 relative à [a proposition de la
2" conférence démographique européenne de créer un
Comité permanent d'experts démographiques (Doc.3057);

la Résolution 507 relative aux règles de quorum applica-
bles aux motions de procédure (art. 37 du Règlement)
(Doc. 3043).

3. Affaires juridiques.

M. Desmond O'Malley, Ministre de la Justice d'Irlande,
invité à prendre la parole dans le cadre du débat sur la lutte
contre la violence, a abordé ce sujet en Je situant dans l'actu-
alité politique. Il a tenu à souligner que le chef du Gouver-
nement irlandais, comme lui-même, condamnait sans réserve
la violence qui fait désormais partie de la vie quotidienne
dans les six comtés d'Irlande du Nord.

Le Ministre irlandais a, ensuite, exposé la législation de
son pays en matière d'usage d'armes à feu. Il y a eu en
Irlande, au cours des vingt dernières années, comme dans
la plupart des pays, une augmentation constante de la crimi-
nalité. Cependant, la loi régissant la détention et l'usage des
armes. à feu, votée en 1925, donc au lendemain d'une guerre
civile, contient des dispositions très restrictives, Aux termes



geu, Volgcns de bel.rngrijksre bcpuling vau clue wcr is
her bezit V:lJ1 ccn vuurwapcn on der worpcn aan l'en vergull-
ning die door dc plnatsclijke polirie wordt verlccnd. In 1971,
vunwcge de onlustcn in Noo rd-Icrlaud, wcrd ecu nog meer
bcpcrkcnde wct aaugenomcn.

De Ministcr was hcr gehcel cens met her voorsrel van de
Vcrgadcring orn de wetgeving tcn aanz ien van hct bez ir en
de verkoop van vuu rwapens te hnrrnonisercn, hctgccn zou
beletten dat deze wapcns in het cne land worden verkrcgcn
en in het andere land onwettig wordcn gcbruikt.

Het door de heer Hcllmur Schmidt aangeboden rapport
inzake toezicbt op de verkoop en bet bczit uan uuttriua pens
in uerband met de bestrijding van de getceldpteging (Dcc,
3077), verrncldt de toennme van het criminelc gcwcld in de
Lid-Starcn van de Raad van Europ a.

De rapporteur zicr als oorzaak van deze onrustburende
evolutie bepaalde factoren, zoals het toenemend verwerpen
van algerncen aanvaarde m aatstaven, de tocnemcnde vrije-
tiidsbeschik king, het feitdat gewcldplcging de aandacht
trekt, terwijl het gebruik van gcstolen voertuigen cen snelle
verdwijning mogelijk maakt, en tenslotte het gemak waarmee
men zich vuurwapens kan verschaffen.

De in Europa van kracht zijnde wetgeving op vuurwa-
pens nagaand, vestigt de rapporteur de aandacht op het feit
dar in sommige landen Je mogelijkheid bestaat wapens te
kopen zonder voldoende controle en zonder beperking op
voorwaarde dat deze worden uirgevoerd, en verzoekt hij
deze wetgeving, weinig in overeensiemrning met een Euro-
pese geest, te herzien,

De Vergadering nam Aanbeveling 655 aan, waarin ver-
zocht wordt de mogelijkheid te onderzoeken Europese over-
eenkomsten uit te werken die de reglemenrcringen inzake
vuurwapens harrnoniseren en onverwijld een doeltreffende
reglementering in te voeren met betrekking tot de uitvoer
van deze wapens en waarbij hun onrechrrnatige invoer en
gebruik in andere Lid-Staten worden belet.

Rol van de Raad van Europe op het gebied van het stra]-
recht (Doe. 3075).

Na herinnerd te hebben aan de reeds door de Raad van
Europa verrichte werkzaamheden op het gebied van het
strafrecht, gaf de rapporteur, de heer Siegbert Alber, een
kort overzicht van de resultaten van het onderzoek, ingesteld
door Prof. Enschedé van de Universiteit van Amsterdam op
verzoek van de Juridische Cornrnissie, over de vraag of een
modelwetboek van strafrechr voor Europa dient te worden
uitgewerkt,

De deskundige heeft echter geconcludeerd dat, gczien de
bestaande verscheidenheid en verre ontwikkeling van de
systernen van strafrecht in Europa, het moeilijk zou zijn de
harmonisatie daarvan tot stand te brengen. De wetboeken
voor strafrecht geven altijd hepaalde sociale en morele
waarden weer, die niet alleen van het ene land tot het andere
verschîllen, rnaar vooral in onze tijd, onderhevig zijn aan
contestatie, Wanneer nu de harmonisatie van het bestaande
strafrecht niet te verwezenlijken lijkt, kan men zich afvragen
of een dergelijke harmonisatie nier kan worden ondernomen
op nieuwe gebieden.

De Vergadering nam Aanbeveling 654 aan waarin ver-
zocht wordt de reeds door de Raad van Europa op straf-
rechtelijk gebied gesloten overeenkomsten spoedig te
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i de la principale clause de cette loi, la possession dunc arme
à feu est subordonnée ~l la détention d'un permis qui est
délivré p.ir l'officier de police local. En 1971, en raison des
troubles en Irl audc du Nord, une loi encore plu-, restrictive
a été adoptée.

Le Ministre :1 entièrement approuvé la proposition de
J'Assemblée visant J harmoniser la législation relative cl la
détention ct à la vente d'armes à fen, qui empêcherait que
ces armes soient acquises dans lin pays ct utilisées illégale-
ment dans un autre.

Le rapport présenté par M. Hellmut Sicgler-Schmidr sur
le contrôle de la vente et de la détention d'ormes cl [ett en
lilie de la lutte contre la uiolence (Doc. 3077) fait état de
l'accroissement de la violence criminelle dans les Etats mern-
bres du Conseil de l'Europe.

Le rapporteur explique cette évolution inquiétante par
certains facrcurs tels que le rejet croissant des nonnes généra-
lement admises, l'augmentation des loisirs, le fait que l'acte
de violence setve à attirer l'attention, l'uri lisation de voitures
volées permettant une disparition rapide et, enfin, la facilité
avec laquelle on peut se procurer des armes à feu.

Ayant passé en revue la législation sur les armes à feu en
vigueur en Europe, le rapporteur attire l'attention sur le
fair particulier que, dans certains Etats, il est possible d'ache-
ter des armes sans contrôle suffisant et sans restriction, à
condition que celles-ci soient exportées, et demande que
cette législation, peu conforme à un esprit européen, soit
reconsidérée.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 655 qui
demande d'examiner la possibilité d'élaborer des accords
européens harmonisant les réglementations sur les armes à
feu et de mettre, d'ores et déjà, au point une réglementation
efficace régissant l'exportation de ces armes et empêchant
leur importation et utilisation illégales dans d'autres Etats
membres.

Rôle du Conseil de l'Europe dans le domaine du droit
pénal (Doe. 3075).

Ayant passé en revue les travaux déjà accomplis par le
Conseil de l'Europe dans le domaine du droit pénal, le
rapporteur, M. Siegbert Alber résume en bref les résultats
de l'enquête menée sur la demande de la Commission des
questions juridiques par le Prof. Enschedé, de l'Université
d'Amsterdam, sur la question de savoir s'il y a lieu d'élaborer
pour l'Europe, un code pénal type.

Or, l'expert a conclu qu'étant donné le développement
très poussé des systèmes pénaux en Europe et la divergence
existant entre ces systèmes, il serait difficile d'obtenir leur
harmonisation. Les codes pénaux reflètent toujours certaines
valeurs sociales et morales qui, non seulement, varient d'un
pays à l'autre, mais sont, surtout à notre époque, soumises
à d'intenses contestations. Si une harmonisation du droit
pénal existant ne parait donc guère réalisable, il y a lieu de
se demander si une telle harmonisation ne pourrait être
entreprise dans des domaines nouveaux.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 654 qui
demande que les conventions déjà conclues par le Conseil de
l'Europe dans le domaine du droit pénal soient rapidement
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bekr achtigcn. Tcvcns wordt da arin de wcns uirgcsproken
dar clk ourwcrp-vcnlrug, a lvorens te wor dcn gesloten, Jan
de Vcrgadcring voor advics wordt voorgelegd en tcnslottc,
dat het Europcse Comité voor Crirnincle Vraagstukken
wordt belast met hcr ondcrz ock na.ir dt: mogelijkheden tot
harmonisering van de srr.rfrcchtcl ijke bepalingcn op gcbie-
den zoals de bcscherruing van het lcefmil ieu, de bcschcrrning
van hct privé-levcn, het gijzelen van pers orien en de ontvoc-
ringen bij roofovervallcn,

Tioeede colloquium inzake de coôrdinatie van bet onder-
zoek inzake de reclitstelsels van de landen van .'Hidden-
en Oost-Europe (Doc. 3046).

Dit door de heer Marcel Préiot opgestcldc rapport werd
aan de Vcrgadering aangeboden door de heer Edmond
Nessler, Op het colloquiurn, dar op J5 en 16 juli 1971
in Straatsburg werd gehouden, kwarnen naast parlements-
leden en verregenwoordigcrs van de Raad van Europa, cen
veertigtul hoogleraren van Europese en Amerikaanse univer-
siteiten bijeen.

Het doel van het colloquium was bij te dragen tot een
betere kennis van de rechtstelsels van de landen van Midden-
en Oost-Europe, teneinde de economische en handelsbetrek-
kingen met deze landen te vcrgemakkcliiken. Aan het eind
van het colloquium werd een aantal prukt ische beslissingen
genornen, die het mogelijk maken de sarncnwcrking op dit
gcbied te verbeteren.

De Vergadering nam Aanbcveling 652 aan, waarin wordt
voorgesreld het onderwijs van de Oosteuropese rechtstelsels
in de universitaire prograrnrna's op te nernen en waarin
wordt verzocht de uitwisseling van juristen met deze landen
te bevorderen en door middel van financiële steun en interna-
tionale coördinatie de werkzaarnheden van de instituten, die
op dit gebied wetenschappelijk onderzoek verrichten, aan
te moedigen.

De Vergadering nam revens resolutie 506 aan, waarbij
zij beslist haar volledige steun te verlenen aan her weten-
schappelijk onderzoek over de rechtsrelsels van Oost-Europa

Parlementaire conferentie over de rechten van de mens
(Doc. 3078).

Van 18 tot 20 oktober 1971 werd in Wenen een parle-
mentaire conferentie gehouden over de rechten van de mens,
georganiseerd door de Raadgevende Vergadering van de
Raad van Europa.

Het doel was na te gaan in welke mate het Europese
Verdrag voor de Rechten van. de Mens nog alle behoefte
tot bescherming van het individu in de moderne maatschap-
pij dekt, Nieuwe ideeën en technieken hebben onze maat-
schappij namelijk dermate gewijzigd dat het noodzakelijk lijkt
de wetgevingen aan te vullen.

De volgende onderwerpen werden besproken:
- Welke rechten dienen te worden beschermd?
- Welke mens moet in overweging worden genomen ten

aanzien van de bescherming van zijn rechten ?
- Hoe kan de huidige bescherming van de rechten van de

mens worden opgevoerd ?
Hoe kan worden voorkomen dar de bescherming van de
rechten van de mens aanleiding geeft tot misbruik?

Aan het eind van de debatten nam de Conferentie de
«Verklaring van Wenen inzake de bescherming van de rech-
ten van de mens in Europa » aan,
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r.itifiécs, que, avant sa conclusion, tout projet dl' convention
relevant de cc domaine soit soumis pour avis :\ l'Assemblée
et, enfin, qLIC le Comité europeen pour les Problèmes crirni-
riels soit chargé' d'examiner les possibilités d'h,umoniser les
dispositions du droit pénal relevant de domaines tels qlle la
protection de l'en vironncmcnt, la protection de la vic privée,
la prise des otages ct les enlèvements au cours de la perpetra-
tion de crimes contre les biens.

Second Colloque sur la coordination des recherches sur les
systèmes juridiques des pays de l'Europe centrale et orientale
(Doc. 3046).

Ce rapport, élaboré par M. Marcel Prélor, est présenté à
l'Assemblée par M. Edmond Nessler. Le Colloqne, qui s'est
tenu à Strasbourg les 15 et 16 juillet 1971, a réuni, en dehors
des parlementaires et des représentants du Conseil de
l'Europe, une quarantaine de professeurs d'université euro-
péens et américains.

Le but du Colloque était de contribuer à une meilleure
connaissance des systèmes juridiques des pays de l'Europe
centrale et orientale, afin de faciliter les relations économi-
ques et commerciales avec ces pays. En effet, à l'issue du
Colloque un certain nombre de décisions pratiques, qui
permettent d'améliorer la coopération dans ce domaine, ont
été prises.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 652 qui suggère
l'insertion de l'enseignement des systèmes juridiques de l'Eu-
rope de l'Est dans les programmes universitaires et demande
de favoriser les échanges de juristes avec ces pays et d'en-
courager, par des soutiens financiers et par une coordination
au niveau international, les travaux des instituts de recher-
ches intéressés.

L'Assemblée a également adopté la Résolution 506 par
laquelle elle décide de donner son entier appui aux recher-
ches sur les systèmes juridiques de l'Europe de l'Est.

Conférence parlementaire sur les droits de l'homme (Doc.
3078).

Du 18 au 20 octobre 1971 s'est tenue à Vienne une confé-
rence parlementaire sur les droits de l'homme organisée par
l'Assemblée Consultative du Conseil de l'Europe.

Son but était d'examiner dans quelle mesure la Conven-
tion européenne des Droits de l'Homme couvre encore tous
les besoins de protection de l'individu dans la société
moderne. L'apparition d'idées et de techniques nouvelles a,
en effet, modifié nos sociétés à un point tel que des mesures
complémentaires paraissent s'imposer dans le domaine de la
législation.

Les discussions ont porté sur les sujets suivants:
- Quels droits doivent être protégés?
- Quel homme doit être pris en considération quant à la

protection de ses droits?
- Comment la protection actuelle des droits de l'homme

peut-elle être renforcée?
- Comment empêcher que la protection des droits de

l'homme puisse tourner en abus ?

A la suite des débats, la conférence a adopté une
«Déclaration de Vienne sur la protection des droits de
l'homme en Europe ».



De Vcrga.lcr ing nam Resolutie S05 a an, wuarin zij de I
nationale I'arl cmcnrcn vcrzockt gevolg te geven aa n de voor-
srellcn vau de Confcrenric, die lier iusrcllcn van een gepast
m cch anismc in de Parlerncnren beogen vo or hct ondcrzock
van de wctsontwcrpcn, alsmcde het insrellen van een orgaan
dar bcvo cgd is gratis hcrocpcn in overweging te nemen en te
onderzockcn (( Ombudsman »).

De iuridiscbe status uau lutnstmatige eil anden (Doe. 3054).

De Juridische Commissic, die ccn petitie h ad ontvangcn
van ecn maatschappij, wclke ccn kunstrnnrig ciland in de
Adriatische Zee had gcïnstallcerd, buiten de Italiaanse terri-
toriale watcren, achttc her nuttig in het algcruccn na te gaan
welke juridische vraugstukkcn deze cilancleu doen rijzen,
cilandcn, die trouwens stccds talrijkcr worden en die in
zekere zin « in een juridisch vacuiim zweveu »o , De Verenigde
Naties zijn echter voornemens alle problcmcn met betrek-
king tot hct internationale zeerecht te bcstudercn ter gele-
genheid van ecn conferentie, die in 1973 za! worden gehou-
den. Een herziening van dit recht lijkt namelijk geboden.

De Vergadering nam Aanbeveling 653 aan, waarin ver-
zocht wordt een gemeenschappelijke positie op dit gebied
voor de Lid-Starcn uit te werken en op de internationale
conferentie van 1973 inzake het zeerecht gezamenlijke voor-
stellen aan te bieden,

De belastingregeling van niet-commerciële organisaties
(Doc. 3052).

De heer Percy Grieve zet in zijn rapport de argumenten
uiteen, die pleiten voor ontheffing van belasting op giften
besternd voor filantropische instellingen, ook buiten de
nationale grenzen. De expansie van deze filantropische
instellingen wordt narnelijk gerernd door de nationale gren-
zen, buiten welke de beslastingontheffing niet mogelijk is.
De moeilijkheden die een dergelijk initiarief in de weg staan
zijn talrijk en betreffen o.a, de verschillende definities die
aan filantropische instellingen in de diverse landen worden
gegeven, alsmede de verscheidenheid van de belastingbepa-
lingen op dit gebied.

Aanbeveling 656, door de Vergadering aangenornen,
beoogt het verminderen van de juridische en fiscale hinder-
palen die internationale nier-commerciële werkzaamheden
remmen en stelt voor een Europese overeenkomst op dit
gebied tot stand te brengen.

4. Leefmilieu.

De vraagstukken betreffende het leefmilieu waren het
voornaamste onderwerp van deze zitting. De talrijke rappor-
ten - aangevuld door een uiteenzetting van de heer Dietrich
Genscher, Minister van Binnenlandse Zaken van de Duitse
Bondsrepubliek - zullen hierna op beknopte wijze worden
behandeld.

«De Regering van de Bondsrepubliek is ervan overtuigd
dar het beleid inzake het leefmilieu van evenveel belang is
als de andere raken die op haar rusten, zoals het sociale
welzijn, het onderwijs of de binnen- en buitenlandse veilig-
heid ", zo verklaarde de Minister van Binnenlandse Zaken
van de D.B.R. aan de parlementsleden van de Vergadering.
In september 1970 werd een urgentieprogramma opgesteld,
waarin de prioriteiten werden vastgesteld, alsmede een tijd-
schema voor het indienen van wetsontwerpen met betrek-
king tot de belangrijkste punten van de bescherming van het
leefrnilieu, De wetsontwerpen die bij het parlement in behan-
deling zijn, betreffende het verwijderen van afval, de bescher-
ming tegen hinder, de luchtverontreiniging, het lawaai, de
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I.' Assemblée a adopté la Résolution 50S dans laquelle
elle invite les Purlcmcuts nationaux à donner suite aux pro-
positions de la conférence visant I 'érnhlisscmcnr, en leur
sein, dun mécanisme approprié pour l'examen des projets
de loi ainsi que l'institution d'un organe habilité à accueillir
ct à instruire les recours gracieux (,( Ombudsman »],

Situation iuridiqnc des îles artificielles (Doc. 3054).

Saisie d'une pétition éruananr d'une société qui avait
installé une ill' artificielle dans l'Adriatique, en dehors des
caux territoriales italiennes, et qui avait subi différentes
mésaventures, la Commission des questions juridiques a
considéré utile d'examiner en général les problèmes juridi-
ques que soulève l'existence de ces îles, qui sont d'ailleurs
de plus en plus nombreuses ct qui, dans un certain sens,
« flottent dans le vide juridique ». Or, les Nations Unies se
proposent d'examiner j'ensemble des problèmes liés au droit
de la mer lors d'une conférence qui se tiendra en 1973. Une
révision de ce droit semble en effet s'imposer.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 653 qui
demande l'élaboration d'une position commune des Etats
membres en la matière et la présentation de propositions
concertées ?> la conférence internationale sur le droit de la
mer en 1973.

Régime fiscal des organisations à but non lucratif (Doc.
3052).

M. Percy Grieve expose dans son rapport les arguments
qui militent en faveur d'un dégrèvement fiscal pour les dons
destinés aux institutions philantropiques, et ceci au-delà des
frontières nationales. L'expansion de ces institutions philan-
tropiques est, en effet, freinée aux frontières. nationales où
s'arrête le bénéfice de l'exonération fiscale. Les difficultés
qui s'opposent à une telle initiative sont nombreuses et
relèvent entre autres des différentes définitions données à
l'institution philantropicue dans les pavs ainsi que de I'inéga-
lité des dispositions fiscales en la matière.

La Recommandation 656 adoptée par l'Assemblée vise à
l'arténuarion des obstacles juridiques et fiscaux freinant les
activités internationales à but non lucratif et propose l'éta-
blissement d'un accord européen en la matière.

4. Environnement.

Les problèmes de l'environnement ont été le thème princi-
pal de cette session. Par la suite nous traiterons succincte-
ment des nombreux rapports - que complétait un exposé
de M. Dietrich Genscher, Ministre de l'Intérieur de la Répu-
blique fédérale d'Allemagne:

« Le Gouvernement de la République fédérale est con-
vaincu que la politique de l'environnement a la même impor-
tance que -les autres grandes tâches qui lui incombent telles
que le bien-être social, l'éducation ou la sécurité à l'intérieur
et à l'extérieur ", a déclaré le Ministre de l'Intérieur de la
R.F.A. devant les parlementaires de l' Assemblée Consultative.
En septembre 1970, un programme d'urgence qui a fixé Jes
priorités et établi un calendrier pour le dépôt de projets de
lois relatifs aux points les plus importants de la protection
de l'environnement a été mis sur pied. Les projets de loi en
cours d'adoption concernent l'élimination des déchets, la
protection contre les nuisances, la pollution de l'air, le bruit,
l'approvisionnement en eau. « La politique de l'environne-
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watervoorzicning. «Het hclcid iuz..ikc hct lccfmilicu st.i.n
gelijk met ecu planning op lange rcrm ijn ... en client gcbn-
sccrd te ziju op ecu recht im akc lier [ccfrnilicu, wa arbij de
bcschcrming en regeling van de natuurlijkc hulpbronncn
één vnn de urgeutste rakcn V3n de Staat wordt ", zo ver-
kla.irdc de Minister, hierbij opmcrkcnd dar de Regering van
de D.B.R. {'CLl onafhankelijke raad voor eco lugische
vraagstLl kkcn hceft ingcstcld rcncindc ecu objectief en rcalis-
tisch bclcid te voeren.

« Bi] dit heleid mocr rckcning wordcn gchoudcn mer de
nicuwste vindingen van de wetcnschap en de techniek. Teri
aanzicn van de hinder zul evenrnin wordcn :lfgeweken van
de traditioncle beginselen van de marktecouornic, die wil-
len dar de schadc moct worden vergocd door degcne die
ervoor verantwoordclijk is. Het bcginscl van de vcrantwoor-
dclijkheid is dus cen methode voor het opleggen van de kos-
ten en n iet ceri jacht op de misdadigers ten aanzien van het
leefrnilieu ", voegde de Minister hieraan toe,

Het algemeen beleid inzake het leejmilieu (Doc. 3080 en
3061) werd behandeld in de rapporrcn van de heer Cravatte
en Mej. Bergegren.

In Aanbeveling 659 verzoekt de Vergadering het Comité
van Ministers met het oog op de Ministcrconfcrentie van
Wenen die begin 1973 zal plaatshebben, te bcpalen wclke
vraagstukkcn in de eerste plaars op Europees niveau moeren
worden opgelost; een Europees Hoog Commissariaat voor
het leefmilieu op te richten; de reeds bestaande structuren
van de Raad te gebruiken om andere overeenkornstcn met
betrekking tot de bestriiding van verontreinigingen uit te
werken; de bijzondere rol van de Raad van Europa op het
gebied van de voorlichting en het onderwijs te ontwikkelen
en een beleid inzake de ruirntelijke ordening van de land-
schappen te bevorderen.

In het tweede deel van deze Aanbeveling wordt met narne
verzocht de toepassing van wetenschappelijke en technische
methodes te bevorderen teneinde de vraagstukken inzake het
leefmilieu op te lossen; voorgesteld wordt de nieuwe sociale
functie van de landbouwer als bewaker van de natuur te
bezoldigen.

Bij Resolutie 509 beslist de Vergadering, in samenwerking
met andere parlementaire groeperingen, de actie ten behocve
van een beter leefmilieu te coördineren en te intensiveren,
over te gaan tot gedachtenwisselingen met andere internatio-
nale organisaties om haar zorgen van politieke aard ken-
haar te maken, in de nationale parlementen hct instellen
van voorlichringssysrernen in relatie tot het Nationale Voor-
lichtingscentrum voor natuurbehoud te bevorderen,

In Aanbeveling 660 verzoekt de Vergadering het Comité
van Ministers de resoluties van het Colloquium aan de rege-
ringen voor te leggen, in samenwerking met andere bevoegde
organisaties wetenschappelijke en technische rnaatstaven uit
te werken, alsmede de juridische grondslagen, die het moge-
lijk maken op nationaal en internationaal niveau de strijd
aan te gaan tegen de nadelige gevolgen van de moderne
wereld op her leefmilieu; de uitwerking van normen voor de
voedingshygiëne, enz ...

De Vergadering verzoekt de regerinaen in elk land een
nationaal orgaan in het leven te roepen belast met de coördi-
natie van alle werkzaamheden betreffende de milieuhygiëne;
cursussen te organiseren tet opleiding van personeel dar in
staat is doelmatig te handelen op her gebied van de milieu-
hygiëne; maximale normen vast te stellen met betrekking
tot lawaai; een Europese wetgeving uit te werken, gepaard
gaand met een strenge controle op de verschillende aspecten
van de verkoopvoorwaarden van voedingsmiddelen en de
voorlichting van het publiek over kwesties betreffende de
milieuhygiëne te verzekeren.
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ment équivaut à une pl.uiificarion à long terme ... ct doit se
fonder sur un droit de l'environnement 'lui bit de b protec-
tion et de l'uménagcrucnr dL's tcsvsou rccs naturelles une dcs
tâches les plus urgentes inco mb.mt à l'Etat ", ~l souligné le
Ministre, en précisant que le Couvcrncmcnt de la R.F.A. a
constitué un conseil iudépcnd.uir d'experts pour les pr ohlè-
mes écologiques pour mener une politique objective ct réa-
liste.

« Cette politique doit tenir compte des récents progrès
de la recherche ct de la technique. En cc qui concerne les
nuisances, on ne s'écartera pas non plus des principes trndi-
tionncls de l'économie de marché qui veulent que le respon-
sable soit tenu de rembourser les dommages. Le principe de
la responsabilité est donc une méthode d'imputation des
coûts ct non pas une chasse au x criminels de l'environne-
ment », a ajouté le Ministre.

La politique générale de l'cnuironnement (Doc. 3080 et
3061) a fait l'objet des rapports de M. Cravatte et de Mlle
Bergegren.

Dans la Recommandation 659, l'Assemblée demande au
Comité des Ministres de définir en vue de la Conférence
ministérielle de Vienne qui aura lieu au début de 1973 les
problèmes prioritaires qui doivent trouver une solution au
niveau européen; d'instituer un Haut Commissariat euto-
péen pour l'environnement; dutiliser les structures déjà exis-
tantes du Conseil pour élaborer d'autres conventions rela-
tives à la lutte contre les pollutions; de renforcer le rôle
particulier du Conseil de l'Europe dans le domaine de l'infor-
mation et de l'éducation et de promouvoir une politique
d'aménagement de l'espace naturel et des paysages.

La deuxième partie de cette Recommandation demande
notamment de promouvoir l'application de méthodes scienti-
fiques et techniques pour trouver des solutions aux problè-
mes de l'environnement; elle propose de rémunérer la nou-
velle fonction sociale assumée par l'agriculteur en tant que
gardien de la nature.

Par la Résolution 509, l'Assemblée décide de coordonner
et d'intensifier, en contact avec d'autres groupements parle-
mentaires, l'action en faveur d'un environnement meilleur,
de procéder à des échanges de vues avec d'autres organisa-
tions internationales pour faire entendre ses préoccupations
d'ordre politique, de promouvoir dans les parlements natio-
naux la mise en place d'un système d'information en relation
avec le Centre national d'information pour la conservation
de la nature.

Par la Recommandation' 660 l'Assemblée demande au
Comité des Ministres de transmettre aux gouvernements les
résolutions du Colloque, d'élaborer en collaboration avec
les autres organisations compétentes des normes scientifiques
et techniques ainsi que les bases juricliques permettant de
lutter sur les plans national et international contre les réper-
cussions nocives du monde moderne sur l'environnement; de
poursuivre l'élaboration de normes d'hygiène alimentaire,
etc.

L'Assemblée invite les gouvernements à promouvoir la
création dans chaque pays d'un organe national chargé de
coordonner les activités de tous les services s'occupant de
l'hygiène du milieu, d'organiser des cours pour la formation
d'un personnel capable d'agir efficacement en matière d'hy-
giène du milieu; à fixer des normes maxima relatives au
bruit; il élaborer une législation européenne assortie d'un
contrôle rigoureux sur les différents aspects des conditions
de vente des denrées alimentaires et ~ assurer J'information
du grand public sur les questions relevant de l'hygiène du
milieu.



De heron Almyr, Zcichl en Ahrcns brachtcn vcrsl.ig uit
ovcr de specitiek« proulelJ/cn l'an bct stadslcuen (Doc. 3074,
3086 en 3085).

Hct srceds tocncmende a.intal motorvoertuigcn en de op-
stopping van hct srudsvcrkccr op de spitsuren, hebben tot
gevolg dat de uit ln.ugasscn en hun bcstunddelcn in zeer
dicht bevolkrc strckcn bijzonder giftig zijn. De rcchnische
middelcn om hct gchaltc aun verontreinigende gassen te
verrnindcren zijn aanwezig en de rnecste gcïndusrrialiscerde
landen maken thans een studie van deze problcmcn en
bercidcn wcttcn of reglcmenteringen voor.

In Resolutie 510 doet de Vcrgadering dan ook een beroep
op alle Lid-Staten om decl te ncmcn aan de nationale en
inrcrnarionalc akric ter bcstriiding van cie cmissic van
verontreinigende gassen. Zij nodigt haar leden uit aan hun
rcspectieve parlcmcnren wcrsontwcrpcn voor te lcggcn die
gcbaseerd zijn op de door de Amerikaansc wetgeving voor
voertuigcn 111etlichte motor van 1973 en 1974 vasrgcstcldc
maatstaven,

Ongeveer de helft van de woningen in Europa beant-
woordt niet aan de minimale eisen voor bewoonbaarhcid.
De Vergadering verzoekt her Comité van Ministers in Aanbe-
veling 661 aan de regeringen van de Lid-Statcn en aan de
inrernarionale organisaties cen principiële verklaring ten aan-
zien van het woningbeleid te doen toekomen. In deze ver-
klaring wordt aangedrongcn op het peilen van de behoeften
aan woningen, daarbij rekening houdend met een sociale
vooruirgang en deze aanpassend aan de wensen van de
bevolking (individuele woningen of apparternenten). Dit
beleid dient de vernieuwing van oudere woningen te begun-
stigen voor zover dergelijke vernieuwingcn bijdragen tot de
herleving van stadscenrra, De koop van eigen woningen
moct worden begunstigd door hulp van de overheid en door
bijdragen van de werkgevers. Tenslotte dient dit beleid
rekening te houden met de doelstellingen van de ruirntelijke
ordening en het leefrnilieu en de ontwikkeling van landelijke
centra, alsmede de ontlasting van stadscentra te begunstigen.

Twee resoluties werden aangenomen na de behandeling
van twee rapporten over de supersonische ulucbten (Doc.
3072 en 3071) van de hand van Mevr. Herklorz en van
senator De Grauw, waarvan het ene de economische aspec-
ten van supersonische vluchten bestudeert en het andere hun
gevolgen voor het leefmilieu.

In Resolutie 511 merkt de Vergadering op dar de « Con-
corde» een volkomen technisch sucees blijkt te zijn en dat,
zonder vooruit te lopen op de resultaten van de aan de gang
zijnde onderzoekingen betreffende de gevolgen van de « Con-
corde» voor het leefmilieu, het belangrijk is de verwezen-
lijking van het project voort te zetten, opdat het Europese
supersonische vliegtuig kan worden ingeschakeld op de trans-
atlantische lijnen,

In Resolurie 512 verzoekt de Vergadering de Secretaris-
Generaal van de Raad van Europa de Secretaris-Generaal
van de Verenigde Naties uit te nodigen maatregelen te
nemen voor het sluiten van een internationale overeenkomst
inzake de voorwaarden, waaronder de exploitatie van super-
sonische vliegtuigen kan worden toegestaan en voorstellen
te doen aan de Conferentie inzake het leefmilieu, welke in
1972 door de Verenigde Naties in Stockholm zal worden
georganiseerd. De Vergadering nodigt de Internationale
Cornrnissie voor de bescherming tegen stralingen (C.I.P.R.)
uit het probleem van de cosrnische stralen op de vlieghoogte
van supersonische vliegruigen te bestuderen, teneinde inter-
nationale normen vast te stellen voor de dosis waaraan de
inzittenden van den vliegtuigen kunnen worden blootge-
steld; zij nodigt haar Commissie voor wetenschap en techno-
logie uit de resultaten van het door haar ondernomen onder-
zoek naar de biologische gevolgen van cosrnische stralingen
mede te delen en, tenslotte, spreekt zij de wens uit dat op
wereldniveau pogingen worden aangewend om de nadelige
gevolgen van deze vluchten op het leefmilieu te verminderen.
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i\t\1. Almyr, Zcichl ct Ahrens ont fait rapport sur les
problèmes spài!iqlJes de la uie urbaine (Doc. 3074, 3086 ct
3085).

L'nccr oixserncnt constant des véhicules <1 moteur et la
congestion du trafic urbain ,lUX heures de pointe rendent les
gaz déchnppcrnorn ct leurs composants particulièrement
!locifs dans les zones il forte densité de population. Les
moyens techniques de réduire la teneur en geE polluants
existent ct la plupart des pays industrialisés étudient en cc
moment ces problèmes ct préparent des lois ou des regle-
mentations.

Aussi l'Assemblée, dans la Résolution 510, fait-elle appel
~\ tous les Etats membres afin qu'ils participent il l'action
nationale ct internationale de lutte contre les émissions de
gaz polluants. Elle invite ses membres 11 présenter à leurs
parlements respectifs un projet de loi se basant sm les I1lH-

mes fixées par ][I législation américaine pour les modèles des
véhicules il moteur léger cie 1973 et 1974.

Pres de la moitié des logements en Europe ne répondent
pas il des conditions minima d'habitabilité. L'Assemblée a
demandé au Comité des Ministres dans la Recommandat ion
661 de communiquer aux gouvernements des Etats membres
et aux organisations internationales une déclaration de prin-
cipe sur la politique du logement. Cette déclaration insiste
sur l'évaluation des besoins du logement qui doivent être
fixés dans une optique de progrès social et s'adapter au
désir de la population (logement mono-famille ou apparte-
ment). Cette politique devrait favoriser la rénovation de
logements anciens dans la mesure où de telles opérations
contribuent à la réanimation de centres urbains. L'accession
à la propriété doit être favorisée par des aides publiques ou
par des contributions des ernnloveurs, Enfin, cette politique
doit tenir compte des objectifs de l'urnénaeement du terri-
toire et de l'environnemenr et favoriser le développement de
centres ruraux et la décongestion des centres urbains.

Deux: textes de résolution ont été adoptés à la suite de la
discussion de deux rapports sur les vols supersoniques (Doc.
3072 et 3071), bits par Mme Herklotz et par le sénateur
De Grauw, dom l'un étudie les aspects économiques des
vols supersoniques et l'autre leurs répercussions SUT l'envi-
ronnement.

Dans la Résolution 511, l'Assemblée note que le «Con-
corde" s'est révélé être une réussite technique totale et Que
sans préiuzer des résultats des enouêres actuellement menées
afin de déterminer les répercussions du «Concorde» sur
l'environnement, il importe de poursuivre la réalisation du
proiet en vue de la mise en service de l'avicll1 sunersonioue
européen sur les lignes commerciales de l'Atlantique-Nord.

Dans la Résolution 512. l'Assemblée demande au Secré-
taire général du Conseil de l'Europe d'inviter le Secrétaire
général des Nations Unies à prendre des mesures pour qu'un
accord international soit conclu sur les conditions dans les-
quelles l'exploitation des avions supersoniques pourra être
autorisée et à soumettre des propositions à 11. Conférence
sur l'environnement organisée par les Nations Unies en 1972
à Stockholm. L'Assemblée invite la Commission internatio-
nale de protection contre les radiations (C.I.P.R.) à étudier
le problème des radiations cosmiques aux altitudes de vol
des avions supersoniques civils en vue de fixer les normes
internationale sur les doses de radiation auxquelles peuvent
être exposés les occupants de ces avions; elle invite sa
Commission de la science et de la technolonie à communi-
quer les résultats de ses recherches sur les effets biologiques
des radiations cosmiques et, enfin, elle souhaite aue sur le
plan mondial des efforts soient entrepris pour atténuer les
effets nocifs de ces vols sur l'environnement.
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5, \'\'dcnschap.

Europcsc santcuucrking. op speciiic}: u.etcnscbnp pcliji:e
gebic.lcn (Doc. 306S).

Op ccn iniriaricf van de Comrnissic voor wctcuschap en
technologie wcrd t'en sarnen werking tot stand gebracht op
specificke gebicdcn.

Het door de heer Jean Capelle aangebodcn rapport geeft
cen verslag over deze wcrkvu.uuhcden, die, gekozen vanwcgc
hu n wercnschappelijk belang, hun inrcrdisciplinuir karukter
en hun internationale strckking, door werkgroepen worden
voortgczcr waar.ian wetcnschapsmcnscn uir verschillcucle
Europese landen deelnemcn. De werkgroepen hcbbcn betrek-
king op de volgende gebicdcn :

biofysica der ruirn te;
- glaciologie;
- geodynamiek;

fysiologic en geneeskunde met bctrckking tot Je ruimtc-
vaart.

De teksten die de Commissie voor wetenschap en technolo-
gie ter stemrning aan de Vergadering voorlcgt hebben tcn
doel deze sarnenwcrking zowel uit juridisch als uit prak-
tisch oogpunt te vergernakkelijken,

De Vergadering nam Aanbeveling 664 auri waarin een
ontwerp-overeenkornst wordt voorgesteld die de circularie
in Europa van wetcnschappelijk materiaal moet vergemak-
kelijken.

Tevens werd Richtliin 323 aangenornen, waarin verzocht
wordt een gemengd Europees Comite voor werenschappe-
lijke sarnenwerking bijeen te roepen, sarnengesteld uit ver-
tegenwoordigers van de Comrnissie voor wetenschap en
technologie enerzijds en wetenschappelijke werkgroepen an-
derzijds,

Nogrnaals rnoet dc Commissie voor wetenschap en tech-
nologie, die sinds 1960 onophoudelijk heeft aangedrongen
op -« het oprichten van cen Europees agentschap, dar tot raak
zou hebben gehad een programma voor de ruirntevaart op te
stellen ", constateren dat Europa niet in staat is een sarnen-
hangend programma voor de ruirntevaart uit te werken.

Het rapport over het Europees beleid inzaee ruimteuaart
(Doe. 3064) van de heer Renato Treu, analvseert zonder
mededogen de werkzaamheden in 1970/1971 door het
C.E.C.L.E.s. en het C.E.R.s. verricht, zomede de perspec-
tieven voor een samenwerking met de Verenigde Staten
(Europees aandeel in het post-Apollo programma) am tot
de slotsom te komen dat Europa, dat thans 400 miljoen
dollar per jaar aan de ruimtevaart besteedt, noch een
exploitatiesatellier, noch een raket heeft geproduceerd die
deze satelliet heeft kunnen lanceren. Als Europa niet afzij-
dig wil blijven van het beleid inzake de ruirntevaart, moet
het ten spoedigste een duidelijk en samenhangend beleid
uitwerken en serieuze onderhandelingen zonder vooroordeel
aangaan met de NASA en de overheidsorganen van de
Verenigde Staten.

De Vergadering nam Aanbeveling 663 aan, waarin o.a.
de regeringen van de Lid-Staren worden verzocht een
groter aandeel te nemen aan de werkzaamheden van het
C.E.R.S., de technische, financiële en politieke gevolgen van
een eventueel Europees aandeel aan het post-Apollo pro-
gramma spoedig te bepalen en, zo nodig, een nieuwe bijeen-
komst van de Europese Conferenrie over ruirntevaart te
beleggen.

Het door de heer Antonio Pecoraro aangeboden rapport
inzake de Europese samenwerking op het gebied van weten-
schap en technologie (Doc, 3063), verwijst naar Aanbeve-
ling 573 (1968) van de Vergadering, alsmede naar een initia-
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5. Affaires scientifiques.

Coo/IC'ratioll C/frol1t'CIIIIC .laus des domaine» sâc~l!ifiql/l:s
sfJùifitlllCS (Doc. 3(68).

A la sui te .l'unc initiative d,~ b Commission de la science
ct de Lt technologie, des collaborations ont été instaurées
dans des domaines spécifiques.

Le rapport présenté par M, Jean Capelle rend compte de
l'état de ces travaux qui, choisis en fonction de leur intérêt
scientifique, de leur caractère interdisciplinaire et de leur
portée inrcrn.rt io nale, sont poursuivis par des groupes de
travail composés de scientifiques de divers pays européens.
Les travaux portent sur les domaines suivants:

- biophysique spatiale;
- glaciologie;
- géodynamique;
- physiologie ct médecine spatiales.

Les textes que la Commission de la science et de la tech-
nologie soumet pour vote à l'Assemblée ont pour but de
faciliter cette collaboration autant sur le plan juridique que
sur le plan pratique.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 664 qui pro-
pose un projet d'accord en vue de faciliter la circulation en
Europe du matériel scientifique.

Elle a également adopté la Directive 323 qui demande la
réunion d'un Comité mixte européen de coopération scienti-
fique composé de représentants de la Commission de la
science et de la technologie d'une part et des groupes de
travail scientifique d'autre part.

Une nouvelle fois, la Commission de la science et de la
technologie, qui depuis 1960 n'a cessé de réclamer cc l'éta-
blissement d'une agence europeenne qui aurait pout tâche
d'entreprendre un programme spatial ", doit constater l'inca-
pacité de l'Europe d'élaborer un programme spatial cohé-
rent.

Le rapport sur la politique spatiale européenne (Doc.
3064), présenté par .M. Renato Treu, analyse sans indulgence
les activités menées en 1970-1971 par le C.E.C.L.E.s. et le
C.E.R.S. ainsi que les perspectives d'une coopération avec
les Etats-Unis (participation européenne au programme post-
Apollo) pour conclure que l'Europe, qui consacre actuelle-
ment 400 millions de dollars par an à l'espace, n'a produit ni
satellite d'application opérationnel ni lanceur permettant de
placer ce satellite sur orbite. Si l'Europe ne veut pas rester
à l'écart de la politique spatiale, elle doit rapidement élaborer
une politique spatiale claire et cohérente et entreprendre des
négociations sérieuses et sans préjugés avec la NASA et les
organes gouvernementaux des Etats-Unis.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 663 qui, entre
autres, demande aux gouvernements membres une participa-
tion plus poussée aux travaux du GE.R.S., la définition
rapide des incidences techniques, financières et politiques
d'une éventuelle participation européenne au programme
post-Apollo et, si nécessaire, la convocation d'une nouvelle
réunion de la Conférence spatiale européenne.

Le rapport concernant la coopération européenne dans le
domaine de la science et de la technologie (Doc. 3063) pré-
senté par M. Antonio Pecoraro se réfère à la Recommanda-
tion 573 (1968) de l'Assemblée ainsi qu'à une initiative de



tief van de voormnligc Secretaris-Gcnernal van de Raad, de
heer Peter Sm irhcrs, die verzocht hadden een complete
invcntar is op te stcllcn van de wcrkza.unhcden die op het
gcbied van wcrcnschap en technologie ter hand zijn gcno-
men in Europesc s.nnenwerking. Deze operationele inventa-
ris wu de ovcr lappiugcn en vcrspilllingen aan lict licht
brcngcn l'Il de rcgeringeu in staat srcllcn deze te ver mijdcu.
Helaas hceft hcr Comité van Minisrcrs geen ha ast gcman kt
aan dit voorsrcl gcvolg te gcvcn en hcr is pas eind 1971 dar
het eerste deel van deze analyse, die getiteld is ({Rapport
Perseus » (Preliminary Examinatiou of Research Systems in
European Science) werd ontvangen.

De Vergadering nam Aanbcveling 666 nan, waarin hct
Comité van Ministers wordt vcrzocht de kredieten te verlenen
die nodig zijn om het twecde en derde deel van deze analyse
voort te zetten en het eerste deel te duen toekornen aan de
Cornrnissie van de Europesc Cemccnschappen, opdar deze
het ter beschikking stelt van de Confercntie van Ministers
van technologie van de 19.

Vierde biieenhornst van de Minieters uan Wetenschap van
de landen van de a.E.S.a. (Doc. 3065).

Dit rapport, aangebodcn door onze collega, senator De
Grauw, brengt verslag uit over de werkzaarnheden van de
Vierde bijeenkomst van de Ministers van Wetenschap van de
O.E.s.O.-Ianden, waaraan werd deelgenornen door een dele-
gatie van de Raad van Europa als actief lid.

Aan de bijeenkomst, die als algcmcen thcma had «De
wetenschap, de technologie en de maatschappij ", werd o.a.
het rapport Brooks voorgelegd: «\Vetenschap, groei en
maatschappij - een nieuw perspectief » dat de heer De
Grauw aan de parlerncntariërs ter lezing aanbeveclt, De
belangrijkste conclusie van dit document is dat de nicuwe
oriëntering van onze maatschappij naar een bredere opvat-
ting van de welvaart een veel nauwere integratie verlangt
van het wetenschappelijk beleid in het sociale en economi-
sche beleid. In deze nieuwe opvatting van het wetenschappe-
lijk beleid zullen de technologische mogeliikheden worden
uitgebuit in het kader van de sociale doelstellingen.

De Vergadering nam Aanbeveling 667 aan, waarin ver-
zocht wordt gevolg te geven aan de voorstellen van de
Vierde biieenkornst van de Ministers van Wetenschap van de
O.E.S.O., o.a. door rniddel van de Conferentie van de Minis-
ters van technologie van de 19, en rekening te houdcn met
de ministeriële conclusies bij het opstellen van het werkpro-
gramma van de c.c.e.

Het gebruik van computers in de nationale parlementen
(Doc. 3066).

In juli 1970 werd aan de parlementen van de Lid-Staten
van de Raad van Europa een vragenlijsr gericht met betrek-
king tot de uitrusting voor informatieverwerking en de in-
vloed daarvan op de wetgevende werkzaamheden. De resul-
taten van deze enquête, die de heer Ian Lloyd in zijn rapport
weergeeft, tonen aan dat, waar enkele nationale parlernenten
het belang van de computer voor de doelmatigheid van hun
werkzaamheden onderkennen, slechts weinigen zich tot nu
toe op deze weg begaven, Men is het er thans over eens dat
de enorme massa inlichtingen die de parlementsleden te
verwerken hebben, niet meer op de traditionele wijze kan
worden behandeld,

Het schiint dat de parlementariërs voornamelijk zouden
wensen inlichtingen, die steeds bijgewerkt zijn, te kunnen
verkrijgen over de vorderingen van de wetsontwerpen en de
werkzaamheden van de uitvoerende macht. Wat berrefr deze
laatste sector, zijn er steeds meer die vrezen dat de regeringen
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l'ancien Secrétaire général du Conseil, J'IL Peter Srnithcrs,
qui demandaient un inventaire complet des travaux entre-
pris ill! titre de la coopératiun européenne dans Je domaine de
la science et de l.i technologie. Cet inventaire opérnriouncl
devait faire apparaître les chevauchements ct les gaspillages
ct permettre aux gouvcr ncrncnr s d'y remédier. Malheureuse-
ment, le Comité des Ministres 2l tardé i\ donner suite à cette
proposition ct c'est seulement i\ la fin de 1971 qu'il a reçu
la première partie de cette analyse qui porte le titre « Rap-
port Perscus » (Prcliruinary Examination of Rese.irch Sys-
rems in Euro penn Science).

L'Assemblée il adopté la Rcconuuandation 666 qui
demande au Comité des Ministres d'accorder les sommes
nécessaires pour 1:1 poursuite de la deuxième ct troisième
partie de cette analyse et d'en transmettre la première partie
à 1:1 Commission des Communautés européennes pour qu'elle
1:1 mette à la disposition de la Conférence des Ministres de
la technologie des 19.

Quatrième réunion des MÎllistres de la science des pays de
l'O.C.D.E. (Doc. 3065).

Ce rapport présenté par notre collègue, le sénateur De
Grauw rend compte des travaux de la Quatrième réunion
des Ministres de la Science des pays de l'O.C.D.E. à laquelle
une délégation du Conseil de l'Europe a participé à titre de
membre actif.

La réunion, qui avait pour thème général « La science, la
technologie et la société », a été entre autres saisie du
rapport Brooks: « Science, croissance et société - une nou-
velle perspective» que M. De Grauw recommande à la
lecture des parlementaires. La conclusion la plus importante
de ce document est que l'orientation nouvelle de nos sociétés
vers une conception élargie de la prospérité appellera une
intégration beaucoup plus étroite de la politique scientifique
dans la politique sociale et économique. Dans cette nouvelle
conception de politique scientifique les possibilités technolo-
giques seront exploitées en fonction des objectifs sociaux.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 667 qui
demande de donner suite aux propositions (1e la Quatrième
réunion des Ministres de la Science de l'O.C.D,E., entre
autres par le truchement de la Conférence des Ministres de
la technologie des 19, et de tenir compte des conclusions
ministérielles lors de l'établissement du programme de travail
du C.c.c.

L'emploi des ordinateurs dans les parlements nationaux
(Doc. 3066).

Au mois de juillet 1970, un questionnaire relatif aux équi-
pements d'informatique et à leurs incidences sur les travaux
législatifs a été adressé aux parlements des Etats membres
du Conseil de l'Europe. Les résultats de cette enquête, que
M. lan Lloyd présente dans son rapport, démontrent que si
certains parlements nation "lux comprennent l'importance de
l'ordinateur pour l'efficacité de leurs travaux, peu nombreux
sont ceux qui, à ce jour, se sont vraiment engagés dans cette
voie. On s'accorde aujourd'hui à reconnaître que l'immense
masse des informations que les parlementaires doivent assi-
miler ne peut plus être traitée par des méthodes classiques.

Il semble que les parlementaires souhaiteraient surtout des
informations à jour sur l'avancement des projets de loi et
sur les activités de l'exécutif. En ce qui concerne ce dernier
secteur, de plus en plus nombreux sont en effet ceux qui
expriment leur crainte de voir les gouvernements échapper
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l.uiz.uncrhand na n de controle van de parlcmcnrcn ontsnap-
pen vanwege ceu gcbrek a.ui uauwkcurigc en gccoörd inccrdc
inlichtingcn,

Het ganr er dus in hoofdzaak om ecn ouafgcbro kcn
dcmocrarischc controle van de p.irlcmcnrcn op de uirvoc-
rende maclu te vcrzckcrcn. De Commissie voor wctcn schap
en technologie is van mcning dut dt: parlcrucnten van de
Lid-Srarcn cr bclang bij zouden hebbcn gcregcld hun
inlichtingen en ervaringcn op dit gcbied uit te wisselcn. 'Vat
betrcft de internationale parlementaire vcrgadcriugcn, die
zoudcn meer nog dan de nationale parlementcn een effi-
ciënte documenrntie nodig hebbcn en zoudcn zorgvuldig de
opportuniteit rnceten bestuderen l'en systeern voor informatic-
verwerking in te stcllcn.

De Vergadering nam Resolutie 513 aan, waa rin de voor-
stellen van de Cornmissie wordcn overgenomen.

6. Economie en Landbouw.

In zijn rapport over de Monetaire stabilit cit en econo-
mische groei (Doc, 3055) is de rapporteur Yan de Cornruissie
voor econornischc en cntwikkelingskwesties, Sir Brandon
Rhys-Williams, van mening dar de monetaire restricties geen
uitwerking hebben op bepaalde factorcn van de inflatic.
Deze dient trouwens nier meer te worden gczien als ccn
verschijnsel voortvloeiend uit een econornische en tijdelijke
afwijking, maar als een psychologisch en sociaal feit te
wij ten aan een groot aantal onafhankeliike factoren, waar-
van de rninste niet is de enorme bevolkingsnanwas, die,
doordat de vraag in grote mate toeneernt, druk uirocfenr
op de prijzen. De gevolgen van de televisiereclame op het
verbruik, de groeiende onrevredenheid over de huidige struc-
tuur en de verdeling van de inkomsten zijn alle Iactoren die
bijdragen tot de monetaire waardevermindering. Aangezicn
het niet mogelijk is invloed uit te oefenen op de vraag, dient
het aanbod te worden beïnvloed door de productie op te
voeren. Derhalve is een economisch beleid op lange terrniin
vereisr, investeringen moeren worden gedaan niet voor vijf
[aar, maar voor vijfrien of twinrig jaar en vermeden moet
worden dar het beleid met de regcringen verandert.

Resolutie 516 dringt aan op de plicht van de regeringen
ornstandighedcn te scheppen die de handhaving van de
monetaire stabiliteit met een hoog niveau van investeringen,
werkzelegenheid en verbruik mogeliik maakt; erkend wordt
dat de beginselen voor een gezond beheer moeten worden
toegepast op de controle van de salaris- en priissrructuren.
De regeringen worden uitgenodigd om directies van de indus-
trie en handel, alsmede de werknemers van de dernocra-
tische landen aan te sporen hun eigen organen voor het
beheer en de controle in te stellen die hun gezag zouden
putten uit de kennis van de realiteiten van het economische
leven en de verantwoordelijkheid zouden aanvaarden om
de ontwikkeling van de salarissen, de prijzen en de inves-
reringen te leiden in het belang van de econornische stabiliteit
en de bescherming van het publiek.

De Westduitse Minister van Landbouw, de heer Joseph
Ertl, roerde fundamentele kwesties aan betreffende het agra-
risch Europa door te verklaren dat de oplossing van de
binnenlandse problemen van de landen van de E.E.G. en die
van de problemen aangaande de buitenlandse nolitiek moet
worden gevonden en ten uitvoer gelegd __door alle Lid-Staten
gezamenlijk, op gelijke voer, waarbij de speciale belangen
op het tweede plan komen te staan.

De heer Erd verklaarde vervolgens dat in de toekornst de
drijfveer van de Europese integratie niet meer de landbouw
moet zijn, maar de economische en sociale vooruitgang.

Het door onze collcga, de heer A. Dequae, aangeboden
rapport betreffende het landbouiobeleid in Europa (Doc.

chaque jour dnv.uitagc au contrôle des parlements, i\ défaut
d'infurmations préuscs et coordonnées.

Il s'ilgit donc en fait d'assurer un contrôle p.irlcmcntaire
démocratique continu sur j'exécutif. La Commission de la
science ct de la technologie estime que les parlements des
Etats membres auraient intérêt à échanger régulièremellt
leurs informations ct leurs expériences en la matière. Quant
aux assemblées parlementaires internationales, elles aurnicnt
plus encore que les parlements nutioriaux besoin cl'une docu-
mentation efficace et devraient étudier soigneusement I'oppor-
tunité de mettre en place des systèmes d'informatique.

L'Assemblée a adopté la Résolution 513 qUI reprend les
suggestions de la Commission.

6. Economie ct Agriculture.

Dans son rapport sur la Stabilité monétaire et la croissance
économique (Doc. 3055), le rapporteur de la Commission
des questions économiques ct du développement, Sir Brandon
Rhys- Williams, estime que les restrictions monétaires sont
sans cffet sur certains facteurs de j'inflation. Celle-ci, d'ail-
leurs, ne doit plus être envisagée comme un phénomène
résultant d'une anomalie économique et temporaire, mais
comme un fait social ct psychologique dû à un grand nombre
de facteurs indépendants, dont le moindre n'est pas celui de
l'explosion démographique qui en développant la demande
pèse sur les prix. Les effets de la publicité télévisée sur la
consommation, le mécontentement croissant que suscitent
la structure actuelle et la répartition des revenus sont tous
des facteurs qui contribuent à la dépréciation monétaire.
Puisqu'il n'est pas possible d'agir sur la demande, il faut
agir sur l'offre en développant la production. Dans ces condi-
tions il faut avoir une politique économique à long terme,
investir non pas pour cinq ans, mais pour quinze ou vingt
ans et éviter que la politique ne change avec les gouverne-
ments.

La Résolution 516 insiste sur le devoir des gouvernements
de créer des conditions permettant le maintien de la stabilité
monétaire il un niveau élevé d'investissement, d'emploi et de
consommation; elle reconnaît qu'il faut appliquer les princi-
pes d'une saine gestion au contrôle des structures de salaires
et de prix. Les gouvernements sont invités à inciter les
dirigeants de l'industrie et du commerce ainsi que les tra-
vailleurs des pays démocratiques il créer leurs propres orga-
nes de gestion et de contrôle qui tireraient leur autorité de
la connaissance des réalités de la vie économique et assume-
raient la responsabilité de guider l'évolution des salaires, des
prix et des investissements dans j'intérêt de la stabilité éco-
nomique et de la protection du public.

Le Ministre ouest-allemand de l'Agriculture, M. Joseph
Ertl a abordé les questions de fond de l'Europe agricole en
affirmant que la solution des problèmes intérieurs des Etats
de la C.E.E. et celle des problèmes de politique extérieure
doivent être conçues et réalisées en commun par tous les
Etats membres sur un pied d'égalité en faisant passer au
second plan les intérêts particuliers.

M. Ertl a poursuivi en déclarant que, dans l'avenir, l'élé-
ment moteur de J'intégration européenne ne devra plus être
l'agriculture, mais le progrès économique et social.

Le rapport présenté par notre collègue M. A. Dequae et
relatif aux politiques agricoles en Europe (Doc. 3051) exa-
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somrnigcn bcwercu, het" hcil » van de landbouw ?
De zg. cconum ische eisen cchrcr hebbcn nier altijd ecu

goed gebruik gcmuakr van de tcchnischc en wcrcnschappc-
lijke vordcringcn, Hct landbouwbclcid moct wordcn uirgc-
dacht voor de landbouwcr en nier voor ecu lundbouwindus-
trie. Hct kwalirnticvc aspect van de productie moct in hct
licht worclcn gesteld, want op industriëlc schaul voortgc-
br.ichr hcbbcn landbouwproducreu vaak noch srnaa k, noch
voedingswaarde, Hun enige voordecl is dar ze mindcr kos-
tcu, Dl' laudbouw moct nier zover worden gcindustrialisccrd
dat het nog slechrs proteïne en afval produccert. Daarom
moet de familic-cxploitatie alle kans wordcn gegeven. Voorts
diencn de Europesc landbouwers niet allcen voedingsrnidde-
len te produceren, maar revens de beschcrming van het lccf-
milieu op her land te verzekeren. Deze nieuwe funcrie dient
derhalve te worden bezoldigd door de hele bevolking die
daarvan profijt trekt.

Her rapport analyseert vervolgens in verschillende hoofd-
stukken de technische revolutie in de landbouw cn de gcvol-
gen daarvan voor de productivitcit, de chernische revolutie
en de gevolgen daarvan voor de kwaliteir van de producten,
voor de grond en het leefmilieu; de kenmerken van de
nieuwe Iundbouw. Het stelt een landbouwbeleid voor de
toekomst voor en een nieuw beleid teri aanzien van het
wetenschappelijk onderzoek inzake landbouw.

Aangezien de landbouwer niet over financiële middelen
beschikt die vergeleken kunnen worden met die van de
industrieel om wetenschappelijk onderzoek op grote schaal
te ondernemen, zou de overheid de kredieten moeten opvoe-
ren vour een onafhankelijk landbouwkundig onderzoek, ver-
richt door multidisciplinaire groepen, De technologische
mogelijkheden moeren in het vervolg worden overwogen in
het licht van de sociale behoeften. Aangezien de kwaliteit
van het leven steeds meer één van de doelen van onze
samenleving is, moet dit het voornaamtse dement zijn van
elk toekomstig wetenschappelijk beleid.

Resolutie 514, aangenomen door de Vergadering, dringt
aan op het aanmoedigen van alle vormen van wetenschap-
pelijk onderzoek in de landbouw, die betrekking hebben op
de biologische waarde van de verschillende landbouwpro-
dukten en op de technologische methoden die de verontrei-
niging van het leefmilieu kunnen vermijden, alsrnede op de
methoden van biolugische bestrijding van parasieten. De
Vergadering nodigt haar leden uit het idee van een « grond-
bank" te begunstigen, dar beoogt aan de landbouw de
nodige kapitalen te verschaffen voor een passende exploitatie
van de gronden.

Bij het uitwerken van de regionale politiek dient een ver-
goeding voor landbouwers te worden voorzien voor de
diensten die zij bewijzen aan de gehele bevolking, zowel op
economisch gebied als voor de bescherming van de natuur.

De regels van het gemeenschappelijk beleid ten aanzien
van de visserij, door de Zes in 1970 aangenomen, en die deel
uitrnaken van een sector van het landbouwbeleid, werden
uiteengezet in het rapport inzake het beleid ten aanzien van
de uisserii in een uitbegreide Gemeenscbap (Doc, 3081),
aangeboden door de heer j. Scott-Hopkins. Noorwegen is
het land met de meesre moeilijkheden voor het aannemen
van de gemeenschapsregels; het is gevoelig voor elke veran-
dering, want de visserij-industrie van dit land neemt een
overwegende plaats in het leven van de bevolking langs een
kust van 3 000 km in.

De vrije toegang tot de territoriale wateren van alle Lid-
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mitu- l'l'VO!Ulioll structurale de j'Jgricultlll"c des vingt der-
ni~rl's .uuucs, L'indnstrialisnrion est-elle vraiment, comme
certains 1':1ffirmellt, le « salut » de l'agriculture?

Les pretendues exigences économiques n'ont pas toujours
bit le meilleur nsage du progri's technique ct scientifique.
La politiquc agricole doit être conçue pour l'agriculteur ct
non pas pour une industrie agricole. L'aspect qualitatif de
la production doit être mis en lumière, car, fabriqués indus-
triellement, les produits agricoles n'ont souvent ni goût ni
valeur nutriti vc, Ils ont pane seul avantage de coûter moins
cher. L' agricul turc ne doi t P,lS être ind ustrialiséc jusqu'au
point où elle ne produirait plus que des proteines et des
déchets. Dans cc but, il faut bisser toutes ses chances à
j'exploitation fa miliale. Par ailleurs, les agriculteurs euro-
péens sont non seulement appelés ù produire des denrées
alimentaires, mais également ù assurer la protection de l'en-
vironnement rural. Cette nouvelle fonction doit être rému-
nérée en conséquence par l'ensemble de la population gui en
profite.

Le rapport analyse ensuite en différents chapitres la révolu-
tion technique en agriculture et ses répercussions sur la pro-
ductivité: la révolution chimique et ses répercussions sur la
qualité des produits et les propriétés du sol et de l'environ-
nement; les caractéristiques de l'agriculture nouvelle. Il pro-
pose une politique agricole pour l'avenir ainsi qu'une nou-
velle politique de recherche pour l'agriculture.

L'exploitant agricole ne disposant pas de moyens finan-
ciers compara bles à ceux dont dispose l'industriel pour mener
une recherche scientifique de grande envergure, les autorités
publiques devraient augmenter les crédits pour une recherche
agronomique indépendante basée sur des équipes multidisci-
plinaires. Les possibilités technologiques doivent désormais
être considérées en fonction des besoins sociaux. Etant donné
que la qualité de la vie constitue de plus en plus un des buts
de notre société, celle-ci doit être l'élément primordial de
toute politique scientifique future.

La Résolution 514, adoptée par l'Assemblée, insiste pour
encourager toutes les formes de recherche dans l'agriculture
portant sur la valeur biologique des différents produits agri-
coles et sur les méthodes technologiques susceptibles d'éviter
la pollution de l'environnement ainsi que sur les méthodes
de lutte biologique contre les parasites. L'Assemblée invite
ses membres à promouvoir l'idée d'une « banque des sols»
visant à fournir a l'agriculture les capitaux nécessaires à une
exploitation adéquate des sols.

Lors de l'élaboration des politiques régionales, il y aura
lieu de prévoir une rémunération pour les exploitants agri-
coles, en raison des services qu'ils rendent à l'ensemble de
la population tant sur le plan économique que pour la
protection de la nature.

Les règles de la politique commune de la pêche adoptées
par les Six en 1970 et qui font partie d'un secteur de la
politique agricole, sont exposées dans le rapport relatif à la
politique de la pêche dans une communauté élargie (Doc.
3081), rapport qui a été présenté par M. j. Scott-Hopkins.
La Norvège est le pays qui connaît le plus de difficultés pour
adopter les règles communautaires; elle est sensible à tout
changement, car l'industrie de pêche dans ce pays occupe
une place prépondérante dans la vie de la population le
long d'une côte de 3000 km.

Le libre accès aux eaux territoriales de tous les pays mem-
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Sta tcn vun de uirgcbrcide Ccrucenschap, na ccn ovcrgaugs-
periode van tien janr, is ecu problccm van het grootste
beLulg.

III Rcsolut ic 515, door de Vcrg.rclcring ;l<1llgenolllen,wordt
gcvrnagd clat de voorsrcllcn die de Cornrnissie van de Euro-
pese Ccruccnschappcn vóó r het cind van de ovcrg.uigspcriorlc
zal docn, rekening moeren houdcn met: het bchoud van de
bronucn voor visvangsr door deze te bcscheriucu tcgen ecu
exploitatic waarbij zij uitgeput zoudcn rukcn; de econo-
mische eu sociale belangcn van de nieuwc Lid-Sratcn; het
ondcrhouden van goede betrekkingen russen de Gcrneen-
schup en Europese landen die, zoals Ijsland, niet voornemens
zijn tot de Cemecnschap toc te treden en voor welke landen
de visserij een essentieel middcl van bestaan is.

Het Tu/ecde \Ylere1dcongres inzake vocding en honger-
bestrijding (Doc. 3073), een rapport van Mevr. L. Herklotz,
constarccrt met voldocning dar het tweede wereldcongres
inzake vocding, dat in juni 1970 in Den Haag werd gehou-
den, tot posirieve conclusies kwarn, die nls gids kunncn
dienen voor een aktic.

Politieke beslissingen zullen moeren worden genomen,
niet allecn in onze landen, rnaar ook in de ontwikkelings-
landen. De hongerbestriiding is bovcnal cen ontwikkelings-
vraagstuk en in deze geest heefr de F.A.O. haar rapport over
«de vijf sleutels voor de ontwikkeling » voorbereid. Deze
ontwikkeling moet gepaard gaan met sociale gerech-
tigdheid. Het zou goed zijn een persoonlijk karakter te geven
aan de financiële bijdrage tot de ontwikkelingshulp.

Aanbeveling 668 nodigt de regeringen uit een Europees
Fonds voor hongerbestrijding te stichten, dat zal worden
gefinancierd door het budget van de Lid-Staten en niet aan
belasting onderhevige vrijwillige bijdragen, de aktics van de
regeringen te coördineren; een billijke betaling van de uit-
voerproducten van de ontwikkelingslanden te verzekeren en
maatstaven te bepalen voor het toekennen van voedselbij-
stand.

lnternationaal Centrum uoor hogere landbouiokundige
studies in het Middellandse zeegebied (Doc. 3091).

Na de door dit Centrum bereikte resultaten naar voren
te hebben gebracht, herinnert de rapporteur, de heer J.
Weber, eraan dar het Comité van Ministers door het budget
in te krimpen, besloten had vijf studiebeurzen te doen ver-
vallen en dat de Vergadering een dergelijke beslissing niet
kan aanvaarden. Bezorgd over de financiële en psycholo-
gische gevolgen van een dergelijke rnaatregel op de werkzaam-
heden van het Centrum, nam de Vergadering Aanbeveling
669 aan. Zij verzoekt het Comité van Ministers kredieten
te openen voor de financiering van de vijf studiebeurzen die
tot nu toe aan her Centrum waren toegekend.

7. Bevolking en Vluchtelingen,

Het rapport «Situatie van de Griekse onderdanen, uitge-
toeken na de staatsgreep van 1967 " (Doe. 3058), aangeboden
door de heer Heinz Pöhler, van de Commissie voor bevol-
king en vluchtelingen, verwijst naar Aanbeveling 602 van de
Vergadering, waarbij verschillende maatregelen ten gunste
van de Griekse vluchtelingen werden voorgesteld. Het
Comité van Ministers heeft gevolg gegeven aan zes van de
voorstellen van de Vergadering, maar het zevende voorstel
met betrekking tot 'een collectieve storting van 100000 dol-
lar aan het Installariefonds van de Raad van Europa afge-
wezen. De rapporteur wijst erop dat de toestand van deze
vluchtelingen steeds meer precair wordt en dat daarenboven
de meesten van hen, die niet het statuut van réfugié hebben
aangevraagd, niet de steun van het Hoge Commissariaat
van de Verenigde Naties voor vluchtelingen genieten.
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bres dt: la Communauté élargie, après UUt:période transitoire
de dix ans, constitue un problème majeur.

La Résolution 515 adoptée par l'Assemblée demande 'Inc
les propusitions bites avant la fin de la periode de transition,
par la Commission des Communautes européennes contri-
bucnt Ù la conservation des ressources halieutiques en
les protégeant contre la surexploitarion et la pollution;
sauvegardent les intérêts économiques ct sociaux des nou-
veaux pays membres; permettent d'établir de bonnes relations
entre la Communaute ct les nations européennes qui, telle
l'Islande, 11 'ont pas l'intention d'adhérer à la Communauté
et pour lesquelles la pêche constitue une ressource essentielle.

Le rapport de M"? L. Herklotz, relatif au Deuxième
Congrès mondial de l'alimentation et à la lutte coutre la
faim (Doc. 3073), constate avec satisfaction que le second
congrès mondial de I'ulirnenrarion qui s'est tenu au mois de
juin 1970 à La Haye a apporté des conclusions positives qui
peuvent orienter une action.

Des décisions politiques doivent être prises, non seulement
dans nos pays, mais aussi clans ceux en voie de développe-
ment. La lutte contre la faim est avant tout un problème de
développement et c'est dans cet esprit que la F.A.O. avait
préparé son rapport sur « les cinq clés du développement »,
Ce développement doit aller de pair avec la justice sociale.
Il serait bon de donner un caractère personnel à la contribu-
tion financière à l'aide au développement.

La Recommandation 668 invite les gouvernements à créer
un Fonds européen de lutte contre la faim, financé par le
budget des pays membres et des contributions volontaires
non imposables; à coordonner les efforts des gouvernements;
à réaliser un juste paiement des exportations des pays en
voie de développement et à élaborer des critères d'attribution
d'aide alimentaire.

Centre international de hautes études agronomiques
méditerranéennes (Doc. 3091).

Après avoir souligné les résultats obtenus par le Centre
international des hautes études agronomiques méditerra-
néennes, le rapporteur, M. J. Weber, rappelle que le Comité
des Ministres, en comprimant le budget, avait décidé de
supprimer cinq bourses d'études et que l'Assemblée ne sau-
rait accepter une telle décision. Inquiète des répercussions
financières ct psychologiques d'une telle mesure sur les acti-
vités du Centre, l'Assemblée a adopté la Recommandation
669. Elle demande au Comité des Ministres de voter les
crédits servant a financer les cinq bourses d'études allouées
jusqu'ici au Centre.

7. Population et Réfugiés.

Le rapport sur la situation des ressortissants grecs se trou-
vant en exil à la suite du coup d'Etat de 1967 (Doc. 3058),
présenté par M. Heinz Pöhler de la Commission de la
population et des réfugiés, se réfère à la Recommandation
602 de l'Assemblée, qui proposait différentes mesures en
faveur des Grecs se trouvant en exil. Le Comité des Minis-
tres a donné suite à six des propositions faites par l'Assem-
blée, mais a repoussé la septième proposition relative à un
versement collectif d'une somme globale de 100000 $ au
Fonds de réétablissernenr du Conseil de l'Europe. Le rappor-
teur rappelle que la situation de ces exilés devient de plus
en plus précaire et que par surcroît la majorité d'entre eux,
n'ayant pas demandé le statut de réfugié, ne bénéficie pas
du soutien du Haut-Commissariat des Nations Unies pour
les réfugiés.



In Rcsolutic SOS, aangenomcn door Je Vergudering, wor-
den haar lcdcn vcrzocht in hun parlement rcn gunstc van
deze vluch rcliugeu te agercn, rcneindc hun ccn fi nanciëlc
bijstand te doen tockomcn via hct Hoge Cornmissariaat
van de Verenigde Natics.

De situatic uan de Palestiinse ulucbtelingen en de icerk-
zaamhcden L'an het Bureau uan de Verelligde Naties voor
bijstand aan de ulucbtelingen uit Palcst ina ill be: Mid den-
Oostcn (U_N.R. W.A.), (Doc. 3062, wcrd onderzocht door
de heer Georges Marguc, Hij herinnert de Vergadering
craan dat het de derde keer is sinds 1967 dat de Commissie
voor bevolking en vluchtelingcn haar ccn tek sr voorlegt
ten gunste van de Palestijnsc vluchrclingcn. In deze nieuwe
tek st wordt rekening gehouden met het feit dar de middelen,
die ter beschikking zijn gesteld van de U.N.R.W.A. -
gespecialiseerde organisatie van de Verenigde Naties voor
de Palestijnse vluchtclingen - in ernstige mate vcrrnindc-
reu, hetgecn een teken is dat de particulieren en regeringen
die tot nu toe de Organisatie hadden gesteund, dit moe
worden.

«Met onze aanbcveling », zo zei hij, «hebben wij niet
de pretentie het vraagssruk op te Jassen.» Ma ar getracht
wordt de zin en de richting van de tot nu toe verleende
bijsrand te wijzigen en een duurzamer en constructiever
karakter te geven, daarbij rekening houdend met de men-
taliteit van degenen voor wiedeze bijstand besternd is,

Het rapport werd aangevuld met een advies van de Poli-
tieke Commissie, aangeboden door de heer Erik Blurnenfcld.

De heer Blumenfeld merkte op dat bepaalde leden van de
Politieke Cornmissie tijdens de behandeling van de kwestie,
naar voren hadden gebracht dat het hun moeilijk zou vallen
aan hun parlementen te vragen de tot nu toe verleende bij-
stand op te voeren vanwege de piraterij en gewelddaden, die
door de Arabische terroristen in bepaalde Lid-Staten werden
gepleegd. De rapporteur is echter van mening dat een onder-
scheid dient te worden gemaakt tussen de terroristen en de
duizenden ongelukkigen die in kampen leven. De Polirieke
Commissie hoopt dus dat de regeringen van de Lid-Staten
zullen trachten nog meer te doen voor de Palestijnse vluchte-
lingen.

De Vergadering nam Aanbeveling 658 aan, waarin de
regeringen van de Lid-Staten worden verzocht nier-militaire
industrieprojecten te financieren, die zouden bijdragen tot de
economische ontwikkeling van deze streek en die werkgele-
genheid zouden verschaffen; in de aanbeveling wordt tevens
verzoeht de financiële bijdrage van de Lid-Staten aan de
V.N.R.W.A. te verhogen.
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En .uloptnu: l.i Rcsolurio n 508, l'Assemblée a demandé ~
ses membres d'intervenir au sei Il de leurs parlements en
laveur de ces rdugiés, afin de leur fuirc parvenir une aide
financière par le truchement du Hnut-Coturnissarint des
Nations Unies.

La situation des ré/ugù's palestinicns et les activités de
f"of/icc de secours et de travnux des Nations Unies pour
les réfugiés de Palestine au Moyen-Orient (U,N.R. W/.A.),
(Doc. 3062) ont été examinés par M. Georges Marguc,
lequel a rapporté à l'Assemblée que c'était la troisième fois
depuis 1967 que la Commission de la population et des
réfugiés lui soumettait un texte en faveur des réfugiés de
Palestine. Ce nouvcnu texte tenait compte du bit que les
moyens mis à la disposition de l'U.N.R.W.A. - Organisation
spécialisée des Nations Unies pour les réfugiés de Palestine
- commençaient dangereusement à baisser, ce qui dénote-
rait une certaine lassitude des particuliers et des gouverne-
ments qui jusque I~ ont soutenu l'Organisation.

« Notre recommandation », a-t-il dit, « n'a pas du tout
la prétention de vouloir résoudre le problème. » Mais elle
tente il infléchir le sens et la direction de l'aide accordée
jusqu'ici pour lui donner un caractère plus durable et plus
constructif, tout en tenant compte de la mentalité de ceux
qui reçoivent cette aide.

Le rapport était complété par un avis de la Commission
des questions politiques, présenté par M. Erik Blumenfeld,

M. Blumenfeld a fait remarquer que certains membres de
la Commission politique ont fait observer, lors de la dis-
cussion de cette question, qu'il leur serait difficile de deman-
der à leurs parlements un renforcement de l'aide accordée
jusqu'à présent, en raison des actes de piraterie et de vio-
lence commis par des terroristes arabes dans certains pays
membres. Le rapporteur considère cependant qu'il faut faire
une distinction entre les terroristes ct ces milliers de malheu-
reux qui sont retenus dans les camps. La Commission politi-
que espère donc que les gouvernements des pays membres
feront un effort supplémentaire en faveur des réfugiés palesti-
niens.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 658 qui
demande que les gouvernements membres soient invités à
financer les projets industriels civils qui contribueraient au
développement économique de cette région et permettraient
les possibilités d'emploi; la recommandation demande égale-
ment une augmentation des contributions financières des
Etats membres à l'U.N.R.W.A.
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24' ZITTINGSPERIODE (1'" deel)
van 15 rot 19 mei 1972.

Tijdens her ecrstc deel van de 24" zitting van de Raadgc-
vende Vcrgadering kozen de loden hun nieuwe Voorzitter,
de heer Vedovato, als opvolger van de heer Rcvcrdin, die
sinds mei 1969 voorzitter was.

In zijn rode aan de Vergadering bracht de nieuwe Voor-
zitter de zowel originele als belangrijke rol van de Raad van
Europa naar voren, nu de uitbreiding van de Gemeenschap-
pen werkclijkheid wordt,

Tijdens deze zitting van de Vergadering had een belang-
rijke gebeurtenis plaats, narnelijk de eerste steenlegging van
de nieuwe gebouwen van de Raad van Europa.

De belangrijkste vraagstukken die ter sprake kwarnen,
hadden bctrekking op :

1. Mededeling van het Comité van Ministers;

2. Politieke Zaken;

3. Economische problemen;

4. Ontwikkelingssamenwerking;

5. Niet-Lid-Staten;

6. Bevolking en Vluchtelingen.

De 19" gezarnenlijke bijeenkomst van de Raadgevende
Vergadering en van het Europese Parlement ging door op
17 mei met als thema « De politieke gevolgen van de uitbrei-
ding van de E.E.G. ».

1. Mededeling van het Comité van Ministers.

De uiteenzetting van de heer A. Halük Bayülken, Minister
van Buitenlandse Zaken van Turkije en Voorzitter van het
Comité van Ministers, was als gewoonlijk gewijd aan de
werkzaamheden van het Comité van Ministers (Doe. 3117
en addendum).

In het tweede deel Iegde de Minister de nadruk op het
belang dat Turkije, één van de eerste leden van de Raad van
Europa, hecht aan deze organisatie, gezien de evolutie van de
Europese organisaties,

De Minister roerde vervolgens de kwestie van de evolutie
van de Raad van Europa aan tegenover de ontwikkeling van
de Gemeenschappen,

2. Politieke Zaken.

De belangrijke evolutie in de politieke situatie in de wereld
leidt tot het opnieuw bepalen van de betrekkingen tussen
West-Europa en de Verenigde Staten. Het rapport van de
Politieke Commissie inzake de betrekhingen tussen Europa
en de Verenigde Staten (Doc. 3127), aangeboden door de
heer John Rodgers, constateert dat deze betrekkingen sinds
enige jaren in een moeilijke fase zijn getreden, Het status-quo
kan nier eindeloos voortduren.

Of men legt zich neer bij een verslechtering van deze
betrekkingen, of men bepaalt gemeenschappelijke doelstel-
lingen die rekening houden met de wederzijdse belangen op
lange terrnijn. Volgens de rapporteur zal het verwezenlijken
van evenwichtige betrekkingen voor een groot deel afhangen
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24" SESSION (l" partie)
du 15 au 19 mai 1972.

Lors de la première partie de la 24" session de l'Assemblée
consultative, les membres ont élu leur nouveau Président en
1::1 personne de M. Vedovato. Le nouveau président a pris
la succession de M. Revcrdin, qui avait assuré la présidence
depuis mai 1969.

Dans son discours, M. Vedovato a souligné le rôle - à
la fois original et important - du Conseil de l'Europe face
à l'élargissement des Communautés.

Cette session de l'Assemblée a vu un événement impor-
tant, en l'occurrence la pose de la première pierre des nou-
veaux bâtiments du Conseil de l'Europe.

Les principaux problèmes abordés furent les suivants:

1. Communication du Comité des Ministres;

2. Politique;

3. Economie;

4. Aide au développement;

5. Etats non membres;

6. Population et Réfugiés.

La 19° réunion commune de l'Assemblée Consultative et
du Parlement européen s'est tenue le 17 mai sur le thème
suivant: «Les prolongements politiques de l'élargissement
de la C.E.E.".

1. Communication du Comité des Ministres.

La première partie de l'expose de M. A. Halük Bayülken,
Ministre des Affaires étrangères de Turquie et Président en
exercice du Comité des Ministres, a été comme à l'accoutu-
mée réservée aux activités du Comité des Ministres (Doc.
3117 et addendum).

Dans la deuxième partie, le Ministre a souligné I'impor-
tance que la Turquie, l'un des premiers membres du Conseil
de l'Europe, attache à cette Organisation, face à J'évolution
des organisations européennes.

Le Ministre a ensuite abordé le problème de l'évolution
du Conseil de l'Europe face au développement des Commu-
nautés.

2. Politique.

L'evolution considérable de la situation politique dans le
monde conduit à une redéfinition des relations entre l'Europe
occidentale et les Etats-Unis. Le rapport de la Commission
politique relatif aux relations entre l'Europe et ies Etats-Unis
(Doc. 3127), présenté par Sir John Rodgers, constate que
ces relations sont entrees depuis quelques années dans une
période délicate. Le statu quo ne saurait se perpétuer indéfi-
niment.

Il s'agit soit de se résigner à une dégradation plus pro-
fonde de ces relations, soit de se fixer des buts communs
tenant compte des intérêts à long terme de l'un et de l'autre.
Selon le rapporteur la réalisation de relations équilibrées
dépendra pour beaucoup de l'aptitude de la Communauté



van het vcrmogcn van de uirgcbrci.lr- CeIlllTllSchap OIll vor-
dcringcu tut stand te brcngcn in de econornischc, monetaire
en politiekc unie.

De Vergadering nam Rcsolut ic 524 aan, waarbi] vo or-
gcsreld wordr dur \V'est-huopa cu dl' Vcrcuigc!e St.ttvn l'l'Il

nieuwe vorrn van purrncrship tot stand brcngen; te dien
cindc worden de volgende rnnatrcgelen voorgesteld :

- De mechanismen voor de raadpleging en coördinatie
van hct belcid in hct kader van lier Atlunrischc Bondgenoot-
schap moeren worden verstcvigd 111ethet oog op een confe-
renne voor de Europese veilighcid en samcnwcrking, revens
dienen de mechanismen voor de onderhandclingen over de
wederzijdse vermindering van strijdkrachten te worden ver-
stevigd, ondernemingen die moeren worden voortgczct in
het ka der van een algernene ontsp.umingspolitiek russen her
Oosten en het Westen.
-- Furopa, de Vercnigdc Staten en japan zouden gezamen-
lijk de verantwoordelijkhcid op zich moeren nemen voor de
hervorming van het internationale monetaire handelssystecm,
teneindc een toestand van handelsbeperkingen en periodieke
monetaire crisissen in de wereld te verrnijdcn.
- De economische, cornrnerciële en financiële belangen van
de ontwikkelingslanden rnoeren in overweging worden geno-
men en een nauwerc coördinatic moet tot stand worden
gebracht in hct beleid van de geîndustrialisecrde landen, teri
aanzien van ontwikkelingsbijstand.

Tenslotte suggereert de resolurie dat de regeringen en
parlernenten aan beide zijden van de Atlanrischc Oceaan de
mogelijkheid moeren overwegen een permanente dialoog tot
stand te brengen op hoog niveau tusscn West-Europa, met
name de uitgcbreide Gemeenschap, en de Verenigde Staten,
waarbij de bestaande Westeuropese en Atlantische instellin-
gen worden verstevigd,

3. Econornische problemen.

De perspectieven van de Europese en monetaire unie,
naar voren gebracht in een rapport van de Economische
Cornmissie, 'waren het onderwerp van de toespraak door de
heer Pierrre Werner, President van de Regering van Luxem-
burg en Minister van Financiën, die aan de Vergadering
uiteenzette welke middelen zullen leiden tot een monetaire
unie van de landen van de Euromarkt.

Spreker had het over de moeilijkheden die nog moeten
worden opgelost voordat de Monetaire unie van de Gerneen-
schapslanden werkelijkheid wordr, De redenen die pleiten
voor een economische en financiële unie zijn enerzijds intern
aan de Gemeenschap, anderzijds extern.

De heer Werner ornschreef ook de actie die ondernomen
rnoet worden om voortijdig een Europees Fonds voor mone-
taire samenwerking in het leven te roepen en sprak de hoop
uit dar de regeringen het instellen van dit gemeenschaps-
organisme vroeger dan volgens het programma zullen over-
wegen.

Dit Europees Fonds zal geleidelijk aan een orgaan worden
voor het beheer van de reserves op gerneenschapsniveau, om
in het eindstadiurn opgenomen te worden in het gerneen-
schapssysteem van de centrale banken. Eenieder geeft toe
dat de nationale valuta, die te afhankelijk is van de binnen-
landse economische politiek van het betreffende land, niet
meer de rol moet spelen van reservevaluta.

Naar zijn oordeel gaat de huidige evolutie in de richting
van een groepering in monetaire zones die, verre van
elkaar te bestrijden, hun verrichtingen moeten confronteren
in een loyale concurrentie, gewaarborgd door een samenwer-
king in het kader van de herziene statuten van het Interna-
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élargie ~ accomplir des progrès dans la voie de j'union écono-
mique, monétaire ct politique.

L'Assemblée a adopté la Résolution 5"24 par laquelle elle
propose que l'Europe de l'Ouest et Ics Etats-Unis établissent
une nouvelle forme de parrucrship; elle suggère à cette fin
les mesures suivantes:

-- Les rnécanisrncs de consultation et de coordination des
politiques au sein de lAllia ncc Atlanrique-doiveut être ren-
forcés en prévision d'une conférence sur la sécurité et la
coopération européennes, il y a lieu également de renforcer
les mécanismes de négociations sur des réductions mutuelles
ct équilibrées des forces, opérations qui doivent être pour-
suivies dans le cadre d'une politique générale de détente
entre l'Est ct l'Ouest,

~ L'Europe, les Etats-Unis ct le Japon devraient exercer
leurs responsabilités communes pour la réforme du système
monétaire commercial international afin d'éviter que J'on ne
s'achemine vers un monde de restrictions et de crises moné-
taires périodiques.
- Les intérêts économiques, commerciaux et financiers des
pays en voie de développement doivent être pris en considé-
ration et une coordination plus étroite doit être établie entre
les politiques d'aide au développement des pays industriali-
sés.

Enfin, la résolution suggère que, de parr et d'autre de
l'Atlantique, les gouvernements et les parlements envisagent
la possibilité d'établir un dialogue permanent à un échelon
élevé entre l'Europe occidentale, notamment la Communauté
élargie, et les Etats-Unis en renforçant les institutions ouest-
européennes et atlantiques existantes.

3. Economie.

Les perspectives de l'Union économique et monétaire euro-
péenne évoquées dans un rapport de la Commission écono-
mique, ont été l'objet du discours de M. Pierre Werner,
Président du Gouvernement du Luxembourg et Ministre des
Finances, qui a développé devant l'Assemblée les moyens
d'action qui mèneront à une union monétaire des pays du
Marché Commun.

L'orateur a évoqué devant l'Assemblée les difficultés qui
restent à aplanir avant que l'Union monétaire des pays du
Marché Commun devienne une réalité. Les raisons qui plai-
dent pour l'union économique et financière sont d'une part
internes à la Communauté, d'autre part externes.

M. Werner définit ensuite l'action à entreprendre pour la
création anticipée du Fonds européen de coopération moné-
taire, et exprime l'espoir que les gouvernements envisageront
le recours à cet organisme communautaire plus tôt que prévu.

Ce Fonds européen deviendra graduellement un organe
de gestion des réserves au niveau communautaire pour s'inté-
grer au stade final dans le système communautaire des
banques centrales. Tout le monde admet que les monnaies
nationales, trop dépendantes de la politique économique
interne de l'Etat émetteur, ne devraient plus jouer le rôle
de monnaie de réserve.

De l'avis de l'orateur, l'évolution actuelle tend vers le
groupement par zones monétaires qui, loin de se combattre,
doivent confronter leurs performances dans une compétition
loyale garantie par une collaboration dans le cadre des
statuts révisés du Fonds monétaire international. Pour la
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rion.ile Monet.rire Fonds. Voor dl' (;ellleCllSl'hap betekent
dit ecu gczamcnlijkc akric, mcrkte de Ministcr op. Hij con-
cludccrdc clat Olll rcalistisch re zijn, .lez c pcrspccticvcn een
groot nnnpnssingsvcrmogcn van de nationale inst aut ics en
de cconornischc kringcn vcrondcrsteldcn. De heer \X/cmer
b.isccrt zijn hoop op twcc vooruitzichtcu : de cconomischc
inrcgratic van de Gcmccnschap, die recels te ver gcvorderd
is om stilstand of tcruggaug roe te laten, en hct dyna-
misme van ccn handclseconomie, die het onbclcuuuerd func-
tioncren van ecn intcrnation aal beraliugssysrccm vcrondcr-
stelt dut een zekerc stabiliteit geniet.

In zijn rapport bctreffende de Europese economische en
monetaire unie (Doc, 3124), herinnert Sir Brandon Rhys-
\'V'illiams eraan dat sinds ecu jaar het cconornische en rnone-
taire srclscl in dl' wercld ecn mocilijke periode doorrnaakt.
De in augustus 1971 door President Nixon genomen beslissing
om de goudon standaard te Iaten varen en de dollar te
laten zweven was l'en verrassing voor de hele wereld. Het
monetaire srclsel dat de plants innecmt van de Bretton
Woods-overeenkomst kan slechts over een bepaalde tijd
worden voltooid; in de tussentijd is het waarschijnlijk dat
het economische wereldbestel het Iwaki zal moeren bieden
aan grote spanningen, die te wijten zijn aan aanhoudende
verstoringen in het evenwicht, posirief en negatief, van de
betalingsbalansen der geïndustrialiseerde landen, aan het
besraan van belaugrijke bedragen aan vlottend kapitaal en
aan het feit dar de dollar in de praktijk niet convertibel is.
Het geleidelijk instellen van een Europese cconornische en
monetaire unie zou een definitief srabiliserende uitwerking
hebben op de huidige situatic, mits gcen protectionistische
rnaatregelen worden genornen.

De rapporteur ls van mening dat de belangrijkste raak
voor 1972 is het instellen van het Europese Fonds voor
monetaire sarnenwerking, dar de heer Werner aanbeveelt,
Zo moeten ook meer officiële betrekkingen worden inge-
steld tusscn de verschillende centrale banken. Eén van de
voornaamste punten voor het oprichten van een bank die
een Europese valuta uitgeeft is het orde scheppen in de
p aritei tswijzigingen.

De situatie in Europa moet worden gezien in het licht van
de evolutie van de betrekkingen met de rest van de wereld,
met name die met de Derde Wereld. Tevens dient rekening
te worden gehouden met het interne Europa en het gedeelte
van Europa dar daar buiten ligt, d.w,z. tussen de Econo-
mische Gerncenschap die tracht een volledige monetaire
integratie tot stand te brengen en de andere landen, die
hun beleid daarmede in overeenstemming zullen moeten
brengen. '

De Vergadering nam Resolutie 523 aan, waarin wordt
aangedrongen op de noodzaak voor de landen die streven
naar de harmonisatie van de monetaire en economische
politiek in Europa in te stemmen met een coördinatie van
de aktie van hun regeringen, teneinde gemeenschappelijke
doelstellingen te verwezenlijken.

Tijdens dit debat sprak ook de heer Per Haekkerup,
Minister van Econornische Zaken en Budget van Dene-
marken.

De Minister handelde voornamelijk over de econornische
groei en de monetaire problemen in de jaren 1970-1980. Ten
aanzien van de economische problemen van de komende
jaren bracht de heer Haekkerup allereerst naar voren dat er
een nauw verband bestaat tussen de monetaire problemen
en de economische groei. De moeilijkheid om het evenwicht
te bewaren tussen de monetaire stabiliteit en de econornische
groei is niet nieuw, maar schijnt in de laatsre tien jaar te zijn
toegenomen. Het is dus van belang de econornische groei
beter te controleren, teneinde te voorkomen dat het even-
wicht wordt verstoord. De ontwikkeling en volledige werk-
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C:OIl11ll111l:\lIrC', ceci siguiiie une .ict ion COI1CClTc'C collective,
Le ;,\linisrrc J ajouré en conclusion que pour èrrc n-al istcs,
ces pcrspcctivrs supposaient une ~I\llldc t.icultc dad.rpt.mon
de,., inst.inccs n.u ion alcs er des mihcux economiques. ill. \Ver·
uer fonde ~,c'S espoirs sur .lcu x prcvisions : l'inrrgr:llion
L"'ullOlllique de l.i Cornmunnurc, qui est dL'j:') tr op avancée
pour pcrrncttrc un .rrrê: ou une régression, ct le dyn.uu isme
d'ulle ccouornic d'L'ch:lIIgcs couuu crciaux qui suppose le
Iouctiounerucnt S:\IlS entraves dun systl'Ille de paiements
intcrn.tt iouaux jouissant d'unc ccrra inc stabilité.

Dans son rapport sur l'union cccnomiqne et monétaire
europeenne (Doc. 3124), Sir Brandon Rhys-Williams rappelle
que depuis un an le système économique ct monétaire mon-
dial traverse une période difficile. La décision prise au mois
daoût 1971 par le l'résident Nixon d'abandonner I'éra lon-or
et de laisser flotter le dollar a surpris tout le monde. Le sys-
tème monetaire qui remplace l'accord de Bretton Woods ne
pourra être achevé avant un certain temps; dans I'inrcrvalle,
il est vraisemblable que le système économique mondial devra
faire face à de graves tensions ducs à la persistance des désé-
quilibres positifs et négatifs dans les balances de paiement des
pays industrialisés, à j'existence de sommes importantes de
capitaux flottants, ct au fait que le dollar est, en pratique,
inconvertible. La progression vers j'union économique et
monétaire européenne aurait un effet de stabilisation défini-
tive sur la situation présente à condition qu'elle ne s'achève
pas par l'adoption de mesures protectionnistes.

Le rapporteur pense que la tâche la plus importante pour
1972 est la création du Fonds européen de coopération moné-
taire, préconisée par M. Werner. De même, des rapports
plus officialisés doivent être instaurés entre les différentes
banques centrales. Un des points essentiels pour parvenir à
la création d'une banque émettant une monnaie européenne
est de mettre de l'ordre dans les modifications de parité.

La situation en Europe doit être envisagée en fonction de
l'évolution de ses rapports avec le reste du monde, notam-
ment avec le Tiers Monde. De même, il y aura lieu de tenir
compte des rapports entre l'Europe intérieure et l'Europe
extérieure, c'est-à-dire entre la Communauté économique
qui travaille à une intégration monétaire complète et les
autres pays qui devront harmoniser leur politique avec la
sienne.

L'Assemblée a adopté la Résolution 523 par laquelle elle
insiste sur la nécessité pour les pays tendant vers l 'harmoni-
sation des politiques monétaires et économiques en Europe
d'accepter de coordonner l'action de leurs gouvernements en
vue de la réalisation d'objectifs communs.

Au cours du même débat, on a entendu M. Per Haekkerup,
Ministre de l'Economie et du Budget du Danemark.

Le Ministre a axé son discours sur la croissance économi-
que et les problèmes monétaires dans les années 1970-1980.
Au sujet des problèmes économiques des années à venir,
M. Haekkerup souligne d'abord qu'il existe un lien étroit
entre la stabilité monétaire et la croissance économique. La
difficulté de maintenir l'équilibre entre la stabilité monétaire
et la croissance économique n'est pas un fait nouveau, mais
elle semble s'être accrue au cours des dix dernières années.
Il importe donc d'apprendre à maltriser ces problèmes moné-
taires ou, en d'autres termes, à mieux contrôler l'extension
économique pour éviter le déséquilibre. Le développement et



gclcgcnhcid zijn hedcn ren dngc de voornaarnstc polirick c
do clstcllingcu, die de dcmocr.irisclv; la ruien ruet mogen ver-
waarlozcu. Ten aunzien van de rhans gangh;lre ideologie
die tcgen de groci is, meer wcl in aanrncrkiug wordcu grno-
men dar dit ccn vruugsruk op lange tcrrnijn is en .iar bcl aug-
rijke groepen van de Luropesc hevol king nog te hge in-
ko msrcn hebben. Evcnecns moct gcrca liseerd wordcn dat
cr nog een belangrijk grocipotcnriccl bcsruat in de vorrn van
verborgen werklooshcid in larnlbouwsccton.n. Derhalvc
hangt de mogclijkhcid ccn bevredigcnd ontwikkelingsniveau
te bcrcikcn, alsrncde een monetaire stabiliteit, voor een
groot dcel af van hct gcbruik van deze middelen. Deze: pro-
blemen zouden door elk land voor zich moetcn wo rdcn
opgelost dan k zij een gcpast oriëutcringsbclcid, zowcl op het
bel cid van de structuur als cp dar van de conjunctuur.

De Minister is ervan overtuigd dar de uitbreiding van de
E.E.G. voordelig zal zijn voor alle landen van cie Ccrueen-
schap en da t overeenkornsten zullen wordcn geslorcn met
n iet- kandidaatlanclen.

In het rapport van de heer Georges Darling, Bescherming
van de consument (Doc, 3126), wordt gcachr clat de con-
currentic de bevrediging van de consument verhoogt, rnaar
in de prakrijk kan geconstateerd worden dat een vrije con-
currentie dikwijls wordt verhinderd door de ontwikkeling
van machtige groepen, die de markr proberen te bchcersen
en ilat het srreven naar het monopolie de positie van de
consument verzwakt. Het is dus van belang een wetgeving
in het leven te roepen clic ten cloel heeft de consument
tegen fraude te beschermen.

De middelen orn de gewenste bescherming te verzekeren
zouden de volgende elementen moeten omvatten : bescher-
mencle wetgeving en juridische bijstand die hierop is geba-
seerd; adrninisrratieve bijstand; toezicht op de eerlijkheid
van de handelsmethoden; opvoecling en voorlichting van de
consument, de handelaar en de fabrikant; bijstand, die
verleend wordt door consumentenverenigingen; zelfdiscipline
van de beroeps- en handelsorganisaties,

Bij Resolutie 521 beslist de Vergadering de gerneenschap-
pelijke beginselen van de bescherming van de consument en
de hem te verlenen bijstand te omschrijven en op te nemen
in een Europees handvest van de consument. Verzocht wordt
bij het uitwerken van dit handvest rekening te houden met
de ervaringen en realisaties van de verschillende bestaande
organisaties en in her bijzonder van de O.E.s.O.

4. Ontwikkelingssamenwerking,

Tijdens het debat drong de heer Mohammed Masmoudi,
Minister van Buitenlandse Zaken van Tunesië, aan op meer
ontwikkelingshulp: « Tunesië zou boven raketten, Mirages,
Phantorns en oorlogsschepen, ingenieurs, tractoren, vracht-
auto's, scholen en hospitalen verkiezen »,

» Wij vragen niet om een aalmoes », zo verklaarde de
heer Masmoudi, « rnaar alleen dat de Geschiedenis recht-
vaardig is, Ik wens dar in de Geschiedenis niet gezegd zal
worden dat de hulp en bijstancl niet in voldoende hoeveel-
heid en op tijd naar de arme landen is gegaan oo ,

De heer Masmoudi verzocht Europa, tezarnen met Tune-
sië en in samenwerking met alle landen aan de zuidkust van
de Middellandse Zee, een beleid te voeren dat gebaseerd
is op vrede, bijstand en stabiliteit.

Welke rol speelden de particulicre investeringen in de
ontwikkelingshulp ? Is dat in overeenstemming met de doel-
stellingen van de ontwikkeling in de geïndustrialiseerde lan-
den 1 Vóór de Conferentie van Santiago had de Commissie
van economische zaken in Parijs een Roncletafel-bijeenkomst
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l\:mploi sour aujourd'hui des objectifs politiques prio-
ritaires que les pc1y~ dcu rocr.ruqurs 11e peuvent Ill"glige:r. A
propos dc l'idéologie de I ',lllticroiss:llIl'c qui a cOUfS actuelle-
ment, il faut être couscicn t quil s'agit 1:\ dun problème ;'t
tres long terme ct que de Luges fractions de: la population en
Europe ont encore des revenus trop b.rs. En même: temps, il
importe de réaliser qu'il existe encore un énorme potentiel
de croissance sous forme de chômage caché dans les secteurs
de l'agru.ulturc, de lu distributiou, du bâtiment, du secteur
public. C'est pourquoi la possibilité de parvenir Ù tin niveau
de développement satisfaisant ainsi qu'à une stabilité moné-
taire dépend dans une très large mesure de l'utilisation de
ces ressources. Ces problèmes devraient être résolus indivi-
duellement par chaque pays grâce à une politique J'orienta-
tion appropriée, à la fois struct urelle ct conjoncturelle.

Le Ministre est convaincu que l'élargissement de la C.E.E.
sera bénéfique pour tous les membres de la Communauté
et que des accords pourront êrre conclus avec des pays non
candidats.

Dans son rapport sur la protection des consommateurs
(Doc. 3126), M. Georges Darling souligne qu'en théorie, le
jeu de la concurrence est censé augmenter la satisfaction du
consommateur, mais en pratique on constate que la libre
concurrence est souvent entravée par le développement de
puissants groupements qui cherchent à dominer le marché,
et que la tendance au monopole entraîne un affaiblissement
de la position du consommateur. Il importe donc de disposer
d'une législation visant à proteger le consommateur contre la
fraude.

Les moyens d'assurer la protection voulue devraient com-
porter les éléments suivants: législation protectrice et assis-
tance juridique fondée sur celle-ci; assistance administrative;
surveillance de la loyauté des procédés commerciaux; éduca-
tion et information du consommateur, du commerçant, du
fabricant; assistance apportée par les associations de con-
sommateurs; autodiscipline des organisations professionnel-
les et commerciales.

Dans la Résolution 521, l'Assemblée décide de définir et
d'inscrire les principes communs de la protection du con-
sommateur et cie l'aide à lui apporter dans une charte euro-
péenne du consommateur. Elle demancle de tenir compte,
lors de l'élaboration de cette charte, des expériences et des
réalisations des diverses organisations existantes et en parti-
culier cie l'O.C.D.E.

4. Aide au développement,

Au cours du débat, M. Mohammecl Masmoudi, Ministre
des Affaires étrangères de Tunisie, a insisté sur l'aide au
développement: « Aux missiles, aux Mirages, aux Phan-
toms, aux bâtiments de guerre, la Tunisie préférerait des
ingénieurs, cles tracteurs, des camions, des écoles, des hôpi-
taux. »

» Nous de clemandons pas l'aumône ", a déclaré M. Mas-
moudi, « mais simplement que l'Histoire soit juste. Je sou-
haite qu'il ne soit pas dit dans l'Histoire que le mouvement
d'aide et d'assistance n'est venu ni en quantité ni en temps
opportun dans la direction des pays pauvres ".

M. Masmoudi a terminé son intervention en demandant à
l'Europe de pratiquer, en association avec la Tunisie et en
coopération avec tous les pays de la rive sud de la Méditer-
ranée, une politique basée sur la paix, l'aide et la stabilité.

Quel rôle joue l'investissement privé dans l'aide au déve-
loppement ? Est-il compatible avec les objectifs du dévelop-
pement dans les pays industrialisés? Avant la Conférence de
Santiago, la Commission des questions économiques avait
organisé à Paris une Table ronde pour étudier ces questions.
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gt:org'1I1i,cnd om deze Vr.l,lgstulken tt: bestuclcre». ln lu-t
rapport van de heer Fritz Rindcrspachcr «De liul p CJI de
irn-cstcriugcn : de rol U<11i nniltilatrralc instclli ngcn » (Doc,
3l23), wor dr a:lllgl'gcvell dur op de bijccnkorns t te Pa rijs de
conclusic wcrd bcrcikr dar, verre v.m elk.t.ir onderling nit
IL' sluitcn, de purticulicrc ruvcsrcringcn en de overhcidsluj-
stand clk a,rr .ranvu llcn. Dt: p.uticulicre invcstcr ingcn vullen
ccn stccds bclaugrijk cr rol gaau spelcn in de oruwikkeliugs-
sumcnwerk iug en ill hct r.ipport wordt voorgcstcld d at meer
mnatrcgclcn wordcn genOIJ1<:n orn dergdij ke in vcsreri ngcn
te stimulcreu , met na me door het oprichtcn van ecn wcreld-
of Europees garantiefonds, Ent:rzijds zouden an n de achter-
gebleven gebieden ccn fracric van de specifieke trekkings-
rechrcn op de wercldbank en bcpaaldc internationale bankcn
moeren worden toegekend - deze rechten vijn thnns gere-
servcerd voor de geindustrialisccrdc landen. Andcrzijds, ZOl!

ecu intcrnationanl fonds voor gclijke verdeling moeren wor-
den opgericht ten aanzien van de rente, dar de achtergebleven
landen in stuat srclt op gunstigcr voorwaarden leningen te
sluircn voor ongevcer ecn miljard dollar méér per jaur.

Na de voor- en nadelen van de multilaterale en bilaterale
hulp te hebben afgewogen, concludeert hcr rapport dat deze
twec vormen van hulpverlening niet onverenigbaur zijn,
maar dar politieke en technische argumenten ervoor pleiten
dat een groter aandeel van de kredieten wordt toevertrouwd
aan multilaterale instellingen.

In her rapport wordt twijfel uitgesproken ten nanzien van
dc juistheid van de huidige ontwikkelingsstrategie, die geba-
scerd is op de econornische groei, afgerneten naar het B.N.P.

Door het aannemen van Resolutie 522 beslisr de Vergade-
ring de rol van de handel in de ontwikkelingssamenwerking
tijdens het tweede Decennium te bestuderen en deel te nerncn
aan het opwekken van een politieke stroming die gunstig
staat tegenover een opvoering van de ontwikkelingshulp,

In het «Antzvoord op het [aaruerslag van het Comité
voor Onttoikkelingsbulp van de O.E.S.o. » (Doc, 3125 en
3070), een door de heer Minnocci aangeboden rapport,
wordt gezegd dat de geïndustrialiseerde !anden steeds min-
der de doelstellingen die door de Verenigde Naties inzake de
ontwikkelingshulp zijn gesteld, bereiken. Het voorwendsel
van binnenlandse economische moeilijkheden is nier erg
overtuigend: in de periode 1960-1970 hebben de landen die
lid zijn van het C.A.D., hun B.N.P. verdubbeld en in 1970
waren de inkornsten per inwoner in verhouding tot 1961
met $ 1,470 vermeerderd. In dezelfde periode liepen de
uitgaven voor militaire doeleinden op van 64 tot 103 miljard
dollar.

Anderzijds verdubbelen een bepaald aantal ontwikkelings-
landen hun nationaal bezit elke tien [aar, maar hele bevol-
kingslagen profiteren daar niet van. De regeerders van de
ontwikkelingslanden en de intellectuele kringen van deze
landen, die zich een groot aandeel van deze rijkdornrnen
toeëigenen, aarzelen de demografische kwestie aan te pak-
ken en maatregelen te nemen die een betere verdeling van
de rijkdom tot gevolg hebben.

De Vergadering nam Aanbeveling 672 aan waarin zij
haar teleurstelling uitspreekt over de passieve houding van
de Raad van Europa. Zij verzoekt her Comité van Ministers
dringend zijn gedachtenwisselingen over Aanbeveling 595
(1970) ten aanzien van de rol van de' Lid-Staten van de
Raad van Europa rijdens het tweede Decennium van de
Verenigde Naties voor de ontwikkeling voort te zetten en
zich aan te sluiten bij de politieke vastberadenheid van de
Vergadcring door een resolutie aan te nernen, waarin zijn
steun voor het bcreiken van de doelstellingen van het tweede
Decennium voor de ontwikkeling wordt kenbaar gernaakr,
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Le rapport (k ;\1. Fritz Rinder sp.u-hcr, int itulé /,'aide ct les
rnucsl isscnu-nl s : le n,Il' des inst it ut ùnis J/lllltililth'lles (Doc.
.,123), sigu.ilc que la Table ronde de Paris est arrivée cl la
conclusion qllt:, loi Il de s"e:xclurç mutuellement, les investis-
scmcnts privés ct ['aide publique sout complémcnraircs. Les
ruvust ixscruen ts privés .iuronr un rôle de plus en plus impur-
tant ,l jouer d.ins la c()opà.ttion ,1lI développcment, ct le
rapport propose que davantage de mesures soient prises
pour stimuler de tels invcstisxemcnts. not.unmcut par l.i
crcnr io n d'un fonds mondial ou européen dc garantic. Il
faudrait duuc part attribuer aux pays sous-développés une
fraction des droits spécifiques de tirage sur la Banqne 111011-

dia le ct certaines banques internationales -- ces droits sont
actuellement réservés aux pays ind ustrialisés. D'autre part,
créer un Fonds mulrilatér.il de péréquation des intcrêts qui
permcrtr air aux pays sous-développés d'emprunter à meil-
leur taux près d'un milliard de dollars supplémentaires cha-
que année.

Après avoir pesé les avantages et les inconvénients de
l'aide multilaterale et de l'aide bilatérale, le rapport conclut
qu'il n'y a pas d'incompatibilité entre ces deux formes d'aide,
mais que des arguments politiques et techniques militent
en fa veur de ce qu'une plus grande proportion des crédits
soit confiée aux institutions multilatérales.

Le rapport exprime des doutes quant au bien-fondé de la
stratégie actuelle du développement, qui se base sur la crois-
sance économique mesurée en termes de produit national
brut.

En adoptant la Résolution 522, l'Assemblée décide d'étu-
dier le rôle du commerce dans la coopération au développe-
ment au cours de !a deuxième décennie et de participer à la
création d"un courant politique favorable à une augmenta-
rion Je J'aide aLI développement.

La e Réponse au Rapport annuel du Comité de l'Aide au
développement de i'O.CD.E." (Doc. 3125 et 3070), présen-
tée par M. Giacinto Minnocci, souligne que les pays indus-
trialisés atteignent de moins en moins les objectifs fixés par
les Nations Unies en ce qui concerne l'aide au développe-
ment. Le prétexte invoqué de difficultés économiques inter-
nes n'est pas très convaincant pendant le période 1960-1970,
les pays membres du C.A.D. ont doublé leur P.N.B. réel et
en 1970 le revenu par habitant a augmenté de $ 1,470 par
rapport à 1961. Pendant la même période, les dépenses aux
fins militaires sont passées de 64 à 103 millions de dollars.

Par ailleurs, un certain nombre de pays en voie de déve-
loppement doublent leur richesse nationale tous les dix ans
et pourtant de vastes couches de la population n'en
bénéficient pas. Les dirigeants des pays en voie de développe-
ment ainsi que les milieux intellectuels de ces pays qui
s'approprient une part élevée des richesses, hésitent à s'atta-
quer aux problèmes démographiques et à prendre des mesu-
res propres à entraîner une répartition équitable des richesses.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 672 par
laquelle elle exprime sa déception face à l'attitude passive
adoptée par le Conseil de l'Europe. Elle demande instam-
ment au Comité des Ministres de poursuivre ses échanges de
vues sur la Recommandation 59.5 (1970) au sujet du rôle des
Etats membres du Conseil de l'Europe au cours de la deuxiè-
me Décennie des Nations Unies pour le développement, et de
s'ussocier à la détermination politique de l'Assemblée en
adoptant une résolution exprimant son soutien aux objectifs
de la deuxième Décennie du développement.



S. Niet-Lid-Starcn.

In zijn rapport inz.ikc de situat ic ill G7'icl,cll/alld (Doc.
.C) 114), bctrcurt de heer Picter Dankcrt lier dar geen vordc-
ringen wcrdcn gcrnaakt na ar cc n tcrugkccr tot de dcmocra-
tic en de burgcrrcchrcn. Hcr ror alitnrismc worclt in dit land
stceds crgcr. Zelfs de Grondwct v.in 1968, al weinig dcrno-
crruisch, wordt nier cens rocgcpast. De vcrk iczingcn zijn
niet vrij en zull en dit nier zijn zol ang volgens Papadopoulos
de revolurie haar doc! nier bcrcikt hecft, d.w.z. de hcropvoe-
ding van lier Grie kse volk. De k rijgswct wcrd in bcpualde
srrcken afgeschaft, rnaar de mogelijkhcid blijft bcstaan ver-
band te kggen tusson cen zaa k en cen zone waar deze wet
van kracht blijft. De wet op de pers toont ann hoc her
regime rrachr zijn macht te versterken door te proberen rcn
bchocvc van de buircnwcreld een schijn van democratie op
te houdcn, Om journalist te worden moct men ceri rcgcrings-
school bezoeken en zich inschrijven in ccn rcgcringsvakvercni-
ging. De kwcstie van de politieke gevangenen blijft ernstig,
hoewel de meeste gevangenen van april 1967 wcrden vrij-
gelarcu en de interneriugskampen gesloten werden, Maar
men hoort steeds spreken over folteringsgevallcn in de
Griekse gevangenissen.

In Resolurie 519 nodigt de Vergadcriug haar leden uit
hun invloed bij de respectieve regeringen aan te wenden,
op dar onpartijdige waarnerners een onderzoek kunnen instel-
len naar de behandeling van de ge\'angenen in Griekenland,
inlichtingen kunnen inwinnen over de folteringen en een
einde gernaakt kan worden aan de willekeurige arrcstaties
en de krijgswet over het hele Griekse grondgebied wordt
afgeschaft. Zij hoopt op deze wijze de voorwaarden te
scheppen die het voor Griekenland mogelijk rnaken weer
haar plaats in te nemen in de kring der democratische naties.

De heer Hermann Schmidt herinnnert eraan dar ziin rap-
port inzuke de situatie in Tsjechoslovakije (Doc. 3118) het
vervolg is van het rapport dar werd aangeboden ten tijde
van de inval van de vijf landen van het Warschau-Pakt in
Tsjechoslovakije, tegen alle dernocratische beginselen in.
Terwijl de internationale pers de nadruk legt op de interna-
tionale pogingen om de vrede te waarborgen - getuige het
verdrag tussen de twce Duitse staten - en op de besprekin-
gen voor een bilaterale vermindering van de srrijdkrachten,
blijft de situatie in Tsicchoslowakijc zorgwekkend. Ondanks
de verklaringen van de Regering, de Partij en enkele arnbtc-
naren, worden nog steeds burgers, die tijderis het regime
Dubeek een politieke activitcit hadden, vervolgd. Het regime
is een campagne begonnen die tot doel heeft andersdenkende
burgers te onderwerpen en andcrcn er van af te brengen
oppositie te voeren en' met buirenlanders in contact te treden.
De laarste gebeurtenissen hebben het belang van de publieke
opinie voor Tsjechoslovakije weer aangewakkerd. Beroepen
die de onderdrukking veroordeelden, alsmede solidariteits-
verklaringen met de Tsjechisehe bevolking werden gepubli-
ceerd. Deze bevolking, die gehecht is aan de vrijheid en de
rechten van de mens, moet het bewijs gegeven worden dat de
Raad van Europa haar niet vergeet. De Raad van Europa
moet dan ook trachten de internationale opinie te mobilise-
ren en alle dicraturen veroordelen, de rechtse zowel als de
linkse.

In Resolutie 520 betreurt de Vergadering het dar het
regime te Praag de Tsjechische burgers hun burgerrechten en
rechten van de mens bliift onthouden en sprcckt zi] de wens
uit dar inlichtingen over de vervolgingen in dit land worden
verspreid, opdat de publieke en parlementaire opinie gerno-
biliseerd wordt voor de bevolking van dit land.

6. Bevolking en vluchtelingen.

Het rapport over de Tweede Europese demograjische
Conjerentie (Doc. 3121), opgesteld door de Comrnissie van
bevolking en vluchtelingen, en aangeboden door de heer

21 ] 681 (1 ')7V·)7-t) - N. l.

\. Pays non-membres,

Dans son rapport sur /ti situation l'II Gr,'.rc (DOL .1114),
J\/1. Picter Dunkcrr déplore 1'.1bsl'ncc de progrès dans le sens
d'un retour ~\la démocratie et aux droit, civils. La Cunstiru-
rion de 1965, pourtant peu démocr.t tique, ncst même P,lS
appliquée. Les elections ne sont P,lS libres et elles ne le seront
pas tant qne, selon J\ L Papadopoulos, la révolution u'nurn
p~1Satteint ses objectifs, c'est-à-dire la rééducation du peuple
grec. La loi martiale a été abolie d aus certaines régions,
mais il est toujours possible de rattacher une affaire ~l une
zone où cette loi demeure en vigueur. La loi su r la presse
montre comment le régime cherche ù renforcer son autorité
en essayant de dresser ~ll'intention de l'extérieur un paravent
de démocratie. Pour être journaliste, il fant suivre une école
gouvernementale ct s'inscrire dans un syndicat gouverne-
mental. La question des détenus politiques demeure grave,
bien que la plupart des détenus davril 1967 aient été libé-
rés et les camps d'internement fermés. Mais l'ou entend
constamment parler de cas de torture dans les prisons grec-
ques.

Dans la Résolution 519, l'Assemblée invite ses membres à
user de toute leur influence auprès des gouvernements res-
pectifs pour que des observateurs impartiaux puissent euquê-
ter sur le traitement des prisonniers en Grèce, recueillir dès
informations sur la torture et essayer que prennent fin les
arrestations arbitraires et que soit abolie la loi martiale sur
tout le territoire grec. Elle espère ainsi pouvoir réunir les
conditions qui permettront à la Grèce d'entrer il nouveau
dans le concert des nations démocratiques.

M. Hermann Schmidt rappelle que son rapport sur la
situation en Tchécoslovaquie (Doc. 3118) fait suite à celui
présenté au moment où les cinq Etats du Pacte de Varsovie
étaient intervenus en Tchécoslovaquie en y bafouant les
principes démocratiques. Alors que la presse internationale
met l'accent sur les efforts internationaux pour garantir la
paix - dont témoigne le traité entre les deux Allemagne -
et sur les discussions visant à réduire bilatéralement les
forces armées, la situation en Tchécoslovaquie reste préoccu-
pante. En dépit des déclarations du Gouvernement, du Parti
et de quelques fonctionnaires, on continue à poursuivre des
citoyens qui ont eu une activité politique pendant le régime
de Dubcek. Le régime a entamé une campagne destinée à
assujettir les citoyens dissidents et à dissuader les autres de
faire opposition et d'entrer en contact avec des étrangers. Les
récents événements ont fait rena1tre l'intérêt de l'opinion
publique pour la Tchécoslovaquie. On a publié des appels
condamnant la répression et des témoignages de solidarité
avec la population de Tchécoslovaquie. Cette population,
attachée il la liberté et aux droits de l'homme, doit avoir la
preuve que le Conseil de l'Europe ne l'oublie pas. Aussi le
Conseil de l'Europe doit-il s'efforcer de mobiliser l'opinion
internationale et condamner toutes les dictatures, qu'elles
soient de droite ou de gauche.

Par la Résolution 520, l'Assemblée déplore que le regime
de Prague continue à priver les citoyens tchécoslovaques
des droits civiques et des droits de l'homme, et demande que
soient diffusées des informations sur les persécutions qui
s'exercent dans ce pays, afin que l'opinion publique et parle-
mentaire soit mobilisée en faveur de la population de ee pays.

6. Population et Réfugiés.

Le rapport sur la Deuxième Conférence démographique
européenne (Doc. 3121) élaboré par la Commission de la
population et des réfugiés, et présenté par M. James Boyden,
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James Boydcn, lcgr de n.idruk op lier bel.nu; v.in de dcmo
gr.lfische vr.i.igvruk kcn voor hcr cconomischc en sociale
lcvcn, De oplossing van deze vrangsrukkcn hnngt nier .illccu
uf 1',111 spcciali-ircu, m'Ln' bchoctr ouk de medewerking van
politici. In dit opz icht kan de IC1.1d van Europa l'en nurtigc
rol spclcn door de s.uucnwcrk ing russcn dcm ografcn en ver-
rcgcnwoordigcr s van hct pol itickc leven te bcvordercn.

In Advics 59, door lia ar aangenomen, srcunr cie Vergade-
ring de annbevclingen van cie Conferenric en sprcckt zij mer
na mc de WCllS uit dar het Comité van dcmografi-che dcsku n-
digen van de Raad van Furopa, waarv.m '1.ij in jnnuari jl. de
oprichting verzochr, de volgende prioritaire vruagstuk ken
op zijn programma zet:

- Econornischc en sociale gevolgen van de vcrlcnging van
het actieve leven na de traditionclc pcnsiocnslcefrijd.
- Gevolgen van bepaaldc esscnriële sterfte-oorznken.
--- Sociale en economische gevolgen op lange tcrmijn van
een stationairc bevolking.
- Middelen orn het demografisch onderzock in Europa re
verbereren en te ccördineren en een permanente en nuttige
dialoog tot stand te brengen tussen deskundigen, parlements-
leden en overheid.

Met het Rapport over de uierlczaamheden van het Bureau,
van de Permanente Commissie en van de Commissie uoor
de betrehkingen met de nationale parlementen en het publiek
(Doc, 3128), licht de rapporteur, de heer Bauer, de Vcrgade-
ring in over de verschillende bijccnkornstcn die het Bureau
en de Permanente Comrnissie hebben gehouden.

Na cornrnentaar te hebben gegeven op verschillende pro-
cedurekwesties betreffende de werkzaarnheden van de Ver-
gadering, bracht de rapporteur het belang naar voren dar
de Permanente Cornmissie hecht aan de ontvangst van groe-
pen bezoekers, die de gebouwen van de Raad van Europa
komen bezichtigen of de zittingen van de Vergadering
komen bijwoncn. De Commissie is van mening dat, gezien
de uitbreiding van de Gemeenschappen, deze bezoekdiensten
actiever moeren worden en voor dit doel over meer finan-
ciële middelen moeten beschikken.

De Permanente Commissie nam op 21 maart 1972 uit
naam van de Vergadering de volgende teksten aan:

Resolutie 517 met betrekking tot de hulp aan Bangla-
desh: de Vergadering spreekt zich uit voor een verho-
ging van de biidrngen voor huloverlening van de lid-
staten aan de bevolking van Bangladesh (Doc. 3096).

Resoluric 518 houdende antwoord op de Memorie 1971
van de UNESCO: de parlernentsleden worden verzocht
het beroep van de Directeur-generaal van de UNESCO
ren behoeve van de financiering van speciale prograrn-
ma's voor de ontwikkelingslanden te steunen; in dezelfde
tekst beslist de Vergadering haar biidrage te leveren aan
het Internationale laar van het Boek van de UNESCO
door een aktie te behoeve van de schrijvers en editeurs
irr.Europa.

- .Aanbeveling 670 betreffende de betrekkingen tussen de
Raad van Europa en de internationale niet-gouvernernen-
tele organisaties: deze teksr suggereert een herziening
van de voorschriften voor deze betrekkingen en doet een
in details uitgewerkt voorstel.

- Aanbeveling 671 met betrekking tor de raadgevende
status toe te kermen aan internationale nier-gouverne-
mentele organisaties: het Comité van Ministers wordt
uitgenodigd de raadgevende status toe te kermen aan de
Internationale Raad van vrijwilligersagentschappen en
aan de Internationale Federatie van leraren in het Frans.
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souligne l'importance des problèmes démogr.iph iqucs pour
la vie cco nomiquc et sociale. La solution de ces problèmes
releve non scu lcmcnt de spéc"i.llistes, m.iis nécessite le con-
cours d'hommes politiques. A cet égard, le Conseil de
l'Europe est l'Il mesure de jouer un rôle utile en fnvorisant
la conpórnr ion entre les chercheurs démographiques ct les
représentants de la vie politique.

L'Assemblée appuie, dans l'Avis 59 qu'elle a adopté, les
rccornrnandatious de l.i Conférence et souhaite notamment
'Ille le Comité d'experts démographiques du Conseil de
l'Europe, don t clic ::l demandé la création au mois de janvier
dernier, inscrive .\ son programme les questions prioritaires"
suivantes :

- Incidences économiques ct sociales du prolongement de
la vie active au-delà de l'âge traditionnel de la retraite.
- Incidences de certaines causes essentielles de la mortalité.
- Conséquences sociales ct économiques à long terme d'une
population stationnaire.
- Moyens d' améliorer et de coordonner la recherche démo-
graphique en Europe et d'instaurer un dialogue permanent et
efficace entre les experts, les parlementaires et les responsa-
bles gouvernementaux.

Par son rapport d'activité du Bureau, de la Commission
permanente et de la Commission chargée des relations avec
les parlements nationaux et le public (Doc. 3128), le rappor-
teur M. Bauer a informé l'Assemblée des différentes réunions
qu'ont tenues le Bureau et la Commission permanente.

Après avoir commenté différentes questions de procédure
concernant les travaux de l'Assemblée, le rapporteur a sou-
ligné l'importance que la Commission permanente attachait
à l'accueil des groupes de visiteurs qui venaient visiter les
bâtiments du Conseil de l'Europe ou assister aux sessions
de l'Assemblée. La Commission est d'avis que, face à l'élar-
gissement des Communautés, ce service de visites devra
déployer une activité plus intense et être soutenu dans ce
but par des moyens financiers plus substantiels.

La Commission permanente, agissant au nom de l'Assem-
blée, a adopté le 21 mars 1972 les textes suivants:

Résolution 517 relative à l'assistance au Bangla-Desh:
l'Assemblée se prononce en faveur d'un accroissement
des contributions d'assistance des gouvernements mem-
bres destinées à la population du Bangla-Desh (Doc.
30%).
Résolution 518 portant réponse au Mémoire 1971 de
l'UNESCO; il est demandé aux parlementaires d'appuyer
l'appel lancé par le Directeur général de l'UNESCO en
faveur du financement de programmes spécifiques pour
les pays en voie de développement; dans ce même texte,
l'Assemblée décide d'apporter sa contribution à \' Année
internationale du Livre de l'UNESCO par une action en
faveur des écrivains et des éditeurs en Europe.

Recommandation 670 relative aux relations entre le Con-
seil de l'Europe et les organisations internationales non
gouvernementales: ce texte suggère la révision des règles
régissant des relations et en propose en détail les moda-
lités.
Recommandation 671 relative au statut consultatif à
attribuer à des organisations internationales non gouver-
nementales: le Comité des Ministres est invité à accorder
le statut consultatif au Conseil international des agences
bénévoles et à la Fédération internationale des professeurs
de français.



Titdens de 19" gC:;l1l1lclllijke biiccnleontst l'ail de Ra,ulge-
veude Verg(/derillg en uan liet Furopcsc Pa rlcrnenl wc rd l'Il
de p olit ieke gCl/o/gm tian de uitbrciding iran de EE.G.
besprohen (Doc. 3115 en 3111).

De rapporteur van de Ruadgcvcndc Vcrg.idcring, de heer
Reverd in , afrrcdcud Voorzittcr van de Vcrgadcriug, is van
mening dar de uitbrciding van de E.E.G. ccn gcbcurtenis
is met ecu buitengewone politieke strekking. l'.onder p.isscndc
polirieke instcllingeu kan de Ccrnecnschap echtcr skehts
een economische reus zonder hoofd zijn, nier in stau t zich
te verweren, De heer Rever d in analysccrt vcrvolgcns de
toekomsrigc betrekkingen tusson de Gernecnschap en de Lid-
Statcn van de Raad van Europa die daart oc nier ten velle
toctrcdcn, De uirbreiding van de Gerneenschap, die slechts
plaats vindt in de richting van de Atlnnrische Oceaan, de
N oordzee en de Baltischc Zee, zou als tegenwicht een acticve
ccnsgczindhcid aan de dag moeren leggen ten opzichte van
de landen om de Middellandse Zee.

De tockomsrige takcn van de Gemeenschap en van de
Raad van Europa worden in het rapport uitvoerig behandeld.
De Raad van Europa zou het verbindingsorgaan kunnen zijn
tussen de uitgebreide Gemeenschap en de andere dernocra-
tische landen van Europa, hetgeen in alle opzichten overeen
zou komen met zijn roeping, Van nu af aan zouden de
Gernecnschap en de Raad van Europa rnoeten overwegen
onafhankelijke, maar elkaar aanvullcnde rollen te spelen.

Tot nu roe waren de Vergadering en het Comité van
Ministers de plaatsen van sarnenkomst voor de vertegen-
woordigers van de Zes en die van de andere landen. Nage-
gaan moet worden of de Raad van Europa niet het meest
geëigende institutionele kader zou zijn voor ecn organiekc
ontwikkeling van de betrekkingen tussen de Gemeenschap
en de landen die, zonder daarvan lid te worden, door speciale
verdragen met haar verbonden zullen zijn,

De bevoegdheden van de Raad van Europa zouden moe-
ten worden gewaarborgd. Het criterium zou moeten zijn dar
de Raad zich bezighoudt met vragen die zich lenen voor
een gemeenschappelijke akrie van zijn zeventien Lid-Staten,
Voorts zou de Raad zijn twee belangrijkste politieke functies
moeren handhaven: de bescherrning van de democratie en
de rechten van de mens en het politiek forum aangepast aan
een verscheidenheid van sarnenwerkingssysternen.

De politieke geuolgen van de uitbreiding van de Europese
Economische Gemeenscbap werden eveneens behandeld door
de rapporteur van het Europese Parlement, onze collega
de heer Lucien Radoux.

Door ziin uitbreiding zal de Gemeenschap andere betrek-
kingen hebben met alle andere landen of internationale
organisaties. Daarom analyseert de rapporteur :

- de politieke situatie van de E.E.G., de Lid-Staten en de
toetredende Staten;

- de polirieke doelstellingen van de uitgebreide Gerneen-
schap en de middelen om die te bereiken,

Het rapport gaat de politieke gcgevens van de E.E.G. na :
deze is thans een associatie van vrije en gelijkgerechtigde
partners en moet een «geheel van hulpbronnen » vormen,
dar besternd is om «de waarborgen van de vrede en de
vrii heid te versterken »; de politieke kern van de Lid-Sraten
bestaar uit het democratische leven en de wil om vrede
tussen de naties te consolideren. Deze kern moet worden
versterkt en beschermd.

Ten aanzien van het einddoel van de Europese constructie
analyseert het rapport de problemen die rijzen ten aanzien
van de betrekkingen met de neutrale landen en met de
Europese landen die geen politieke structuur hebben, welke
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Les protougcments politiqnes de /'(;/arp,issclJ1cllt de la
CL.E. 0111àl: discu/(:s au cours de la 19" ,,;1/11;011 [ointe de
l'nssrmblcc Consult at iic cl du Parlement ('//ro!J(:cll (Doc.
3115 ct 3111).

l.c r.ipportcur de l'Assemblée consultative, M. O. Rcver-
din, l'résident sort anr de l'A,scmhlée, estime que l'élargisse-
ment de hl C.E..E. constitue un événement d'une portée
politique exceptionnelle. Cependant, sans institutions politi-
ques adéquates, la Conununauté risque de n'être qu'un gi'allt
économique sans tête, incapable de sc défendre. M. Rcverdin
analyse ensuite les relations futures entre la Communaute
et les Etats membres du Conseil de l'Europe qui n'y adhere-
ront pas il part entière. Il s'agit de trois pays méditerranéens :
la Turquie, Chypre ct Malte, de trois pays neutres : l'Autri-
che, la Suisse ct la Suede, et de l'Islande. L'élargissement de la
Communauté qui ne sc fait qu'en direction de l'Atlantique,
de la mer du Nord et de la Baltique devrait avoir comme
contrepoids une solidarité active envers les pays riverains de
la Méditerranée.

Le rapport traite en détail des tâches futures de la Com-
munauté ct du Conseil de l'Europe. Ce dernier pourrait agir
en tant qu'organe de liaison entre la Communauté élargie et
les autres Etats démocratiques de l'Europe, ce qui à tout
égard serait conforme il sa vocation propre. Dès mainte-
nant, la Communauté ct le Conseil de l'Europe doivent
envisager de jouer des rôles indépendants mais complémen-
taires l'un de l'autre.

Jusqu'à présent, l'Assemblée et le Comité des Ministres
ont été le lieu de rencontre entre les représentants des Six et
ceux des autres pays. Il convient d'examiner si le Conseil de
l'Europe ne constituerait pas le cadre institutionnel le mieux
approprié pour le développement organique des relations
entre la Communauté et les sept Etats qui, sans en devenir
membres, seront liés à elle par des accords spéciaux.

Les compétences du Conseil de l'Europe devraient être
sauvegardées. Le critère devrait être que le Conseil s'occupe
de questions qui se prêtent it une action commune de ses dix-
sept Etats membres. Par ailleurs, le Conseil devrait garder
ses deux fonctions politiques principales: gardien de la
démocratie et des droits de l'homme et forum politique
adapté à un système différencié de coopération.

I.e même suiet, Prolongements politiques de l'élargisse-
ment de la Communauté économique européenne est égale-
ment traité par le rapporteur du Parlement européen,
M. Lucien Radoux.

La Communauté. par son élarzissement, aura d'autres
rapports avec tous les autres Etats ou organisations interna-
tionales. A cette fin, le rapporteur analyse:

la situation politique de la C.E.E., des Etats membres et
des Etats adhérents au moment de l'élargissement;
les objectifs politiques de la Communauté élargie et les
moyens de les atteindre.

Le rapport examine les données politiques de la C.E.E.:
celle-ci se présente comme une association de partenaires
libres et égaux en vue de constituer "un ensemble de res-
sources» destiné à "affermir... les sauvegardes de la paix
et de la liberté »: la substance politique des Etats membres
est constituée par la vie démocratique et les efforts en vue
?e consolid~r la paix entre ,les nations. Cette substance doit
etre renforcée et sauvegardée.

Examinant l'objectif final de la construction européenne,
le rapport analyse des problèmes que posent les relations
avec les pays neutres et avec les pays européens qui n'ont
pas de structure politique interne comparable à celle des
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ovrrcen komt 111et d ic v an de Lid-Staren. Vcrvolgcu» de voor-
wa.ird Cil voor de ont wikkeling bcsrudcrcud, legr dc rappor-
teur Cl' ,k nn.Iruk op clat bijzoudcrc a.indacht ruoer worclcn
bcstccd n.i n de voltoo iing van de Ccmccnschappcn, die
bcstan t uir het tot sund brcngcn V:l1\ ccn gcmccusch.ippclijk
bclcid, zonls voorzicn in de Vcrdrugcu (vervoc r, sociale
zukcu, cncrgctisch gcbicd) en au n haar verdicping, wclk c
bcstna t nit hct uitwerkcn van ecu gcmecnschappclijk bclcid
op nicuw tcrrcin (Monetaire en Economische Unie) en uit
de v crstc rking van de aan de gcrnecnschnpsorgnncn toege-
kcndc bcvocgdhcdcn.

24" ZiTTINGSPERIODE (2' dccl)

van 17 tot 24 oktober 1972

De besprekingen tijdens deze periode hadden betrekkiug
op:

1. Politieke zaken;
2. Econornische problernen;

3. Cultuurbeleid:
4. Wetenschap en technologie;
5. Sociale zaken;
6. Bevolking en vluchtelingen;
7. Juridische zaken;
8. Medcdeling van het Comité van Ministers,

•**
1. Polîrieke zaken,

Wat is de toekornst van de Raad van Europa, dat is de
vraag die het hele politieke debat van de Raadgevende
Vergadering beheerste, terwiil terzelfder tijd te Parijs de
Topconferentie werd gehouden.

Aan de vooravond van de Conferentie, op 18 oktober,
overhandigde een delcgatie van drie parlernentsleden van de
Raadgevende Vergadering aan de heer André Bettencourt,
gedelegeerd Minister bij de Minisrer van Buitenlandse Zaken
van Frankrijk, een resolutie die op dezelfde dag voor de
Vergadering over de Europese inregratie werd aangenomen,
met het verzoek deze aan de Negen over te brengen.

De delegatie overhandigde tevens een boodschap aan de
President van de Franse Republiek, de heer Pompidou, van
de Voorzitter van de Vergadering, de heer Vedovato,

Na de resultaten van de Conferentie te hebben nagegaan,
verzochten de parlemcnrsleden de regeringen een studie te
ondernemen om de toekomstige rol van de Raad in het
vooruitzicht van de Europese inregratie te bepalen. De Secre-
taris-generaal van de Raad van Europa en de heer A. Betten-
court spraken in hun uiteenzettingen eveneens over dit pro-
bleem.

Vóór de Topconferentie.

De Europese integratie aan de uoorauond van de Top-
conjerentie (Doc. 3179).
. Na de vorderingen van de Zes op de weg van de Europcse
cenwording, dient de uitbreiding niet beperkt te blijven tot
een eenvoudige toevoeging van nieuwe leden aan de Gemeen-
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FLUS rucmlircs. Ftudi'îllt ensuite les conditions de développe-
mcn t, le rapport souligne qu'il but accorder une attention
particulière ~\ luchèvcmrnr des Commuuautés qui consiste
d'"1S la mise en place des pr ili ti ques communes prévues par
ILs Tr.litc,s (tr.uisporrs, problèmes sociaux, doma incs éucrgé-
tiques) ct ~ son approfondisscrncnt qui consist« clalls ]'{labo-
rat ion dl' politiques communes nouvelles (Union économi-
que ct monétaire) ct dans le renforcement de pouvoirs artri-
bues aux organes communautaires.

24" SESSION (2' partie)
du 17 au 24 octobre 1972

Au cours de cette periode, les débats ont porté sur:

1. La politique;

2. L'économie;
3. La culture;
4. La science et la technologie;
5. Les affaires sociales;
6. La population et les réfugiés;
7. Les questions juridiques;
8. La communication du Comité des Ministres .

***
1. Politique.

Quel avenir pour le Conseil de l'Europe, c'est la question
qui a plané sur tout le débat politique de l'Assemblée Con-
sultative qui s'est réunie. du 17 au 24 octobre à Strasbourg,
alors même qu'à Paris se tenait la Conférence au Sommet.

La veille de la Conférence, le 18 octobre, uhe délégation
de trois parlementaires de l'Assemblée consultative a remis
le texte de la résolution adoptée le jour même par l'Assem-
blée sur l'intégration européenne, à M. André Bettencourt,
Ministre délégué auprès du Ministre des Affaires étrangères
Je France, afin qu'il soit transmis aux participants de la Con-
férence.

La délégarion a, en même temps, remis un message au
Président de la République française, M. Pompidou, de la
part du Président de l'Assemblée, M. Vedovato.

Après avoir étudié les résultats de la Conférence, les parle-
mentaires ont dérnandé qu'une étude soit entreprise par les
gouvernements pour définir le rôle futur du Conseil dans la
perspective de l'intégration européenne. Le Secrétaire général
du Conseil de l'Europe, ainsi que M. A. Bettencourt, ont
également évoqué ce problème dans leurs exposés respectifs.

Avant le sommet.

L'intégration européenne a la veille de la Conférence au
«Sommet» (Doc. 3179).

Après les progrès accomplis par les Six sur la voie de
l'unification européenne, l'élargissement ne doit pas se bor-
ner it être la simple addition de nouveaux membres de la



xch.ip, zo .ichrtc de politicke Comrnissic ill luurr rapport,
d ar juist V"'(lr de Topconfcrcutic door de heer j olin Rodgers
wcrd .r.urgcbodcn.

De uitbrciding ruoct de Gcnu-enschup kwalirnt icf veran-
dcrcu en haar wcrkzaurnh cdrn moeren l'en rui mcr veld
bcsla.ui tcncindc de politicke bcl.mgcn en prioriteiu-n van
ecu groep van negeri landen wccr te gcvcn,

De berrokken rcgcringcn zoudcn gczamenlijk verplich-
ringen op zich moeren ncmcn en de doclstcllingcn, de midde-
leu en het rijdschcma moeren bcpalcn t.a.v. de drie a.ui de
Topconfcrcnric voorgclcgde onderwerpen:

de cconornischc en monetaire unie en de sociale voor-
uitgang,
de consulidarie van de instellingen en de vordcringen op
de weg naar de politieke eenheid:
de bctrekkingeu ruet de landen buiten de Gerneeuscliap
en de rol van de Gemeenschap op het intern ationale
toneel.

Wanneer de Cerneenschap vóór 1980 een ware cconomische
en monetaire unie tot stand brengt en haar verantwoorde-
lijkheid tcn opzichte van de rest van de wercld op zich wil
nemen, zullen haar insrellingen moeten worden gcconsoli-
decrd en worden gewijzigd in ccn ware politieke autor iteit,
onderworpen aan een democratischc controle. De bcslissin-
gen van de «Top» kunnen slechts worden toegepast wan-
neer de instellingen van de E.E.G. de nodige bevoegdheden
krijgen. De «Top" moet zich duidelijk uitspreken over de
werkzaamheden die, hoewel niet bij het Verdrag van Rome
voorzien, aan de instellingen van de Gerneenschap wordcn
toevertrouwd. Dit is van belang voor de Raad van Europa.
Wanneer nieuwe werkzaarnheden op een intergouvernernen-
tele basis kunnen worden ondernomen, zou het logisch zijn
dit te doen in het ruimere kader van de Raad van Europa,
teneinde de neutrale landen en de Lid-Staten van de Raad
die nier tot de Gerneenschap toetreden te betrekken bij
het Europese integraticproccs, De Raad van Europa en zijn
Vergadering zullen de voornaamste plaats van samenkomst
moeten zijn voor de Gemeenschap van de Negen en de acht
andere Lid-Staten van de Raad.

In Resolutie 528, die aan de deelnemers van de Topcon-
ferentie werd aangeboden, verklaart de Vergadering dar de
in het rapport genoemde doelstellingen slechts kunnen wor-
den verwezenlijkt voor zover de «Top» :

zal kunnen bevestigen dat de Gemeenschap het bevoor-
rechte orgaan blijft voor de Europese eenwording en dat
deze zal worden ontwikkeld door het overdragen van de
noodzakelijke bevoegdheden aan de gemeenschappelijke
insrellingen:
de instellingen zal kunnen consolideren, door de wijze
waarop de beslissingen in de Ministerrraad worden geno-

. men te verbeteren en door te verklaren dat de Commis-
sie onafhankelijk is;

- een intermediaire oplossing zal kunnen bepalen voor een
verbetering van de parlementaire controle op de besluiten
genomen door de Ministerraad en de Cornmissie en een
tijdschema zal kunnen aangeven voor het invoeren van
directe verkiezingen van het Europese Parlement.

Anderzijds zou de «Top» moeten verklaren dat de
Gemeenschap een liberaal beleid zal voeren op het gebied
van de internationale handel, dar in haar onderhandelingen
de belangen van de ontwikkelingslanden prioriteit zullen
moeten hebben, dar zij de Oost-West-betrekkingen zal ver-
beteren, en dat zij het mechanisme voor de politieke sarnen-
werking zal verstevigen opdat de Negen eenzelfde standpunt
innemen. De Vergadering stelt voor een werkverdeling tussen
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Commu nnu tc, a estimé l.i Commission dc'S questions polin-
qucs dans lin r.ipporr préscnré LI veille de la Conférence au
" Sommet" P,H "-1. .fohn Rodgers.

l'élnrgisscmcn: doit rr.msformcr L1 Communauté dLI point
de VUl: qu alunt if ct etendre les activités de celle-ci afin qu'elle
reflète les intórèts ct les priorites politiques dun groupe de
neuf pays.

Les gouvcmcmcnts concernés devraient prendre des cnga-
gernents communs ct définir les objectifs, les moyens et le
calendrier à adopter pour les trois thèmes assignés aLI « SOIll-

Illet» :

l'union économique ct monéraire ct je progrès social;

le renforcement des institutions et le progrès vers l'unité
politique;
les relations extérieures de L1 Communauté ct ses respon-
sabilités dans le monde.

Si la Communauté réalise une véritable union économique
ct monétaire avant 1980, et assume ses responsabilités
envers le reste du monde, ses institutions devront être ren-
forcées et transformees en une véritable autorité politique
soumise à un contrôle démocratique. Les décisions du « Som-
met" ne pourront être mises en œuvre que si les institutions
de la C.E.E.. sont dotées des pouvoirs nécessaires. Le « Som-
met" doit se prononcer clairement sur les activités, non
prévues par le Traité de Rome, à confier aux institutions
communautaires. Ceci est important pour le Conseil de
l'Europe. Si de nouvelles activités peu vent être entreprises
sur une base intergouvcrncr-ienrale, il semblerait logique de
recourir au cadre plus large du Conseil de l'Europe pour
inclure dans le processus d'intégration européenne les pays
neutres et les Etats membres du Conseil qui n'ont pas sollicité
leur adhésion il la Communauté, Le Conseil de l'Europe et
son Assemblée devront être le principal lieu de rencontre
pour la Communauté des Neuf et les huit autres membres
du Conseil.

Dans la Résolution 528 dont le texte a été présenté aux
participants de la Conférence au Sommet, l'Assemblée
déclare que les objectifs énoncés dans le rapport ne pourront
se réaliser que dans la mesure ou le « Sommet» pourra:

- réaffirmer que la Communauté reste le centre privilégié
de l'unification européenne et que son développement se
fera par le transfert des pouvoirs nécessaires aux institu-
rions communautaires;

consolider les institutions en améliorant le processus de
prise des décisions au Conseil des Ministres et en affir-
mant le rôle indépendant de la Commission;

fixer des objectifs intermédiaires pour un renforcement
du contrôle parlementaire des décisions prises pa,! le
Conseil des Ministres et la Commission et établir un
calendrier pour l'introduction d'élections directes au Par-
lement européen.

Par ailleurs, le « Sommet» devrait affirmer que la Com-
munauté mènera une politique libérale en matière de com-
merce extérieur, que les intérêts des pays en voie de dévelop-
pement devront être prioritaires dans ses négociations, qu'elle
améliorera les relations Est-Ouest, renforcera le mécanisme
de coopération politique pour permettre aux Neuf de parler
d'une seule voix. L'Assemblée propose d'établir une division
du travail entre les Communautés et le Conseil de l'Europe:
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de Gcmccnschup en de Ra,1(1 van luropu tot stand te bren-
gen: op gebicdcn zo.ils de Recht en van de Mens, de cultu u r,
her onderwijs, de milieuhcschcrming, de plaatsclijke hesru-
rcn, jur idische zak cn en hep.lalde sociale en gczoucllu-ids-
kwestics is hcr van algerncc» bel.mg dar de wer kzn amhcden
wordcu vcrrichr in her kudcr van de Raad. Deze is in sruar
ecu bijzondcrc hijdr,lge te levcrcn in de oudcrhnndcliugcn
tusscn alle starcn en orguuisaries van zowel West- als Oost-
E lI1'Op'l.

Na de Topconfcrcnrie.

De Europese integrat ie 1111 de Topc onierentie van de Negen
(Doc. 3210),

In hocvcrre de Topconferentie bcantwoord heeft aan de
verwachnngen die de Vergadering in Resolutie 528 heeft
uirgesprokcn, vrocg de poliricke Comrnissie zich af na de
Confercntic van de Ncgcu.

De Topconferentie kwarn tot twee afz onderlijke resulraten,
2D zei Sir John Rodgers in zijn rapport: de principiële
Verklaring en het Communiqué dar een aantal richtlijnen
vaststelt alsmede een tijdscherna voor de roekomsrige ont-
wikkeling van de Gemeenschap. De verklaring geeft een
groot aantal van de voor de Vergadering uitgesproken pre-
occupaties weer, zoals de weris een soepelere controleproce-
dure, die minder bureaucratisch is, in te stcllen, Het com-
muniqué voorziet een aantal programrna 's voor de ontwikke-
ling van de Gerneenschap naar een economische en monetaire
unie, alsrnede van het regionale, sociale en indusrriële beleid
en definieert de rol die zij in de wereld moet spelen.

De Negen hebben erkend dat hun voornaarnste doel is de
betrekkingen tussen de Lid-Staten vóór 1980 te veranderen
in een Europese unie. Maar dit plan zal pas in 1975 worden
gedefinieerd in een rapport dat aan een latere Topconferentie
zal worden voorgelegd; dit is dan ook de reden waarom de
Conferentie de indruk geeft onvoltooid te zijn.

In het eerste punt van de Verklaring geven de Negen nog-
maals hun vaste voornemen te kennen de ontwikkeling van
de Gemeenschap te funderen op de democratie en de dee1-
hebbing van de volkeren door tussenkomst van de door hun
vrij gekozen vertegenwoordigers. Zij besluiten dit punt met
de verklaring dat zij voornemens zijn een Europese Unie tot
stand te brengen. Een dergelijke unie zou een waar beslis-
singsorgaan hebben. Dit houdt in dat een nieuwe politieke
instelling wordt opgericht, die verschilt van de huidige Euro-
pese organen. Een dergelijke insrelling zou echter slechts
aanvaardbaar zijn wanneer zij aan een parlementaire con-
trole onderworpen wordt, Maar het hele concept blijft vaag,
De Topconferentie heeft een ambitieus programma uitge-
werkt, maar opzettelijk verrneden zich te verbinden om de
verwezenlijking daarvan en een democratisch aandeel te ver-
zekeren.

De Vergadering geeft haar voldoening, haar voorbehoud
en haar wensen in Resolutie 536 te kennen,

Betreffende de interne evolutie betreurt zij het dat de
Conferentie geen duidelijke richtlijnen heeft aangenomen ten
aanzien van een permanente coördinatie van het economisch
beleid, in het bijzonder wat betreft de bestrijding van de
inflatie.

Betreffende de buitenlandse betrekkingen betreurt de Ver-
gadering het dat geen duidelijke verbintenis werd aangegaan
om de ontwikkelingshulp op te voeren.

Op het gebied van de institutionele versterking betreurt de
Vergadering het « dat de Topconferentie er niet in is geslaagd
bindende beslissingen te nemen ten aanzien van een verster-
king en een verbetering van de efficiëntie van de instellingen,
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dans les domaines tels que les Droits de l'} lomme, la culture,
lcduc.uion, la pro reet ion de l'cnvirouncmcut, les pouvoirs
loc.iux, le, affaires juridiques, certaines questions sociales ct
de la s.mré, il c-r diutérôr gl'l1éral que le Conseil de l'Europe
maintienne ses activités. Il est en mesure d'upporrcr une
contribution exceptionnelle aux négociations entre tous [cs
Erats ct organisations cl'Europc occidentale COI11I11i.~d'Europe
orientale.

Après le Sommet.

1: intégration européenne II/nés la Conférence 1111 «Som-
ntet » des Neill (Doc. 3210).

Dans quelle mesure le "Sommet" a-t-il répondu aux
espoirs formulés par l'Assemblée dans la Résolution 528,
telle est la question que s'est posée la Commission des ques-
tions politiques après la Conférence des Neuf.

Le « Sorn mct » a abouti à deux résultats distincts, souligne
Sir J ohn Rodgers dans son rapport : la déclaration de prin-
cipe et le communiqué fixant une série de directives et un
calendrier pour l'évolution future de la Communauté. La
déclaration reflète lin grand nombre des préoccupations
exprimées par l'Assemblée qui souhaitait voir instaurer des
procédures de contrôle plus ouvertes, moins rigides et bureau-
cratiques. Le communiqué prévoit une série de programmes
pour l'évolution de la Communauté vers une union écono-
mique et monétaire, des politiques régionales, sociales ct
industrielles et la définition de sa responsabilité extérieure.

Les Neuf ont reconnu que leur principal but est de trans-
former l'ensemble des relations entre les Etats membres en
une union européenne avant la fin de la décennie. Ce n'est
cependant qu'en 1975 que ce projet sera défini dans un rap-
port qui sera soumis à une Conférence au « Sommet» ulté-
rieure; c'est la raison pour laquelle la Conférence donne
l'impression d'un « Sommet» inachevé.

Au premier point de la Déclaration, les Neuf réaffirment
leur volonté de fonder le développement de la Communauté
sur la démocratie et la participation des peuples pai: J'inter-
médiaire de leurs représentants librement élus. Ils concluent
en déclarant leur intention de créer une Union européenne.
Dans une telle union, il y aurait un centre de décisions réel.
Cela impliquerait la création d'un nouveau type d'institution
politique, différent des administrations européennes actuelles.
Cette création ne serait acceptable que si elle était soumise à
un contrôle parlementaire. Toutefois, le concept global reste
vague. Le « Sommet» a prévu un programme ambitieux en
évitant délibérément de prendre des engagements fermes
pour assurer sa mise en œuvre et une participation démocra-
tique.

L'Assemblée a exprimé sa satisfaction, ses réserves et ses
souhaits dans la Résolution 536.

En ce qui concerne l'évolution interne, elle regrette que le
« Sommet» n'ait pas arrêté les directives précises pour la
coordination permanente des politiques économiques, en
particulier pour lutter contre l'inflation.

En ce qui concerne les relations extérieures, l'Assemblée
regrette qu'aucun engagement précis n'ait été pris pour aug-
menter les efforts d'aide au développement.

Sur le plan du renforcement institutionnel, l'Assemblée
regrette « que le « Sommet» ne soit pas parvenu à des déci-
sions obligatoires en ce qui concerne le renforcement ct
l'amélioration de l'efficacité et du rendement des institutions,



o .a, Vc1I1lier Fu ropcsc Pnrlcmcnt, en in lier hlj/under dur
gccn verb inrcnis wcrd a.mgcga:in ;1angcnnde de di rcctc ver-
k icziiu; Y:l1\ hcr Europcsc Parlement in ccn lnu-r st.rdiuru ".

Tenslotte is de Vcrg.ulcring van mcuing clat hcr pr ojckt
v.ui de r.uro pcsc unie, d.ir \'.1.1g blijfr, het oprichtc n V,IU

ccn warc pol iti ckc auroritcir I.OU rnoctcn bchelv.eu, d.it dOCH

de Furopcsc volken slcchts znl wordcn aanvaurd w.uuiccr
hierop ecu dcmocrarisch toczicht wordt u itgeoefcm],

Andcrzijds vcrzoekt de Vcrg.idcring in Aanlicvcling 6H8
aan hct Com it~, y.111 Minisrcrs dl' regCl"ingen uit te nodigen
studios te ouderncmcn, als zij dit nog niet hel-ben gcdann,
over de toekomsrige rol van dc Raad van Europa in het
licht van de resultuten van de Topconlerentie en haar, zo
mogelijk, in te lichteu over haar conclusics diena angaande
ter gelegcnhcid van de rninistcriële bijecnkomst in dccember
1972.

De balans opmakend van de Topconfcrcntie wees de
heer A, Bettencourt, gedelegeerd Minister bij de Minister
van Buitcnlandsc Zaken van Frankrijk, op het feit dat men
concrcte beslissingen heeft genomen, oriëntcringen heeft
bepaald, terrnijnen heeft vusrgesteld, voornamelijk op het
gebied van de economische en monetaire unie, waar de
verbintenis om de tweede etappe op 1 januari 1974 te docn
iugaan plechtig door de Negen werd bevestigd,

Anderzijds geeft het oprichten op korte termijn van hcr
Europese Fonds voor Monetaire Samenwerking de wil van de
Lid-Staten weer overleg te plcgen, alsmede hun voornerncn
vaste pariteiten te handhavcn. De beslissing vóór 31 decern-
ber 1973 een fonds op te richten voor de regionale ontwik-
keling is een belangrijke stap in het regionale beleid. Ten-
slotte werd de nadruk gelegd op het beleid ten aanzien van
de industrie en de energie, op de 'bescherrning van hct leef-
milieu en bovenal op de noodzaak van de Gerneenschap cen
rnodel voor sociale vooruirgang te maken.

De Negen hebben aangetoond dat zij open willen staan
vour de buitenwereld en mer de oostelijke landen een ont-
spanningspolitiek willen voeren in het vooruitzicht van de
aansraande bijeenkomst van de Conferenrie over de Veilig-
heid en Samenwerking in Europa.

Ten aanzien van de instellingen werd aangedrongen op de
noodzaak hun dernocratisch karakter meer selectief te maken
en de controlebevoegdheid van de Vergadering te verhogen.

De heer Bettencourt wees erop dar het begrip van de
kwaliteit van het leven steeds meer in de plaats moet komen
van dat van de kwantitatieve groei: « Europa rnoet nier een
gemeenschap van kooplieden worden, het moet worden uit-
gedacht en verwezenlijkt in dienst van de mens. De Gemccn-
schap der Negen », zo vocgde de Minister hier nog a an toe,
«wil met alle landen van het continent een permanente en
consrructieve dialoog voeren reneinde een meer rnenswaardige
beschaving op te bouwen waarnaar wij allen streven »,

In het vervolg van zijn redesprak de Minister over de
toekomst van de Raad van Europa: «Teneinde de in de
verschillende actieprograrnrna's omschreven taken te kunnen
vervullen zal zo ruim mogelijk gebruik gemaakt worden van
alle bepalingen van het Verdrag van Rome, met inbegrip
van artikel 235, hetgeen echter niet uitsluit dat er een zekere
verdeling van de bevoegdheden kan worden gemaakt tussen
de Gemeenschap en andere instellingen zoals de Raad van
Europa ".

Op een pertinente vraag betreffende dit punt antwoordde
de Minister: «De statuten van de Raad van Europa zijn
soepel genoeg om deze organisatie in staat te stellen haar
taak zo veel mogelijk te vervullen. Thans lijkt mij de sarnen-
werking tussen de Negen en de Acht de belangrijkste taak
voor de Raad..; zonder de nodige contacten met de ooste-
lijke landen te vergeten, Dit wil zeggen dat de Raad van
Europa niet riskeert gebrek aan werk te hebben », Het is
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y compri» l' ,\"l'lllhll'e' p.irlcmcru.iirc européenne, ct en par-
ticulier qui] n/ ui t p.1S l'li ~l'l'l\p,1gel1ll'1I~qn,ll~[ cl l'élection
dnn:!c .lu l'aricmcnr europe'l'n .1 lin stauc ultérieur ".

l.ufiu, l'j\s'~'\l\hll'e e~lill1c 'Ille le projet d'union européenne
qui rl'c;[(' v.igue, clcvr.iir comporter la cn-nrion d'ullc autorité
pol it iquc réelle qui lie sera .icccprcc P,lf les peuple, d'Europe
que si elle est soumise à 1I1lcontrole dcmocratiqut:.

Par ailleurs, dans la Rccommancl.uion 68H, l'Assemblée
demande au Comité des Ministres d'inviter les gouverne-
ment, ù eru rcprendrc, s'ils ne l'ont pas encore bit, des études
sur le rôle futur qu'ils envisagent pour le Conseil de l'Europe
it la lumière des résultats du « Sommet ", et de l'informer, si
possible, de leurs conclusions il la réunion ministérielle en
décembre 1972.

Faisant le bilan de la Conférence au «Sommet» M, A.
Bettencourt, Ministre délégué auprès du Ministre des Affai-
res étrangères de France, a insisté sur le bit que des décisions
concrètes avaient été prises, des orientations définies, des
échéances fixées principalement dans le domaine de l'union
économique et monétaire, où l'engagement de passer à la
deuxième étape au IN janvier 1974 a été solennellement
réaffirmé par les Neuf.

Par ailleurs, la mise en place du Fonds européen de
Coopération monetaire dans un délai rapproché traduit la
volonté de concertation des Etats membres et leur intention
de maintenir des parités fixes. La décision de créer avant le
31 décembre 1973 un fonds de développement régional est
un pas considérable dans la politique régionale. Enfin, l'ac-
cent a été mis sur la politique industrielle, énergétique et la
protection de l'environnement et surtout sur l'impératif de
faire de la Communauté un modèle de progrès social,

Les Neuf ont montré leur suuci d'ouverture au monde
extérieur et leur volonté de pratiquer avec les pays de l'Est
une politique de détente dans la perspective de la réunion
prochaine de ln Conférence sur la sécurité et la coopération
en Europe,

Quant aux institutions, on a insisté sur la nécessité de
renforcer leur caractère démocratique, d'accroître le pouvoir
de contrôle Je l'Assemblée.

M, Bettencourt a souligné que de plus en plus ln notion
de qualité de la vie duit remplacer celle de la croissance
quantitative: «L'Europe ne doit pas être une communauté
de marchands, elle doit être conçue et réalisée au service
des hommes. Ln Communauté des Neuf ", a encore ajoute le
Ministre, « entend mener un dialogue permanent et construc-
tif avec tous les pays du continent, afin de bâtir cette civili-
sation plus humaine à laquelle les uns et les autres nous
aspirons »",

Dans la suite de son discours, le Ministre a évoqué l'avenir
du Conseil de l'Europe: « En vue de réaliser les tâches défi-
nies dans les différents programmes d'action, on utilisera
aussi largement que possible toutes les dispositions du traité
de Rome, y compris l'article 235, ce qui n'exclut pas pour
autant qu'un certain partage des compétences puisse être
établi entre la Communauté et d'autres institutions telles
que le Conseil de l'Europe »,

Interrogé d'une façon très précise à ce sujet, le Ministre
français a répondu: «Les statuts du Conseil de l'Europe
ont assez de flexibilité pour le mettre en mesure d'accomplir
sa tâche le plus largement possible. Actuellement, la coopéra-
tion entre les Neuf et les Huit me paraît être sa vocation la
plus immédiate ... sans oublier les contacts nécessaires avec
les pays de l'Est. C'est dire que le Conseil de l'Europe ne
risque pas de manquer de travail », Il est également certain
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cvcnceus zekcr dat dl.' Raad op culturcel, werenschappelijk
en juridisch gcbied alrijd ecu zeer bclaugrijkc rol mi moeren
spclcn, zo vocgdc de Ministcr lucr nog aan toc,

Sprckcnd over de rcsultutcn van de Topconferentie mcrktc
de heer Lujo Toucic-Sorinj, SeCfl.'taris-Cener.lal van de
Raad van Europa, op dur hct door dt: Ncgcn voorgesrclde
Europa, het Europ a van de mens, hctzelfde is als dar waar-
naar de Raad van Europa altijcl hcefr gestreefd. « Dit heves-
tigt hct ua nvullcnd karaktcr van de organisaties van Brussel
en Straatsburg. »

De Sccrerar is-Gcncrnal vroeg zich vervolgens af welke van
de r.rlrijke wcr kza.irnhcdcn van de Raad van Europu a an
deze organisa rie eigen zouden moeren zijn.

« \Vat zorgwekkend is, is de terughoudendheid van
bepaalde regeringen om aan de Raad van Europa de middc-
len te verschaffcn orn bepaalde intergouvcrncmenrele werk-
zaarnhcden te verrichten op gebieden waar concrète resulta-
ten ncodzakelijk zijn, De hudgeuairc overwegingen geven
veel meer een sterke malaise wccr (het budget van de Raad
van Europa staat niet eens gelijk met cen halve dag van het
totale budget van België). Hergeen wordt uitgedrukt in
budgettairc termen heeft dus in feite een diepere oorzaak."

Vervolgens over de verhouding van de Raad van Europa
tot de Commissie van de Gemeenschappen sprekend, keurde
de Secretaris-Gcneraal het unilaterale karukter van de betrek-
kingen af. « Zolang er tussen de Europese organisaties geen
werkverdeling is. .. zal het niet mogelijk zijn het werkpro-
gramrna van de Raad van Europa definitief vast te stellen. »

In de toekomst zal de Raad van Europa op technische
gebieden een sarnenwerking tot stand moeren brengen met de
vertegenwoordigers van Oost-Europa, Besluirend verklaarde
de Secretaris-Generaal dat hij de mening van hen die steeds
aan de toekomst van de organisatie twijfelen, niet deelde.
« Wij moeten al onze krachten inspannen om de ornstandig-
heden waaronder wij werken te verbeteren, om de efficiëntie
van de adrninistratie op te voeren, de toegang tot Straats-
burg te vergernakkelijken en tegelijkerrijd onze werkzaam-
heden in het kader van het intergouvernementele werkpro-
gramma voortzetten en intensiveren. Dit zal per slot van
rekening van meer belang zijn dan allerlei redeneringen en
speculaties ", zo besloot de Secretaris-Generaal.

De twee laatste jaren werden gekenmerkt door een plot-
selinge en snelle toename van terreurdaden. De Vergadering
heeft deze ontwikkeling nauwkeurig gevolgd en had reeds
in haar Rapport 3146 dringende maatregelen aanbevolen
ter beveiliging van de burgerluchtvaart,

In het rapport van de politieke Commissie inzake het
iniernationaal terrorisme (Dol.'. 3201), aangeboden door
de heer Eric Blumenfeld, wordt opgemerkt dar in her laatste
jaar het aantal aanslagen en piraterijen met gijzclaars en
moorden in belangrijke mate toenarn, Deze gewelddaden,
volkomen in strijd met de tradities en gebruiken in interna-
tionale betrekkingen, hebben een dusdanige vorm aangeno-
men dat het de taak is van de staatslieden die verantwoor-
delijk zijn voor de veiligheid van de bevolkingen, rnaatrege-
len te nemen tegen de uitbreiding van het terrorisme.

Op initiatief van de heer Waldheim, Secretaris-Generaal
van de Verenigde Naties, werd deze kwestie op de agenda
van de Veiligheidsraad geplaatst, maar de teleurstellende
reactie van de wereldorganisatie moet de regeringen van
West-Europa aansporen het iniriatief te nemen om een regio-
nale oplossing te vinden en de basis te leggen voor een
gemeenschappelijke aktie.

In Aanbeveling 684 wordt het Comité van Ministers ver-
zocht deze gemeenschappelijke houding te bepalen; de rege-
ringen die dit nog niet deden, uir te nodigen de drie Verdra-
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que le Conseil aura toujours un rôle de premier plan :\ jouer
duns IL: domaine culturel, scientifique ct juridique, a ajoute
le Ministre.

Evoquant les résultats cie la Conférence au « Sommet ", le
Secrétaire général du Conseil de J'Europe, M. Lujo Toncic-
Sor in j, a fait remarquer 'lue l'Europe 'l,le proposent les Neuf,
l'Europe de l'homme, est ce/le qui a toujours été l'objet des
préoccupations du Conseil de l'Europe. « Ainsi sc confirme
et s'affirme la cornplémcntaritè entre les organisations de
Bruxelles et de Strasbourg. »

Le Secrétaire général a posé ensuite la question de savoir
quelles etaient parmi les nombreuses activités du Conseil de
l'Europe celles qui devraient être propres il l'organisation.

« Ce qui inquiète, c'est la réticence dc certains gouverne-
ments il donner au Conseil de l'Europe les moyens de mener
à bicn certaines activités intergouvernementales dans les
secteurs où des résultats concrets sont necessaires. Les consi-
dérations budgétaires sont bien plus l'expression d'un pro-
fond malaise (le budget du Conseil dc l'Europe ne repré-
sente même pas l'équivalent d'une demi-journee du budget
tata! de la belgique). Ce qui est exprimé en termes budgé-
taires a donc en fait une origine plus profonde. »

Evoquant ensuite la situation du Conseil de l'Europe par
rapport il la Commission des Communautés, le Secrétaire
général a dénonce le caractère unilatéral des relations.
« Aussi longtemps qu'il n'y aura pas entre les Organisations
européennes une répartition du travail... il ne sera pas pos-
sible d'arrêter définitivement le programme de travail du
Conseil de l'Europe. »

A l'avenir, le Conseil de l'Europe devra parvenir à une
coopération dans les domaines techniques avec les représen-
tants d'Europe orientale. En terminant, le Secrétaire général
a déclaré qu'il ne partageait pas l'opinion de ceux qui remet-
tent constamment en question l'avenir de l'Organisation.
« Nous devons conjuguer rous 'nos efforts pour améliorer
nos conditions de travail, accroître l'efficacité de l'adminis-
tration, faciliter l'accès de Strasbourg tout en poursuivant
et en intensifiant nos activités dans le cadre du programme
de travail intergouvernemental. Tout cela sera en fin de
compte plus important que bien des raisonnements et des
spéculations ", a conclu le Secrétaire général.

Les deux dernières années ont été marquées par une aggra-
vation soudaine et rapide des activités terroristes. L'Assem-
blée a suivi de près cette évolution et avait déjà dans le
Rapport 3146 recommandé des mesures d'urgence propres à
assurer la sécurité de l'aviation civile.

Le rapport de la Commission politique sur le terrorisme
international (Doc. 3202) présenté par M. Eric Blumenfeld,
fait remarquer qu'on a assisté au cours de cette dernière
année à une multiplication d'attentats et d'actes de piraterie
entraînant des prises d'otages et des massacres. Ces actes de
violence, absolument contraires aux traditions et aux prati-
ques en vigueur dans les relations internationales, ont pris
une telle forme qu'il appartient aux hommes politiques res-
ponsables de la sécurité des peuples de prendre des mesures
contre la propagation du te,rrorisme.

Sur l'initiative de M. Waldheim, Secrétaire général des
Nations Unies, la question du terrorisme a été inscrite à
l'ordre du jour du Conseil de Sécurité. Face à la réaction
décevante de la Communauté mondiale les gouvernements
d'Europe Occidentale devraient rechercher une solution
régionale.

La Recommandation 684 demande au Comité des Minis-
tres de déterminer cette attitude commune; d'inviter les
gouvernements qui ne l'ont pas encore fait à signer ou à



geu (Tukiu 1%3, Den Haag "[Y7o, MUlltréalllJ71) te rckcncn
of te bckrachtigcn; de organcn van de R~l~lLj van Europe
uit te nodigcn gcen bctrckk ingcu te onderhouden met organi-
salies die het terrorisme als ecu wertig strijdnucldcl bcschou-
wcn,

Twcc rapporteurs, de hcrcn Ka] Björk en P.J.A. vau der
Sandcn, bch.uuicl.lcu het prob lcem van de pcrscouccnt ratics
(Doe. 3178 en 3188), die het gevolg zijn van het vcrdwijncn
of de fusic van de klcincre dagbl.ulcn of lier overucmen
hicrvan door belangrijkc pcrsgrocpcn.

Deze conccnrraric is ecu verschijnsel, dar in alle wcstclijke
landen is waar te nernen en d at van bclang is voor de toc-
kornst van de democratie, a angezicn de pluralitcir één van
haar meesr essentiëlc waardcn is.

De kranten hebben tweeërlei inkomsten, encrzijds uit de
reclame en andcrz ijds uit de verkoop van de bladen. Het
dilernrna is het volgende : om de kranten zo goedkoop
mogelijk aan hun lczers te kunncu verkopen, moeren aller-
eerst industriële en handelsfirma's ccn zo groot mogclijk
aandeel voor hun reclame hehben opgekocht.

Ieder zukenruan zal zijn reclame in kranten doen opnemen
die het meest gelezen worden, met het gevolg dat de kranten
die her minst worden verkocht rnoeten verdwijnen.

De politici staan dus voor een keus : de rnarkt vrij laten
en daardoor de concentratie versnellen of de Staat laten
ingrijpen orn de zwakkere pers te bescherrnen, daarbij
politieke willekeur en verspilling van openbare fondsen ris-
kerend. De radio en de televisie zouden ill zekere mate een
tegenwicht kunnen vorrnen tegen de gevolgen van de con-
centratie, maar zij blijven toch onvoldoende surrogaten voor
het geschreven woord. Het gevaar van het bezit en de con-
trole ligt in het verdwijnen van de verscheidenheid van
meningen.

De regeringen en de parlementen moeten ingrijpen, maar
slechts met mare. Her blijft moeilijk te bepalen welke prak-
tische maatregelen genomen rnoeten worden, rerneer daar
de crisis niet even hard alle categorieën kranten treft. De
tendens tot concentratie heeft voornamelijk plaats bij de
dagbladen.

Het is niet mogelijk één enkele oplossing voor te stellen,
alleen een aantal maatregelen die, al naar de landen, op ver-
schillende wijze zouden kunnen worden toegepast.

De Comrnissie steldc enkele maatregelen voor die deze
gevaren geheel of gedeeltelijk kunnen afwenden. Zij hebben
vooral betrekking op de rol van de « persraden » en op het
aannemen van een « statuut voor de pers ". Het zou even-
eens wenselijk zijn dat de inkomsten uit de reclame niet
meer dan 50 % van de totale inkomsten van een krant
bedragen. Een ander kenmerk van de evolutie is de tendens
tot een zekere « vereuropesing 'o , Grote dagbladen zijn reeds
overeengekomen bij gelegenheid gemeenschappeliike bijbla-
den uit te geven. Deze evolutie kan het voortbestaan van
bepaalde kranten begunstigen. De ontwikkeling van de situa-
tie in de toekomst is trouwens rnoeilijk re voorzien vanwege
de nieuwe massarnedia,

In Resolutie 534 is de Vergadering van mening dat rnaat-
regelen tot bijstand steeds meer noodzakelijk worden om de
verscheidenheid van de pers te verzekeren. De Politieke
Commissie wordt belast met het opstellen van een rapport
dat vergezeld gaat van meer specifieke voorstellen tot bij-
stand en van een advies van de Juridische Cornrnissie.

2. Economische problemen,

Ter gelegenheid van de twee rapporten over de werkzaarn-
heden van internationale organisaties, dar van de O.E.S.O.
en dat van de E.V.A., respectievelijk aangeboden door Jhr.
van Lennep, Secretaris-generaal van de O.E.S.O., en door
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r.nificr les trois Conventions (Tokio 1963, La Ll.i ye 1970,
;ovlontr0;l! (971); d'inviter les mg.mes elu Conseil de l'Europe
Ù ne p:l~cnrrctcnir de relations avec les orgunis.u ious consi-
dérnn: le terrorisme comme un moyen de combat !l'gi rime.

Deux rapporteurs, MM. Kaj Björk et 1'.J.A. van der
Suuden presentent le problème que pose la concentration des
entreprises de presse (Doc. 3178 cr 3188) qui se caractérise
par la disparition ou la fusion des quotidiens les plus fai-
bles Ol! leur absorption par des groupes importants.

Cette concentration est un phénomène qui se manifeste
dans tous les pays occidentaux ct qui est important pour
J'avenir de la démocratie, le pluralisme étant une de ses
valeurs essentielles.

Les jOUrI18UX vivent sous la double dépendance, d'une
part Je la publicité et d'autre parr de la recette que procure
la vente des journaux. Le dilemme est le suivant: pour que
les lecteurs payent leur journal le moins cher possible, il
faut qu'au préalable des firmes industrielles et commerciales
aient achete le plus grand nombre de parts possibles pour
leur publicité.

Tout homme d'affaires place sa publicité dans les jour-
naux qui sc vendent le plus, de relie sorte que, inexorable-
ment, les journaux qui se vendent le moins sont appelés à
disparaître.

Il y a donc pour les hommes politiques un choix à faire:
laisser jouer librement les forces du marché et accélérer par
là le phénomène de la concentration, ou alors faire intervenir
l'Etat pour protéger la presse la plus faible, et risquer ainsi
l'arbitraire politique et le gaspillage des fonds publics. La
radio et la télévision pourraient contrebalancer, dans une
certaine mesure, les effets de la concentration, mais elles
restent des succédanés insuffisants de la parole écrite. Le
danger de la concentration de la propriété et du contrôle
réside dans la suppression de la diversité d'opinions.

Les gouvernements et les parlements doivent intervenir,
mais seulement de façon modérée. Il n'en reste pas moins
difficile de déterminer les mesures pratiques il prendre,
d'autant plus que la crise ne touche pas avec la même inten-
sité toutes les catégories de Journaux. La tendance aux con-
centrations a surtout affecté les quotidiens.

On ne peut proposer une solution unique mais une série de
mesures qui pourraient être appliquées de différente manière
suivant le pays.

La Commission a suggéré quelques mesures susceptibles
d'écarter ou d'atténuer ces dangers. Elles portent en parti-
culier sur le rôle des « conseils de presse» et sur l'adoption
du e statut de la presse ". Il serait souhaitable également que
Jes recettes publicitaires ne dépassent pas 50 % des ressour-
ces d'un journal. Un autre fait de l'évolution est la tendance
a une sorte d'" européanisation », Déjà de grands quotidiens
se sont entendus pour publier occasionnellement des supplé-
ments communs. Cette évolution peut favoriser la survie de
certains journaux. La situation évolue d'ailleurs vers un
avenir que l'on discerne mal en raison de l'apparition des
nouveaux moyens de communication de masse.

Dans la Résolution 534 qu'elle a adoptée, l'Assemblée
estime que des mesures d'aide deviendront de plus en plus
nécessaires pour assurer la diversité de la presse. La Com-
mission des questions politiques est chargée de présenter un
rapport assorti de propositions plus spécifiques d'aide et d'un
avis de la Commission des questions juridiques.

2. Economie.

Saisie de deux rapports d'activité d'organisations interna-
tionales, celui de l'O.C.D.E. et celui de l'A.E.L.E., présentés
par Jonkheer Emile van Lennep, Secrétaire général de
l'O.C.D.E., er par M. Staribacher, Ministre autrichien du



N. I.

dl' heer St.iribachcr, Oostemijks Minisrcr v.in Hamlcl, kleine
en middelgrote bedrijvl'n en lndustric, die a.m ha.ir wcr.lcn I
voorgelegd, hccft de Vcrg.idcring uirgcbrcid van gcdachten
kunncn wissclen ovcr de economische situatie in Europa,
en in het bijzoudcr ovcr monetaire en inrcgruticvrnagsrukkcn,
die lier ondcrwcrp warcn van ecu rapport van de Cornmissic
voor cconornischc en outwikkelingsk wcstics.

Rapport ouer de u/erkzaamheden uan de O.E.S.O. ill 197/
(Doc- 3174 en 3113).

De Secrctaris-generaal van de O,E.s.O. opende zijn rede
met een verwijzing nuar de overeenkomst op 17 decernber
1971 in Washington gesloten: hoewel deze overeenkomst het
vertrouwen op monerair gebicd heeft kunnen herstellcn, heeft
het niet alle vraagstukken kunnen oplosscn waarvoor de
geïnd usrrinlisccrde wereld zich gcplaa tst zicr en die in hcr
bijzonder betrekking hebben op werkloosheid, inllatie en de
betalingsbalans.

Het aantal werklozen, dar tussen eind 1969 en cind 1971
in de O.E.s.O.-zone met ongeveer twee en een half miljoen
was roegenornen, zal dit jaar nier in belangrijke mate terug-
lopen. Een selectief beleid moet op energieke wijze worden
voortgezer, wil men de invloed van de werkloosheid verrnin-
deren, zo verklaarde JIu. van Lennep.

Wat betreft de inflarie, deze schijnt opnieuwacuut te
worden, met name in Europa, waar de prijzen over het alge-
meen minstens tweemaal zo snel stijgcn als in de Verenigdc
Staten, De situatie in Europa baart des te meer zorgen nu de
versnelling van de prijsstijging die medio 1972 werd geregis-
treerd, plaats had precies een jaar na de laatste inflatiedruk.
Medio 1971 had de gemiddelde prijsstijging van de verbruiks-
gocderen ecn ritme van 8 % per jaar bereikt. De O.E.S.O.
beveelt in een eind 1970 gepubliceerd rapport, «Inflation,
le problème actuel ", verschillende maatregelen aan regen
de inflationistische tendensen, die nog steeds geldig zijn,

Cornrnentaar leverend op de andere werkzaamheden van
de O.E.S.O. en in het bijzonder op die betreffende het regio-
nale beleid, de bescherming van de consument, het milieu-
beleid, herinnerde spreker eraan dat de O.E.S.O. zich voor
een nieuwe taak geplaarst ziet. Want de vraagstukken die
voortvloeien uit de ongekende groei van onze economie
hebben sornrnigen ertoe geleid zover te gaan, dat zij deze
groei veroordelen. De oplossing ligt echter niet in het stop-
zetten van de groei, maar in het niet uit het oog verliezen
van de sociale doelstellingen en in her geven van een andere
inhoud aan her groeiproces, kwalitatief rijker, waardoor de
secundaire, ongewenste gevolgen tot een minimum worden
beperkt, De O.E.S.O. heeft trouwens haar werkzaamheden
in deze richting gestuurd.

Na gewezen te hebben op de rol die de O.E.s.O. heeft
gespeeld als centraalorgaan voor beraadslaging en concert-
tratie op het gebied van het economisch beleid in de gein-
dusrrialiseerde landen, leverr de rapporteur van de Commis-
sie voor economische en ontwikkelingskwesties, de heer
Erling Petersen, commentaar op de verschillende hoofdstuk-
ken van het rapport van deze Organisatie.

Hij spreekt zijn voldoening uit over het stijgen van de
vraag en de produktie in de meeste landen van de O.E.S.O.
Daarentegen betreurt hij het dat de situatie van de werk-
voorziening niet beter werd,

Wat betreft de monetaire en handelskwesties en hun wis-
selwerking, is de heer Petersen van mening dar, hoewel de
O.E.S.O. bevoegd is deze vraagstukken te bestuderen, het
niettemin in het kader van het G.A.T.T. en het I.M.F. is dat

, de onderhandelingen moeten worden gevoerd,
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COI1lIllCtTe, des petites ct mo ycuncs entreprises ct de j'indus-
tric, l' Asscrublcc a pu proceder :1 un L'd];1uge cle- \'Ut:S ;lppro-
Ioudi sur la situation économique en Europe, et cu particulier
sur les questions mo ncr.iircs ct diutcgr.uion qui ont bit
l'objet d'un rapport de la Conunission de l'l'Conolllic ct du
développement.

Rapport de l'O.C.D.F. SliT les activités de l'Organisation
Cil 1971 (Doc. 3174 ct 3113).

Le Secrétaire général de l'O.C.D.E. a ouvert son discours
en sc référant i\ l'accord conclu i\ W'ashillgtoll le 1Î décembre
1971 : si cet accord a permis de restaurer un climat de con-
fiance dans le domaine monétaire, il n'a pas pu résoudre
tous les problèmes auxquels doit faire face le monde indus-
trialisé ct qui concernent en particulier le chômage, l'inflation
et la balance des paiements.

En effet, le nombre des chômeurs qui avait augmenté
d'environ 2 millions ct demi entre la fin de 1969 et la fin de
1971 dans la zone de l'o.e.D.E. ne diminuera pas beaucoup
cette année, Il faudrait poursuivre avec énergie des politiques
sélectives afin d'atténuer l'incidence du chômage, a déclaré
Jonkheer van Lennep,

Quant à l'inflation, elle semble retrouver une nouvelle
acuité, notamment en Europe, où le rythme courant de la
hausse des prix est au moins deux fois plus rapide qu'aux
Etats-Unis. La situation en Europe est d'autant plus préoc-
cupante que I'accélération enregistrée au milieu de l'année
1972 s'est produite juste un an après la dernière poussée
d'inflation. Au milieu de 1971, la hausse moyenne des prix à
la consommation en Europe avait atteint un rythme de 8 %
par an. L'O.e.D.I. a préconisé dans un rapport publié à la
fin de 1970, «Inflation, le problème actuel ", différentes
mesures contre les tendances inflationnistes qui restent tou-
jours valables.

En ce qui concerne ses autres activités et en particulier la
politique régionale, la protection du consommateur, la politi-
que de l'environnement, l'O.CD.E. se trouve confrontée à
une nouvelle responsabilité. En effet, les problèmes liés à
l'extension sans précédent de nos économies ont amené
certains à aller jusqu'à condamner la croissance. Cependant,
la solution n'est pas d'arrêter la croissance, mais de ne pas
perdre de vue les finalités sociales et de donner au processus
de croissance un contenu différent, qualitativement plus
riche, de manière à minimiser les effets secondaires non
désirés. C'est d'ailleurs dans cette direction que l'O.C.D.E.
a orienté ses travaux.

Reconnaissant le rôle joué par l'O.C.D.E. en tant
qu'organe central de consultation et de concentration en
matière de politique économique pour les pays développés,
le rapporteur de la Commission des questions économiques
et du développement, .M. Erling Petersen, commente les
divers chapitres du rapport d'activité de l'Organisation.

Il se félicite de la reprise de la demande et de la production
dans la plupart des pays de l'D.CD.E. Par contre il déplore
que la situation de l'emploi ne sc soit pas améliorée.

A propos des questions monétaires et commerciales et de
leur interaction, .M. Petersen estime que si l'a.C.D.E. est
compétente pour étudier ces problèmes c'est néanmoins dans
le cadre du G.A.T.T. et du F.M.I. que devraient se dérouler
les négociations.



De r.rpportcur spruk vervolgcns ovcr de ornstrcdcn vra.ig
bctrcfleudc de cconomischc groei en vra agt om cm gro ndigc
bestuderiug van de srcllingcn tell aa nzicn van cle « bcpcrkre
en cvcnwichrigc groci » en verzockt de O.E.s.O. haar idee
over deze theorie kcnbaar tc maken. Hct bcgrip "econo-
mische groei » dicnt te worden rechtgcz cr : in lier vervolg
dicnt d ir te bcrckcncn ecu verberering van de k w alirci t van
hct bcstuan.

Zijn wa arderiug uirsprckcnd over de wcrkzaa ruhcdcn van
de D.E.S.O. op hct gcbied van de mil ieubcschcrm ing,
nodigde de heer Percrscn de Vergude riug uit bij ha ar vol-
gendc debat over hcr milieubchccr in jan uari 1973 rekening
te houdeu met de wcrkzaamhedcn van dl: a.ES.O. over dit
ondcrwcrp. Hij mcrkre op dat de O.ES.a. hct bcginscl
goedkeurde volgens hetwclk « de verontrcinigcr s de kosren
moeren dragen ».

Tcn aanzicn van de ontwikkclingshulp bctreur t de rappor-
teur nogmaals in na.un van de Commissic voor economischc
en ontwikkelingskwcsties de huidige situ aric en spreekt hij
zijn releurstelling uit over de perspcctieve n van deze sarnen-
werking.

Bcrrcffcnde de energievraagstukken, ten slotte, is de heer
Petersen van mening dat het verheugend is dat de O.E.s.O.
beslist heeft een analyse van de energievr aagsrukken in hun
geheel op lange terrnijn te ondernemen: «Het spreekt van-
zclf dat als eerste maatrcgel Europa spoedig met zijn voor-
naamsre olieleveranciers een overeenkornst voor een lange
termijn zou moeten sluiten ", aldus de rapporteur.

De ideeën en suggesties van het rapport van de heer
Petersen zijn in Resolutie 530 door de Vergadering overge-
nomen. In deze resolutie wordt verzocht am een nauwe
sarnenwerking tussen de a.E.s.o. en de Raadgevende Ver-
gadering na de uitbreiding van de Gerneenschappen.

12" [aaruerslag van de Vri;handelsassociatie (Doe. 3162
en 3173).

« Geraamd op grond van de huidige prijzen, is het B.N.P.
van de zeven landen van de E.V.A. van 1959 tot 1967 met
gemiddeld 9 % per jaar gestegen, dat van Groot-Brittannië
met 6 % pcr jaar, Elk land van de E.V.A.. heeft zijn positie
als leverancier aan de andere Lid-Staten kunnen handhaven
of verbeteren en er zijn ook opmerkelijke voorbeelden van
nieuwe handelsbetrekkingen die tussen de landen van de
E.V.A. sinds 195.9 werden aangeknoopt, »

Deze optimisrische constatering, die voorkomt in de uit-
eenzetting van de heer Staribacher, federaal Minister van
Handel, kleine en middelgrote bedrijven en Industrie van
Oostenrijk, kan ook worden gemaakt betreffende Oostenrijk,
aangezien dit land sinds de oprichting van de E.V.A. zijn
B.N.P. meer dan verdubbeld heeft.

De heer Staribacher is van mening dat de ervaringen opge·
daan tijdens het twaalfjarig bestaan van de E. V.A.., aantonen
dat het rnogelijk is een nauwe en efficiënte sarnenwerking
tot stand te brengen ondanks gedeeltelijk uiteenlopende orn-
standigheden en belangen.

Concluderend herinnert de heer Staribacher eraan dat de
E.V.A. een belangrijke rol te spelen heeft als forum, waar een
aantal bijzonder netelige econornische vraagstukken kunnen
worden besproken, zoals de rcglcmenterin g teu aanzien van
de afkomst van goederen die in de landen van de E.V.A.
liberaler is dan in de Gemeenschappen, of verder monetaire
vraagstukken of die met betrekking tot de inflatie.

Op het ogenblik waarop het bestaan van de Europese
Vrijhandelsassociatie in haar huidige vorm ophoudt van-
wege de uitbreiding van de Gemeenschappen, kan het geen
kwaad zich af te vragen of deze Associatie een sucees was
of nier.
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Le rapporteur a ensuite évoqué LI controverse sur 1.l crois-
sance óconoruique ct a demandé que soient sérieusement
étudiées les thèses de « croissance limitée ct équilihrcc » ct
que l'O.C.D.F. fasse connaître sa position sm cette théorie.
Une rectification de la notion même de « croissance écono-
mique" s'impose: dorcn.ivun t celle-ci devra signifier l'ame-
lior at iou de la qualité de la vie.

Sc félicitant des travaux de l'O.C.D.E. sur la protection de
l'environnement, M. Petersen a par ailleurs invité l'Assem-
blée 2l tenir compte lors de son prochain débat sur l'environ-
nement en janvier 1973 des travaux de l'O.CD.E. dans cc
domaine. 11 a releve le fait que l'O.CD.E. approuvait le
principe selon lequel «les pollueurs devaient être les pay-
eurs 'o ,

En matière d'aide au développement, le rapporteur a
déploré la situation actuelle et exprimé sa déception face à
l'avenir de cette coopération.

Quant aux problèmes énergétiques enfin, M. Petersen
estime qu'il est fort heureux que l'O.C.D.E. ait décidé d'en-
treprendre une analyse d'ensemble des problèmes énergéti-
ques à long terme: «II est évident qu'à titre de première
mesure, l'Europe devrait conclure rapidement un accord à
long terme avec ses principaux fournisseurs de pétrole",
souligne le rapporteur.

Les idées et suggestions énoncées dans le rapport de
M. Petersen sont reprises dans la Resolution 530, adoptee
par 1'Asse::mblée, qui demande une étroite coopération entre
l'O.C.D.E. et l'Assemblée Consultative à la suite de l'élar-
gissement des Communautes.

12" rapport annuel de l'Association européenne de libre
échange (Doc. 3162 et 3173).

« Evalue sur la base des prix actuels, le P.N.B. des sept
pays de l'A.E.L.E. s'est élevé en moyenne, de 1959 à 1967,
de 9 % par an, et celui de la Grande-Bretagne de 6 % par an.
Chaque pays de l'A.E.L.E. a pu maintenir ou développer sa
position de fournisseur à d'autres pays membres et il existe
aussi des exemples remarquables de l'instauration de nou-
veaux rapports commerciaux entre les pays de l'A.E.L.E.
depuis 1959. »

Cette constatation optimiste relevée dans l'exposé de M.
Staribacher, Ministre fédéral du Commerce, des petites et
moyennes entreprises et de l'industrie d'Autriche, s'applique
aussi à l'Atriche puisque, depuis la création de l'A.E.L.E.,
elle a plus que doublé son produit national brut.

M. Staribacher estime que l'expérience acquise pendant
les douze années d'existence de l'A.E.L.E. a montré qu'il
était possible de mettre sur pied une collaboration étroite et
efficace en dépit de circonstances et d'intérêts en partie
divergents.

En conclusion, M. Staribacher a rappelé que l'A.E.L.E.
avait un rôle important à jouer en tant que forum où
pourraient être discutes un certain nombre de problèmes
économiques particulièrement délicats, tels la réglementation
sur l'origine des marchandises, plus libérale dans les pays de
l'A.E.L.E. qu'à l'intérieur des Communautés, ou encore les
problèmes monétaires et de l'inflation.

Au moment où l'Association Européenne de Libre Echange
cesse d'exister sous sa forme actuelle en raison de l'élargisse-
ment des Communautes, il est bon de se demander si I'Asso-
ciation a été un succès ou un échec.
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De rapporteur van de Commissic voor cconornischc en
ontwikk cl inuskwcsrics , dl' heer Hans Hcgcr, hc.uu woordt
dcz c vr.i ag bcvestigcnd (Doc. ] 173), aungezicn cncrzijds de
lundcl tu sscn dl' l.id-Starcn 1'.111 de E.V.A. van 19S0 tot
1':J71, Illet bijna .1SO % rocna m en andcrzijds de E.V.A. rhans
haar twccdc doc! hceft hcrcikt, te wctcn de uitbrciding van
de Eur opcsc hanclclsovcrcenkomsteu.

Voorts is hct interessant op te merken dar de landen die in
de E.V.A. blijvcn, voor de export van de Cemccnschap ecu
verrcweg belungrijker markt zijn dan de kandidaatlandcn.
Zij zijn nl, de bcsrc klantcn van de Ccrncenschap en poten-
tiecl zecr wa ardcvolle economische l-ondgcnotcn. Evcnrnin
mag hun bclang op rnonctair gebicd worden vergcteu. Da'H-
orn en vanwege de moeilijkheden die in de cconornische
betrckkingcn tusson Eur opa en de Verenigdc Staten bcstaan,
lijkt een 7.0 nauw mogeliike sarncnwerking tussen de over-
blijvende leden van de E.V.A. en de uitgebreide Gemeenschap-
pen, met namc op gebieden berrcffende monetaire zaken,
energie, vervoer, indusrriële ontwikkeling cn internationaal
haudclsverkcer, gcwensr.

De Vergadering nam Resolutie 535 aan, waarin de hoop
wordt uirgesproken clat met de ovcrbliivende Lid-Sraten
van de E.V.A. dczelfde banden als in het verleden zullen
worden gehandhaafd, en de nadruk wordr gelegd op de rol
die zij kan spelen als ontrnoetingsplaats voor de parlements-
leden van de landen die lid blijven van de E.V.A. en die
van de uirgebreide Gemeenschappen.

De herziening van het monetaire systeem in de urereld en
de Europese integratie (Doe. 3167).

In het eerste deel van het rapport van de Cornmissie voor
economische en ontwikkelingskwesties, aangeboden door
Sir Brandon Rhys-Williams, wordt opgernerkt dar de parle-
mentsleden zich bezighouden met het inflatiecijfer dat zich
uit in een snelle stijgmg van de levenskosten, de prijzen van
onroerende goederen en de goudprijs op de vrije markt. De
inflatie is nier meer een zuiver monetair verschijnsel, maar
het gcvolg van een wijziging in het srandpunt ten opzichte
van de verdeling van de rijkdom, wijziging die de oorzaak
is dat de conventionele remedies niet meer doeltreffend zijn,

De inflatie wordt voor heel West-Europa een soort obses-
sie. De Verenigde Staten zijn erin geslaagd in hun land een
stabielere situatie te scheppen, De opschorting van de ccnver-
tibiliteit van de dollar in augustus 1971 en de veranderingen
die daarmee gepaard gingen, hebben echter de wereldinflatie
doen oplaaien,

Het rapport brengt evenwel naar varen dat de econo-
mische inregratie van Europa moet worden voortgezet met
de voordelen die deze met zich meebrengt, en niet als middel
orn Europa van de rest van de wereld te isoleren. De rappor-
teur keurt de pogingen van het Internationale Monetaire
Fonds om nieuwe grondslagen te vinden voor een monetair
systeern gocd.

In Resolutie 529 spreekt de Vergadering de mening uit
dar vorderingen in de integratie van Europa op concrete
wijze de onrwikkelingslanden zullen helpen en zouden kun-
nen bijdragcn tot de voorbereiding van een latere herziening
van de Bretton Woods-overeenkomsten. Gevraagd wordt dat
de wijzigingen in de pariteit geregeerd zullen worden door
specifieke verdragen en de Lid-Staten worden uitgenodigd
tot overeensrernrning te komen ten aanzien van een rationele
procedure, waarbij omstandigheden en omvang van deze
wijzigingen worden gedefinieerd, Hieraan wordt toegevoegd
dat de monetaire stabiliteit van korte duur zal zijn wanneer
maarregelen ter coördinering van het fiscale, budgettaire,
regionale en sociale beIeid uitblijven.
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Le r.ippnrtcur de la Commission des qncst ious éconorui-
qucs et du développement, 111. l l.m s Heucr, répond .1 cette
question par l'affirmative, puisque d'ltlle part les échanges
commcrci.iux Entre les pays membres de l'A.E.!..E. sc sont
.iccru« de près de 3S0 % de 19S9 il 1971 ct que, d'autre p.ur,
l' 1\.E.L.E. a maintenant rl~alisl' son second objectif, à savoir
l'élargissement des accords commerciaux europeens.

Il est par ailleurs intéressant de noter que les pays restant
duns l'A.E.L.E. constituent de loin un marché plus important
pour les exportations de la Communauté européenne que les
pays candidats. Il sont en fait les meilleurs clients de 1.1
Communauté ct, en puissance, des a1liés économiques très
précieux. Il ne faut pas non plus oublier leur importance sur
la scène monétaire. De cc fait ct en raison des difficultés qui
pèsent sur les relations économiques entre l'Europe et les
Etats-Unis, une coopération aussi étroite que possible entre
les membres restants de l'A.E.L.E. et les Communautés élar-
gil'S, notamment en matière dl' questions monétaires, d'éner-
gie, de transports, de développement industriel ct d'échanges
commerciaux inrernat ionaux, apparaît souhaitable.

L'Assemblée a adopté la Résolution S35 dans laquelle elle
formule l'espoir de maintenir avec les Etats restant membres
de l' A.E.L.E. les mêmes liens étroits que par le passé, et sou-
ligne le rôle qu'elle peut jouer comme lieu de rencontre
entre les parlementaires des Etats restant membres de
l 'A.E. L.E. et ceux des Communautés élargies.

La réforme monétaire mondiale et l'intégration européenne
(Doc. 3167).

La première partie du rapport de la Commission des ques-
tions économiques et du développement, présenté par Sir
Brandon Rhys-Williams, fait observer que les parlementaires
européens se préoccupent du taux d'inflation qui se traduit
par une augmentation rapide du coût de l'or au marché
libre. L'inflation n'est plus un phénomène purement moné-
taire, mais elle est la conséquence du changement d'attitude
à l'égard de la répartition des richesses, changement qui rend
inefficaces les remèdes conventionnels.

L'inflation devient une sorte d'obsession pour toute
l'Europe occidentale. Les Etats-Unis, quant à eux, ont réussi
à s'assurer une situation un peu plus stable. Cependant, la
suspension de la convertibilité du dollar en août 1971 et
les changements qui l'ont accompagnée ont attisé l'inflation
mondiale.

Toutefois, le rapport relève que l'intégration économique
de l'Europe doit être poursuivie avec ses avantages intrinsè-
ques et non pas en tant que moyen d'isoler l'Europe du reste
du monde. Le rapporteur approuve les efforts du Fonds
monétaire international pour définir les nouvelles bases d'un
système monétaire mondial.

Dans la Résolution 529, l'Assemblée estime que le progrès
vers l'intégration de l'Europe aidera de façon concrète les
pays en voie de développement et pourrait contribuer à la
préparation de la revision ultérieure des accords de Bretton
Woods. Elle demande que les changements de parité soient
régis par des conventions spécifiques et invite les Etats
membres à convenir d'une procédure rationnelle définissant
les circonstances et l'ampleur de ces changements. Elle ajoute
que la stabilité monétaire sera de courte durée en l'absence
de mesures visant à coordonner les politiques fiscales, bud-
gétaires, régionales et sociales.



3. Culruurbclcid,

Hcr culturcle debat wcrd gckcurncrkt door de aanwczig-
lll'id van de heer Senghor, President van de Rcpublick Sene-
gal, en V;1n twcc Minist crs, Mcvr ouw Firnberg (Oostcurijk)
en Mejuffrouw Barbara (Malta). De vraagstukkcu berrcf-
fende de univcrsircit in de moderne maatschappii namcn de
belangrijkste plants in bij de prcoccupatics van de Vergadc-
ring, die voorrs ccn definitie vr-rlnngdo van het culrurclc
belci.l ill Europa dur in overccnsrcmrning is met de idcalcn
van de vrijc wcrcld, het iuvocrcu van ccn Handvcsr van
Sport voor allen en een doelmatigc voorbereiding van het
Europccs Jaar van lier Bouwkundig erfgoed 1975.

"Furafrib of de rol van de Middellandse Zee» was
lier thcma van de rede van de heer Léopold Sédar Senghor,
President van de Republiek Sencgul, thans voorzitter van de
Gemeenschappelijke Organisaric voor Afrika, Madagascar
en Mauritius.

Hi] herinnerde craan dat in lier verledcn een Eurafrika
rceds had bcstaan en legde er zich op roe deze idee uit te
werken.

Hcdcn tcn dagc komt deze idee van ccn Eurafrika wccr
nuar voren in de poliriek van de Comrnissie van de Europcse
Gemeenschappen, en meer in het bijzonder in het Memo-
randum inzake ecn gemeenschappelijk beleid in ontwikke-
lingssarnenwerking. In dit Memorandum wordt in de eerste
plants naar voren gebracht de ontplooiing van de mens, het
tweede oogmerk is de oudeelbaarheid van de ontwikkelings-
doelstcllingen (d.w.z. gelijktijdige ontwikkeling van onder-
wijs, economie, industrie, landbouw, enz.), het derde oog-
merk de onderlinge beraadslaging over de samenwerking
op alle gebieden, en het vierdc oogmerk tenslotte, het voort-
zetten van een samenhangend beleid ten opzichte van de
ontwikkelingslanden.

« Wat kan in de toekomst worden gedaan ", zo vroeg de
heer Senghor, « om dit Eurafrika te verwezenliiken ? ». In
het Memorandum van de Commissie zijn reeds de belang-
rijkste beginselen gesteld; daarvun uitgaande dienen deze in de
geest van de teksten te worden toegepast.

Hiervoor dient Europa allereerst zelfbewust te worden en
bewust van zijn eenheid; dan kan het zijn humanistische
taak volbrengen. Maar al te vaak staat het schuchter tegen-
over de super-mogendheden, het verdedigt zich slecht en
aarzelt op gevaarlijke wijze de grenzen van her nationa-
lisme te overschrijden.

Wat Afrika betreft, het vooruitzicht van een aSSOCIatIe
met de E.E.G. van de negentien Engelssprekende Staten van
het Commonwealth, stelt het in staat een belangrijke stap te
doen in de richting van zijn eenheid door het realiseren van
een verdergaande economische inregratie, Deze associatie
zou echter onder twee voorwaarden tot stand moeten
komen: enerzijds zouden de reeds geassocieerde Fransspre-
kende Staten de verkregen voordelen moeten behouden en
anderzijds zouden de te associëren Staten van het Common-
wealth die de formule van Yaoundé kiezen, bereid moeten
zijn de « omgekeerde preferenties » te verlenen.

Tenslotre zou erop gelet moeten worden dat de regeringen
van de Lid-Staten de bijstand aan de ontwikkelingslanden
niet verminderen en het door de Verenigde Naties gestelde
doel van 1 % van het B.N.P. in achr nemen.

Het nauw verband dat bestaat tussen de economische
en sociale ontwikkeling van de moderne maatschappij ener-
zijds, en het onderwijs, de wetenschap en het wetenschappe-
lijk onderzoek anderzijds, maakt dat het onderwijs zich
steeds moet aanpassen aan de behoeften van de maatschappij,
zo verklaarde Mevrouw Hertha Firnberg, federaal Minister
van Wetenschappen en het Wetenschappelijk Onderzoek
van Oostenrijk. Het is dus niet te verwonderen dat in het
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,>. Culture.

I.c clchat culturel a L,té rnarquc 1';lr b présence de M. LL'O-
paId Senghor, Présidcut de la Rc puhliquc dl! SL'négal, ct de
deux Ministres, ;"1'"'' Firnberg (Autriche) et M" .. Ba rbnra
(Malte). Les problèmes universitaires dans la societe moderne
cr.rient au premier plan des préoccup.itious de J'Assemblée
qui a, par ailleurs, réclamé la définition t1'ulle politique cultu-
relle CIl Europe, conforme aux idéaux du monde libre,
l 'introd ncrio n d'une Charte du SPOrt pour tous ct une prcpa-
ration efficace de lAnnce européenne du Patrimoine archi-
tccturul 1975.

« L'Eurafrique ou le rôle de la Méditerranée ", tel était le
thème du discours de M. Léopold Sédar Senghor, Président
de 1.1 République du Sénégal, Président en exercice de l'Orga-
nisation commune africaine, malgache et mauricienne.

Il a rappelé que le passé déjà avait connu l'Eurufrique et
s'est attaché à développer cette idée.

Aujourd'hui, cette idée d'Eurafrique réapparaît dans la
politique de la Commission des Communautés européennes,
et plus précisément dans le Mémorandum sur une polirique
communautaire de coopération au développement. Ce
Mémorandum donne la primauté à l'épanouissement de
l'homme, son deuxième but est l'indivisibilité des objec-
tifs du développement (c'est-à-dire développement à la fois
du domaine de l'éducation, de la croissance économique, de
l'industrie ct de l'agriculture, etc.), son troisième objectif
la concertation pour la coopération i1 tous les niveaux, et son
quatrième objectif, enfin, la poursuite d'une politique cohé-
rente à l'égard des pays en voie de développement.

" Que peut-on faire à l'avenir ", demande M. Senghor,
« ponr que cette Eurafrique devienne réalité? »; Le Mémo-
randum de la Commission pose déjà les principes les plus
importants; partant de là, il s'agirait, gardant l'esprit des
textes, Je les appliquer.

Pour cc faire, il faudrait tout d'abord que l'Europe prenne
conscience d'elle-même et de son unité afin de pouvoir rem-
plir sa mission d'humanisme. Trop souvent, face aux super-
grands, elle apparaît timide, elle se défend mal et hésite
dangereusement à franchir les frontières du nationalisme.

Quant à l'Afrique, la perspective d'une association à la
C.E.E. des dix-neuf Etats anglophones du Commonwealth
lui permettrait, par la réalisation d'une intégration écono-
mique plus poussée, de franchir un grand pas vers son unité.
Il faudrait, cependant, que cette association se fasse dans
deux conditions: d'une part, que les Etats francophones déjà
associés gardent les avantages acquis et d'autre part que les
Etats associables du Commonwealth qui auront choisi la
formule de Yaoundé acceptent d'accorder les «préférences
inverses ».

Enfin, il y aurait lieu de veiller à ce que les gouvernements
des pays membres ne diminuent pas l'aide aux pays en voie
de développement et respectent l'objectif de 1 % du P.N.B.
fixé par les Nations Unies.

Les liens étroits qui existent entre l'évolution économique
et sociale de la soiété moderne, d'une part, et l'éducation,
la science et la recherche, d'autre part, font que l'enseigne-
ment doit sans cesse s'adapter aux besoins de la société, a
déclaré MUle Hertha Firnberg, Ministre fédéral des Sciences
et de la Recherche d'Autriche. Il n'est donc pas surprenant
que, pratiquement, tous les pays européens sc trouvent con-
frontés aux problèmes particulièrement complexes que sou-
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hoger ondcrwijs pruktisch alle Europcse landen voor hij-
zoudcr ingcwikkcldc problemen sraan. «De cxplosic van
hct onderwijs » en dientengevolge de uitbrciding van de
universircir (in vijfenzeventig [aur is her effectief van de
univcrsitciren in Oostenrijk met acht vcrmenigvuldigd) ver-
eisen kredieten die bijnn ovcral de cconornische middclcn
van de Sraat en van de muatschappij drcigcn te ovcrschrij-
den.

De u niversitcit in Europa, de Europcse univcrsitcit, heeft
haar nicuwc gcdaante nog nier gevonden. Er zijn nog te
l'cd open vragen : wat zijn de oriënrcringen en de doclsrel-
lingen van het hoger onderwijs? Welk cducatief doel, welke
principes moeren worden nagesrrccfd ? In welkc mate rnoc-
ten de programrna's wordcn gesynchroniseerd, «vt:reuro-
peest » ?

In hoeverrc dient het onderwijs van de critische gedachte
en hct verantwoordelijk liandclen een leidend beginsel te
zijn voor hct hoger onderwijs? Bestaar er in Europa een
algernene rarning van het nanral huidige en roekornstige
gediplomeerden in verhouding tot de totale bevolking, enz. ?

Dit zijn vraagstukken die het Comité voor het Hoger
Onderwijs en Wetenschappelijk onderzoek van de Raad van
Europa in zijn huidig programma behandelt. Voor het
welslagen van deze onderneming is de steun van alle leden
noodzakelijk.

Malta is er sinds vele jaren in geslaagd zijn burgers een
bevredigend onderwijs te geven: her onderwijs is sinds 1946
verplicht en kosteloos; het analfabetisme komt er praktisch
niet voor, dit ondanks de oppervlakte van het eiland en een
politieke afhankelijkheid die verschîllende eeuwen heeft
geduurd, zo zei Mejuffrouw Agatha Barbara, Minister van
Onderwijs en Cultuur van Malta. De genoemde factoren
hebben echter hun stempel gedrukr op de situatie van het
onderwijs, want veel te lang werd de nadruk gelegd op her
zogenaamde klassieke onderwijs en her eiland heeft in vele
takken van de wetenschap geen gespecialiseerd onderwijs op
hoger niveau kunnen verzekeren en zal dit ook niet kunnen
doen.

Het is duidelijk dat met een oppervlakte van 300 km2 en
een bevolking van 300 000 inwoners, het eiland zich niet
op alle gebieden een onderwijs van voldoende hoog niveau
kan verzekeren. Het is dus afhankelijk van de goede wil van
de Europese landen. Met behulp van Europese onderwijs-
specialisten tracht Malta thans zijn onderwijssysteern meer
in overeenstemming te brengen met dat van West-Europa.
Anderziids heeft het eiland tot de Gemeenschappen een ver-
zoek gericht om de toegang van de studenten uit Malta
tot de Europese universiteiten te vcrgernakkclijken.

Dienaangaande constateerde de Minister dar de beloften
en redevoeringen talrijker waren dan de daden en beslis-
singen.

Mejuffrouw Barbara eindigde haar verklaring met het
dringende verzoek aan de parlernentariërs hun regeringen
aan te sporen Malta te helpen op de weg van de ontwikke-
ling die het heeft gekozen.

Het uitgangspunt van het rapport «Het culturele beleid
in Europa » (Doc, 3185), aangeboden door de heer Georg
Kahn-Ackerrnann, is de Intergouvernementele Conferentie
inzake het culturele beleid in Europa, dat door de UNESCO
in juni 1972 te Helsinki werd georganiseerd voor alle landen
van Europa; tijdens deze Conferentie zou de rol van de
cultuur in de maatschappij worden bestudeerd, alsmede haar
rol als waarborg voor de vrede en als middel om een
betere verstandhouding tussen de mensen tot stand te bren-
gen, De rapporteur roemde de uitstekende documentatie die
de Franse Regering voor deze Conferentie verstrekre.

De Conferentie van Helsinki, hoewel blijk gevend van
een lofwaardige geest van samenwerking en begrip, kon
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lève l'enseignement supérieur. "L'explo,ion de l'enseigne-
ment" ct, par conséquent, l'expansion univcrsirairc (l'Il

septante-cinq ans les effectifs universitaires sc sont vus, en
Autriche, multiplies par huit) exigent des crédits qui menu-
cent de dépasser, un l'cu partout, les ressources économiques
de l'Etat ct de la société.

L'université en Europe, l'université européenne, rr'n pas
encore découvert sa nouvelle physionomie. Trop de ques-
tions se posent encore: quels sont les orientations ct les objec-
tifs de l'enseignement supérieur ? Quels sont les buts éduca-
tifs, les principes à poursuivre ? Dans quelle mesure but-il
synchroniser, e; curopcaniscr » les programmes?

Jusqu'à quel point l'enseignement de la pensée critique et
de l'action respoIlSahle doit-il être 1111 principe directeur de
l'enseignement supérieur ? Existe-t-il en Europe une estima-
tion générale de l'ensemble des diplômés actuels et futurs
par rapport .1 la population totale, etc. ?

C'est à ces problèmes que le Comité de l'Enseignement
supérieur ct de la Recherche du Conseil de l'Europe s'attaque
dans SOll programme actuel, Pour réussir, il nécessite le
soutien de tous ses membres,

Malte a réussi depuis de nombreuses années It assurer de
façon satisfaisante l'éducation de ses citoyens: depuis 1946,
l'enseignement est obligatoire, gratuit ct l'analphabétisme est
pratiquement inconnu, ceci en dépit de la superficie de
l'île et d'une dépendance pol itique qui a duré plusieurs siè-
cles, déclare Mlle Barbara, Ministre de l'Education et de la
Culture de Malte. Les facteurs cités ont néanmoins condi-
tionné la situation de l'enseignement, car on a pendant trop
longtemps donné la prépondérance aux domaines dits classi-
ques et j'île n'a pu et ne pourra guère assurer un enseigne-
ment spécialisé d'un niveau supérieur dans de nombreuses
branches scientifiques.

Il est évident qu'avec une superficie de 300 km2 et une
population de 300 000 habitants, l'île ne peut assurer un
enseignement d'un niveau suffisamment élevé dans tous les
domaines. Ellc est donc tributaire de la bonne volon té des
Etats européens. Actuellement, avec l'aide de spécialistes
européens de l'éducation, Malte tente de rapprocher son
système d'enseignement de celui de l'Europe occidentale.
D'autre part, l'île a adressé une demande aux Communautés
afin de faciliter l'accès des étudiants maltais aux universités
européennes.

A ce sujet, le Ministre maltais constate qu'il y a eu plus de
promesses et de discours que d'actes et de décisions.

Mlle Barbara a terminé son exposé en demandant instam-
ment aux parlementaires d'inciter leurs gouvernements à
aider Malte dans la voie du développement qu'elle a choisie.

Le rapport «Les politiques culturelles en Europe» (Doc.
3185) présenté par M. Georg Kahn-Ackermann prend pour
point de départ la Conférence intergouvernementale sur les
politiques culturelles en Europe, organisée par l'UNESCO à
Helsinki en juin 1972, à l'échelle de l'Europe géographique;
cette Conférence s'était proposé d'examiner le rôle de la
culture en tant que garant de la paix et moyen d'assurer une
meilleure compréhension entre les hommes. Le rapporteur a
particulièrement insisté sur l'excellente qualité de la docu-
mentation présentée par le Gouvernement français il cette
Conférence.

La Conférence de Helsinki, tout en faisant preuve d'un
louable esprit d'entente et de coopération, n'a pu dissimuler



roch nier l'en dicpc kloof vcrbcrgcn tcu aanzicn van de prin-
cipes tusscu cucrv ijds ccn staatsopvatting van een rnonolis-
tische cultuur, verleend met de hijgcclnclitc deze te kunncn
con trolcrcu en audcrz.ijds, ccn liberale cpvarring, die hct
accent lcgt op culrurccl pluralisme en vrijhcid van mcnings-
uiting.

Mer hcr vooruirzicht van de Conferentie inzake de Euro-
pese Vcilighcid en Samenwcrking zou her wcnselijk zijn d.u
de Lid-St.ircn van de Raad van Europa trachtcn, gebruik
mukcnd van cie bcsraandc strucruren en in het bijzondcr
van de Raad voor Culrurelc Samenwerking, cen belcid te
definiëren voor de samcuwcrking op her gebied van de
culruur en het ondcrwijs, dut ovcrccnkornr met de idcalcn
van individuclc vrijhcid en gcestcsvrijheid die de Raad van
Eur opa voorsraat.

De Vergadering nam Aanbeveling 680 aan waarin wordt
vcrzochr de Raad voor Culturelc Samenwcrking door hcr
Comité van Ministers te doen uirnodigen de rnogcliikhcden
tot culturele snrncnwcrking tussen Oost en Wesr re besrude-
ren, de Vergadering te doen raadplegcn over het rapport van
de Raad voor Culrurcle Sarnenwerking voordar een defini-
tievc srelling wordt genornen en Aanbeveling 649 111etbctrek-
king tot het instellen van een Conferentie van de Ministers
belnst met de culturele zaken in de Lid-Staren opnieuw te
overwegen in het licht van de resultaten van de Conferentie
van Helsinki.

De Vergadcring nam eveneens Resolutie 531 aan waarin
zij haar Cornmissie voor Onderwijs en Cultuur belast met
het organiseren van een colloquium over de vrijheid van
meningsuiting en over de rol van de kunstenaar in de Euro-
pese maatschappij.

In het verslag « Tendensen en uooruitzichten van de her·
ziening van bei hoger onderiolis met het oog op de perma-
nente scboling en vorming » (Doc. 3 J 87) brengt de heer
Jean Capelle verslag uit over het Colloquium van Wenen
dat op initiarief van de Raadgevende Vergadering op 3D juni
en 1 juli 1972 werd gehouden. De vier hoofdthema's van dit
Colloquium, dat door Mevrouw Hertha Firnberg, Minister
van Wetenschappen en Wetenschappelijk Onderzoek van
Oostenrijk, werd geopend, waren :

de structuurevolutie van het hoger onderwijs in Europa;

de deelneming van de studenten en de toegang tot de
beroepen;
de harmonisering tussen de oorspronkelijke scholing en
de weder opgenomen scholing;
de omstandigheden van de herscholing in het hoger
onderwijs.

De Vergadering na111 Resolutie 533 aan, waarin zij ver-
zoekt het rapport over het Colloquium (Doc. 3187) voor te
leggen aan de Conferentie van Europese Ministers van Onder-
wijs en aan de Raad voor Culturele Samenwerking, opdat
deze organen zich door de daarin naar voren gebrachre
beginselen kunnen laten leiden.

Bescherming van het bouwkundig erjgoed in Europa
(Doc. 3183).

Dit rapport, opgesreld door de heer Duncan Sandys,
Voorzitter van « Europa Nostra ", werd aan de Vergadering
aangeboden door Sir John Rodgers.

De toenemende urbanisatie en industrialisatie bedreigen
steeds meer bouwwerken uit het verleden. Al meer dan tien
[aar wordt deze kwestie door de Vergadering gevolgd en
haar inspanning werd beloond door het bijeenroepen van
een Conferentie van Ministers belasr met het beheer van het
bouwkundig erfgoed, welke in november 1969 in Brussel
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lin profond clivage sur le pla n des principes entre, d'lIne
part, une conception etatique d'une culture monolithique
octroyée avec \11I souci prédominant de cont róh- et, d',mtre
part, une conception 1 ibérale mettant l'accent sur le plura-
lisme culturel ct la liberté d'expression.

Dans la perspective de ln Conférence sur L! sécurité et la
coopération européennes, il serait souhaitable qne les Etats
membres du Conseil de l'Europe essayent de définir, en sc
servant des structures ex isra nrcs ct en particulier du Conseil
de la Coopération culturelle une politique de coopération
dans le domaine de 1<1 culture ct de l'éducation conforme aux
idéaux de liberté inclividucllc ct de liberté d'esprit qu'incarne
le Conseil de l'Europe.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 680 qui deman-
de que le Conseil de la Coopération culturelle soit invité par
le Comité des Ministres à examiner les possibilités de coopé-
ration culturelle entre l'Est et l'Ouest, que l'Assemblée soit
consultée sur le rapport du Conseil de la Coopération cultu-
relie avant toute prise de position définitive et que la Recom-
rnandation 649 relative ;,\ la création d'une Conférence des
Ministres responsables des affaires culturelles dans les Ptats
membres soit reconsidérée à la lumière des résulrars de la
Conférence d'Helsinki.

L'Assemblée a également adopté la Résolution 531 par
laquelle elle charge sa Commission de la Culture el' de
l'Education d'organiser un colloque sur la liberté d'expres-
sion et sur le rôle de l'artiste dans la société européenne.

Dans le rapport « Tendances et perspectives de la réforme
des enseignements supérieurs en uue de l'éducation perma-
nente (Doc. 3187), M. Jean Capelle rend compte du Collo-
que de Vienne convoqué à l'initiative de l'Assemblée Consul-
tative les 3D iuin et 1er juillet 1972. Les quatre grands the-
mes de ce Colloque, qui a été ouvert par Mme Hertha Firn-
berg, Ministre de la Science et de la Recherche d'Autriche,
étaient:

- l'évolution des structures des enseignements supérieurs en
Europe;

- la participation des étudiants et l'ouverture sur les car-
rières;

- l'harmonisation entre la formarion initiale et la forma-
tion récurrente;

- les conditions de l'éducation récurrente au niveau supé-
rieur.

L'Assemblée a adopté la Résolution 533 par laquelle elle
demande que le rapport sur le Colloque (Doc. 3187) soit
transmis à la Conférence des Ministres européens de l'Educa-
tion et au Conseil de la Coopération Culturelle afin que ces
organes puissent s'inspirer des principes qui y sont définis.

Protection du patrimoine architectural en Europe (Doc.
3183).

Ce rapport, préparé par M. Duncan Sandys, Président de
« Europa Nostra », a été présenté à l'Assemblée par Sir John
Rodgers,

L'urbanisation et l'industrialisation croissantes menacent
de plus en plus des constructions individuelles qui sont
l'héritage de notre passé. Depuis plus de dix ans, l'Assemblée
examine la question et ses efforts ont été couronnés par la
convocation d'une Conférence des Ministres chargés de la
préservation du patrimoine architectural à Bruxelles en



6Rl (t l)73~[ 97·1) - N. L

bijccnkwn m. Op deze Confcrcnric wcrd gcvraagd orn lier
oprichtcn van ecu Intcrgouvcrucmcntccl Comité vc111 des-
kundigen clat deze vrn.rgstuk l«-n permancnt volgt, om lu-t
voorbcrcidcn van ecu Europces huudvcsr dur de bc\:,is zou
zijn voo r ccn Europesc wetgeving en tcnslottc, om hct uit-
roepen van 1975 tot Europccs jaar van hcr bouwkundig
crtgocd,

De Vergadering nam Rcsoluric 532 aan, waar in met n.une
beslist wordt «Europa nostra » uit te nodigen elke twce
jaar ccn uitvoerig rapport op te stellcn ovcr her bchoud van
het Europces bouwkundig ertgocd en clkc twcc [aar een
debat over dnr ondcrwcrp te orgauiscrcn.

De Vergadcring nam cvcnecns Aanbeveling 681 aan
waarin verzocht wordr nationale comités op te richrcn VOO!
de organisatie van de campagne die aan de viering van het
Eurnpcsc jaar voor her bouwkundig erfgoed z.al voorafganu;
zij beveelt het Comité van Ministers revens a:111de regerin-
gen uit te nodigen adrn inistrntieve en financiële maatregc-
len te ncmcn voor de uitvcering van het Europese program-
ma « Voorbeeldige realisarics ", dat door het Intergouverne-
mentele Comité voor monurnenten en histor ische plaatsen
werd opgcsteld, en aan «Europa Nostra » alle inlichtingen
te verstrekken die het behoeft voor het opstellen van het
rapport over het behoud van monumenten.

Ontwerp van ecn Europees Handvest inzake sport voor
allen (Doc, 3186).

De sport, uitgecefend nier in een wedstrijdgeest, rnaar
voor het genoegen en welzijn van de mens, wordt een goede
remedie tegen de verschillende euvels van de mens in de
industriële maatschappij, De stad, de auto zijn er de oorzaak
van dat hij rninder bcweging neernt en derhalve meer vatbaar
wordt voor de ziekten van de beschaving, Ver van zijn
natuurlijke omgeving wordt hij gemakkelijker het slachroffer
van drugs, alcohol, enz.; zijn organisme staat bloot aan
talrijke stressverschijnselen. Het ludieke instinct van de mens
zou in de sport bevrediging kunnen vinden en zijn agressivi-
teit zou hi] hierop ook kunnen afreageren,

Een beleid dat de gehele bevolking zou oriënteren naar
het geregeld beoefenen van een sport lijkt dus wenselijk,
Dit is de reden waarom de Cornrnissie voor onderwijs en cul-
tuur in het rapport, aangeboden door de heer Günter Müller,
aan de Vergadering de tekst van een «Europees Handvest
inzake sport voor allen », opgesteld door de Raad van
Culturele Samenwerking, voorlegt.

In Aanbeveling 682 verzoekt de Vergadering het Comité
van Ministers een Europees Handvest inzake sport voor allen
volgens de beginselen van Document 3186 aan te nernen. De
Raad voor Culturele Samenwerking zou moeten toezien op
de tenuitvoerlegging van dit Handvest en het opstellen van
een Europees verdrag in zijn werkzaamheden moeten opne-
men.

4. Wetenschap en Technologie.

Opnieuw moet de rapporteur van de Commissie voor
Wetenschap en Technologie, de heer Renato Treu, in zijn
verslag over de Europese politiek ten aanzien van de ruimte-
uaart, (Doe. 3182) constateren dat in Europa geen coherent
ruimtevaartprogramma bestaat dat de bouw van exploitatie-
satellieten, van raketten en de deelneming aan het post-Apol-
lo-programma inhoudt.

Wat betreft het post-Apollo-programma, schijnt het dat de
Amerikanen niet meer bereid zijn aan de Europeanen alle
mogelijkheden tot deelneming aan te bieden waarvan in de
herfst 1969 nog sprake was; Europa zou nog slechts aan
bepaalde onderdelen van het post-Apollo-programma kunnen
meewerken; elke financiële of technische pariteit zou in het

[ 36 ]

llovembrel969. Cette Conference a rL'c!.llné la création d'un
Comite inu-rgouvcmemcura l d 'cx pcrt s appc1l' cl suivre de
Façon permanente ces problèmes, la preparation d'une charte
européenne Ljlli servirait de base ;\ nue iégisbtioll europe-
enne et, enfin, la proclamation enl975 dunc Année euro-
péenne LIu patrimoine archirccrur.rl.

L'Assemblée a adopté la Résolution 532 qui décide
not.unmcnt d'inviter « Enropa No srra » à préparer tous les
deux ans un rapport détaillé sur la conservation du parri-
moine architectural européen, et d'organiser tous les deux
ans un débat sur cc sujet.

L'Assemblée a adopré également la Recommandation 681
qui demande la création de comités nationaux pour I'orga-
nisution de la campagne qui précédera la célébration de
l'Année européenne du pa trirnoinc architectural; elle recorn-
mande également au Comité des Ministres d'inviter les gou-
vernements à prendre les mesures administratives ct finan-
cières pour la mise en œuvre du programme européen
« Réalisations exemplaires », mis sur pied par le Comité
intergouvernemental des monuments et des sites, et à corn-
muniquer à « Europa Nostra » toutes les informations néces-
saires à l'établissement du rapport sur la sauvegarde archi-
tecturale.

Projet de Charte européenne du sport pour tous (Doc.
3186).

Le sport, pratiqué non dans un esprit de compétition mais
pour le plaisir et l'épanouissement, devient un remède aux
divers maux qui assaillent l'homme dans la société indus-
trielle. La ville, l'automobile diminuent les activités physi-
ques de l'individu, qui devient de ce fait plus sujet aux mala-
dies de la civilisation. Privé de son environnement naturel, il
succombe plus facilement il la drogue, il l'alcool, etc.; son
organisme est soumis à des nombreux phénomènes de stress.
le sport pourrait offrir une compensation il l'instinct ludique
de l'homme et canaliser son agressivité.

Une politique qui orienterait l'ensemble de la population
vers la pratique régulière du sport paraît donc souhaitable.
C'est pour cette raison que la Commission de la Culture et
de l'Education a proposé à l'Assemblée, dans le rapport pré-
senté par M. Günter Müller, le texte d'une «Charte euro-
péenne du sport pour tous", préparée par le Conseil de la
Coopération culturelle.

Dans la Recommandation 682, l'Assemblée demande au
Comité des Ministres d'adopter une Charte européenne du
sport pour tous, selon les principes énoncés dans le Docu-
ment 3186. Le Conseil de la Coopération culturelle devrait
veiller à la mise en œu vre de cette Charte et orienter ses
travaux vers l'élaboration d'une convention européenne.

4. Science ct Technologie.

Dans son rapport sur la politique spatiale européenne
(Doc. 3182), le rapporteur de la Commission de la Science
et de la Technologie, M. Renato Treu, est amené à constater
une nouvelle fois l'absence, en Europe, d'un programme
spatial cohérent qui engloberait la construction de satellites
d'application, la mise au point d'un lanceur et la participa-
tion au programme post-Apollo.

En ce qui concerne le programme post-Apollo, il paraît
que les Américains ne sont plus disposés à offrir aux Euro-
péens toutes les possibilités de participation dont il était
encore question en automne 1969: il ne s'agirait pour
l'Europe que de participer de façon sectorielle au programme
post-Apollo; toute parité financière ou technique serait refu-



kadcr van de Arrosat wordcn gewcigcrd: tcnslottc zijn de
Arnerik ancn nog steeds nier bercie! zieh formeel te verbinden
tot hct Icvcren van rn kcttcn voor de Eu ropese exploita-
tiesatelliercu. Erkcnd moet wonlen dat de Amerikaansc hou-
ding voor een groot dccl te wijtcn is aan de afwczighcid van
ccn coherent Europees beleid op het gcbied van de ruirntc-
vaart en in hct bijzonder aan her uitblijvcn van een posi-
tief en dyuamisch autwoord van de Europcse regeringen op
het aanbod aan Europa deel tc nernen aan hct post-Apollo-
programma.

Hct Arncrikaanse aanbod blijft nietternin nog stecds inte-
ressant, want de Eu ropeancn werden uitgenodigd hct pen-
delsystecrn te gcbruiken, cleel te ncrnen aan het uitwcrken
van het nuttig lnadvenncgen en de bouw van cie ruirntccap-
sulc te ondernemen.

De Vergadering nam Aanbeveling 677 aan, waarin wordt
verzocht 01\1 het uitwerke n van cen coherent Europccs ruirn-
tcvanrtprograrnma, he r centraliseren van dit programma en
een nauwkeurige coördinatie van de werkzaarnheden van de
deelnernende organisaties, en de voortzetring van het uit-
werken van de serie rakctten « Europa "; ten aanzien van de
onderhandelingen over de voorwaarden voor de Europesc
deelneming aan het post-Apollo-programma, dringt de Ver-
gadering aun op de no odzaak de reciprociteit op wctenschap-
pelijk en technisch gebied te doen gelden, zoals het revens
van belang is dat de onderhandelingen Intelsat en Aerosat
een sarnenwerking tussen gelijkwaardige partners beogen.

De heer Karl Czernets bracht de Vergadering op de hoogte
van de resultaten van de Derde parlementaire en u/eten-
schappelijke Conjerentie (Doe. 3169 en 3181), die van 11 tot
14 april 1972 in Lausanne werd gehouden. In de inleiding
van zijn rapport ondersrrcepr hij de fundamentele wijziging
die tussen de Twccde en Derde Conferentie plaats had
in het srandpunt dat werd ingenornen ten opzichte van de
wetenschap, Tot 1970 was het beoogde doel de maximale
ontwikkeling van he t wetenschappelijk onderzoek; vanaf
1970 echter begon men zich ongerust te maken over deze
onrwikkeling.

De talrijke gegevens die tiidens de Conferentie werden
behandeld, werden in vier onderdelen verdeeld, die elk aan-
leiding gaven tot een aanbeveling : de vraagstukken van de
maatschappij in het tijdperk van werenschap en technolo-
gie, de rol van de parl ernenten, de Europese sarnenwerking
op het gebied van het wetenschappelijk onderzoek en de
Europese technologische ontwikkeling,

In Aanbeveling 678 worden de parlernenten uitgenodigd
hun werkrnethodes te rnoderniseren volgens wetenschappe-
lijke maatstaven en institurionele betrekkingen met weten-
schapskringen tot stand te brengen.

Er wordt aan herinnerd dat het absoluut noodzakelijk
is de werenschappelijke sarnenwerking in Europa aan te
moedigen, waarbij in het bijzonder het rapport Perseus over
de intergouvernementele sarnenwerking op het gebied van
wetenschap en technologie wordt aangehaald.

De Vergadering nam eveneens Richtlijn 328 aan over de
organisatie van een nieuwe parlementaire en wetenschappe-
lijke Conferentie, alsrnede Richtlijn 329 over de prioriteiten
op wetenschappelijk en technologisch gebied.

5. Sociale zaken.

De Minister van Sraaz van het Land Hessen, de heer
Horst Schmidt, verklaarde in zijn rede tijdens het debat over
sociale zaken dat de verwezenlijking van de sociale gelijkheid
voor alle zieken één van de meest nobele taken was: «Alle
burgers dienen recht te hebben op eenzelfde optimale behan-
deling in de ziekenhuizen, zonder dar financiële of sociale
overwegingen daarbij een rol spelen. Dit mag niet uit het
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sée dans le cadre cl'Aérosat ; enfin, les Américains ne sont
toujours pas disposés ù s'engager formellement à fournir des
lanceurs pour satellites d'application européens, Il but bien
admettre que l'attitude américaine est imputable dans une
large mesure à l'absence d'une politique spatiale européenne
cohérente cr en particulier à labscncc, de la parr des Gou-
vernements européens, d'une réponse positive ct dynamique
ù l'offre d'une participation européenne au programme post-
Apollo.

Ceci dit, l'offre américaine reste toujours intéressante,
puisque les Européens ont été invités à utiliser le système de
navettes spatiales, à participer à la mise aLIpoint de la charge
utile et à entreprendre la construction du module de sortie.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 677 qui
demande l'élaboration d'un programme spatial européen
cohérent et unifié, la centralisation de ce programme et
l'étroite coordination des activités des organisations partici-
pantes, ainsi que la poursuite de la mise au point de la série de
lanceurs « Eurcpa »; en ce qui concerne les négociations sur
les conditions de la participation européenne au programme
post-Apollo, l'Assemblée insiste sur la nécessité de faire
valoir la réciprocité sur le plan scientifique ct technique, de
même qu'il importe que les négociations Inrelsat et Aérosat
visent à une coopération établie sur une base d'égalité.

M. Karl Czernetz a informé l'Assemblée des résultats de
la Troisième Conférence parlementaire et scientifique (Doc.
3169 et 3181) qui s'est tenue du 11 au 14 avril 1972 à
Lausanne. Il a introduit son rapport en insistant sur le chan-
gement fondamental intervenu entre la Deuxième et la
Troisième Conférence parlementaire quant à l'attitude prise
à l'égard de la science. Jusqu'en 1970, le but visé était le
développement maximum de la recherche scientifique; or, à
partir de 1970, on a commencé à s'inquiéter de ce dévelop-
pement.

Les très nombreuses données traitées pendant la Confé-
rence ont été divisées en quatre parties dont chacune a fait
l'objet d'une recommandation: les problèmes de la société
à l'ère de la science et de la technologie, le rôle des parle-
ments, la coopération européenne en matière de recherche
scientifique et le développement technologique européen.

La Recommandation 678 invite les parlements a moderni-
ser leurs methodes de travail scion des critères scientifiques
et à établir des liens institutionnels avec les milieux scientifi-
ques.

On rappelle qu'il est indispensable d'encourager la coo-
pération scientifique pratiquée en Europe en citant particuliè-
rement le rapport Perseus sur la coopération intergouverne-
mentale dans le domaine de la science et de la technologie.

L'Assemblée a également adopté la Directive 328 sur
l'organisation d'une nouvelle Conférence parlementaire et
scientifique et la Directive 329 sur les priorités en matière de
science et de technologie.

5. Affaires sociales.

Le Ministre d'Etat du Land de Hesse, M. Horst Schmidt,
est intervenu au cours du débat sur les questions sociales en
déclarant que la réalisation de l'égalité sociale pour tout
homme malade constituait une des tâches les plus nobles de
la politique: «Tous les citoyens doivent avoir droit à un
même traitement optimal en hôpital sans considération
d'ordre financier ou social. Voilà ce qu'il faut avoir présent
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()og vcrlotcu wordcn wa nncer men nag.uu of, en vo ja op
wclkc wijv«, ons zickcnhuissys tccrn client te wordcn ont-
wikkeld ". l-Ier '"'1tlei Hcsscn is twcc iaar gclcdcn bcgonncn
met de uitvocriug 1';111 ecu hcrvorming van het ziekcnhuis-
systeem ill deze geest, zo vcrkl.mrdc de Minisrcr.

De zickcnhuizcn moeren erree gebracht worrlcn te furie-
rionercn nls ecu iudustriële ondcrncming. Maarrcgclcn dicucn
te wo rdcn genorncn voor de tocpassing van ondcrling ver-
wissclbare rcchnickcu. «Zolang de mcdischc en rcchnische
vooruitgang voortduurr, zullen wij vcrplichr zijn deze onop-
houdclijke uitdaging :13n te ncmcn en de zickcnhuizcn te
hcrvorrnen ", zo besloot de Minister.

Vcrbrterinf, (Jan de behandeling der patiëntcn in de zicken-
!mizen (Doc. 3157) was hct rherna van het rapport van de
heer Walter frisch. De rnoderniscring van de ziekcnhuis-
structuren moet gepaurd ga an met bchandclingcn die ten
doel hcbbcn het persoonlijkc initiaticf van de pariënt te
stirnulcrcn, Deze nicuwe methodes moeren de genezingen
vcrsnellen en tegelijkertijd bezui nigingen met zich mccbrcn-
gen op het gebicd van het zickenhuispcrsonccl.

De kwalireit van de behandeling hangt steeds meer af van
goed tearnwerk en van de opleiding van hct zickcnhuisper-
soneel. Deze categorie zouden dus arbeidsvoorwaarden en een
bezoldiging moeren worden geboden die in overeensrernming
zijn met de verantwoordclijkheid die zij draagt, Het rapport
legt de nadruk op het feit dat de voornaarnste taak van een
ziekenhuis is : het zo veel mogelijk verbeteren van de gezond-
heid van de mens zonder rekening te houdon met zijn stand
en zijn financiële middelen.

Aanbeveling 686, door de Vergadering aangenomen, stelt
de volgende oriënteringen voor: ztekenhuissystemen in te
stellen die verschillende soorren inrichtingen ornvattcn; er
voor zorgen dat er niet meer dan drie bedden per kamer zijn,
en niet meer dan 100 bedden met gespecialisecrde afdeling
teneinde de kwaliteit van de verzorging te garanderen, aan
de grote ziekenhuizen afdelingen toe te voegen die zich
bezighouden met het onderzoek en de behandeling van
buitenpatiënten; te voorzien in afdelingen voor acute ziekten
en andere gespecia liseerde inrichtingcn voor de behandeling
van langdurige ziekten; een nauwere samenwerking in te
stellen tussen de sociale diensten, de medici en de zieken-
huizen; het ziekenhuispersoneel een verbetering van de
arbeidsvoorwaarden, een opleiding van een hoger peil en een
betere bezoldiging te verzekeren, enz.

Het opstellen door de regeringen vml de Lid-Staten van
rapporten ouer de sociale situatie (Doe. 3163) werd door
rapporteur Hans Roser nader toegelicht.

De Vergadering nam Aanbeveling 685 aan, waarin zij
het Comité van Ministers verzoekt een model voor een
" sociaal rapport" te doen uitwerken dat bestemd is om de
vooruitgang of achteruitgang in de Lid-Staten aan te geven,
de regeringen van de Lid-Staten uit te nodigen op geregelde
tijden nationale rapporten op te stellen, de Secretaris-gene-
raal van de Raad van Europa te belasren met de publicatie
van periodieke overzichten van de sociale situatie in elke
Lid-Staat naar het voorbeeld van de door de O.E.S.O.
gemaakte studies op econornisch gebied, Deze serie zou
parallel verschijnen met de economische studies van de
O.E.S.O. en zou getiteld zijn «Sociale studies van de Raad
van Europa ".

Op voorstel van de Vergadering werd van 20 tot 24 maart
1972 in de Raad van Europa een Multidisciplinair Collo-
quium over het drugmisbruik gehouden (Doe. 3156 en 3189).

Dit Colloquium werd tczarnen met het Bureau voor
Europa van dt: Wereldgezondheidsorganisatie gcorganiseerd.
Er kwamen ongeveer 150 parlemenrariërs en specialisten van
verschillende beroepen bijeen, die zich bezighouden met het
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;\ l'e~prit quand on examine si ct comment il convient de
poursuivre le Lkvcloppcmellt de notre SystL'IlJC huspir.ilicr »",

Le l.and de Hesse a couuucncé ;\ Illettre en œuv re une ré-
forme du sy srcm« ho spir.ihcr en cc sens il y a deux ans, a bit
rcm.t rqucr le Ministre.

Les hôpitaux doivent apprendre ;\ tr.tvnillcr COIlH11eune
entreprise industrielle. Des mesures doivent être prises pour
lupplica tion de techniques interchangeables .• , Tant que se
poursuivra le progrès de la médecine ct de la tcclm iquc, nous
serons obligés de relever cc d{fi incess.int qu'est la reforme
des hôpitaux ", Cl dit en conclusion le Ministre,

L'amélioration des soins don liés aux malades dans les
!Jc1/Jitallx (Doc. 3157) a fait l'objet du rapport de M. Walter
Frisch. les modernisations apportées aux structures des
hôpitaux devront aller de pair avec des traitements et des
soins visant ù stimuler l'initiative personnelle dl! malade.
Ces méthodes nouvelles doivent accélérer les guérisons et,
en même temps, entraîner des économies sur le plan du per-
sonnel hospitalier.

La qualité des soins dépend de plus en plus d'un bon tra-
vail en éq LJipCct de la formation du personnel hospitalier.
Celui-ci devra donc bénéficier de conditions de travail et
d'une rémunération en rapport a l'CC les responsabilités qu'il
assume. Le rapport insiste sur le fait que la tâche primor-
diale d'un hôpital est d'améliorer au maximum la santé de
l'homme sans tenir compte de son rang social et de ses
moyens financiers.

La Recommandation 686 adoptée par l'Assemblée propose
les orientations suivantes: créer des systèmes hospitaliers
composés de types différents d'établissement; veiller à ce
qu'il n'y ait pas plus de trois lits par chambre, ni plus de
100 lits par service spécialisé, afin de garantir la qualité des
soins; adjoindre aux grands hôpitaux des services assurant
les examens et les soins ambulatoires; prévoir des locaux
pour les maladies aiguës ct d'autres établissements spéciali-
sés dans le traitement des maladies de longue durée; instituer
une collaboration plus étroite entre les services sociaux et
les médecins et les hôpitaux; garantir au personnel hospita-
lier l'amélioration des conditions de travail, l'organisation
d'une formation et une rémunération plus élevée, etc.

L'institution de rapports sociaux par les gouvernements
des Etats membres (Doc. 3163) a été développé par le rappor-
teur Hans Roser.

L' Asse,n blée a adopté la Recommandation 685 par laquelle
elle demande au Comité des Ministres d'élaborer un modèle
de « rapport social » destiné à évaluer les progrès ou le
recul enregistrés dans les Etats membres, d'inviter les gouver-
nements des Etats membres à établir à intervalles réguliers
des rapports nationaux, de charger le Secrétaire général du
Conseil de l'Europe de publier des analyses périodiques sur
la situation sociale dans chaque Etat membre sur le modèle
des études réalisées par l'O.CD.E. dans le domaine écono-
mique. Cette série serait publiée parallèlement aux études
économiques de l'o.CD.E. et s'intitulerait « Etudes sociales
du Conseil de l'Europe »;

Sur la proposition de l'Assemblée, un Colloque" multi-
disciplinaire sur la pharmaco-dépendance (Doc. 3156 et
3189) s'est tenu du 20 au 24 mars 1972 au Conseil de
l'Europe.

Cc Colloque a réuni quelque 150 parlementaires et spécia-
listes appartenant aux diverses professions s'occupant du
problème de la drogue. Dans son rapport, Mn" Astrid
Bergegren résume et commente les propositions formulées



clrugvrnagstuk. In haar rapport vat Mejuffrouw Astrid
ßcrgcgrcn de voorsrellen van het Colloquium s.uncu en
gccft zij cr couuncnt aar op. Grotendeels komen deze voor-
srcllcn overccn met die welke de Vcrgadcriug in Aanbeve-
ling 609 (1970) uitsprak met bctrekk ing tot de volksgczoncl-
hcidsaspccrcn en de juridische aspectcu van het drugmis-
bruik.

In Aanbcvcling 679, door de Vcrg.rdering aangcnorneu,
wordr het Comité van Ministers verzocht een Mulridiscipli-
na ir COl11it~ van dcskundigcn op het gcbied van druguris-
bruik in te srellcu, dat sarnen zou werken met de auderc
bcvocgdc internationale organisatics en dat errnce belast zou
zijn de rol van de Raad van Europa op dit gebied te bcpalcn,

6. Bevolking en Vluchtelingen.

Geboorteregeling, gezinsplanning en abortusvraagstul:
(Dol'. 3166, 3176 en 3177).

Het eerste rapport van de Cornmissic voor bcvolking en
vlnchtenlingen, in oktober 1971 aan de Vergadering
aangeboden, over de geboortebcpcrking en gczinsplanning,
en dar revens het abortusvraagstuk aanrocrde, werd ter aan-
vullende srudie nan de Commissie teruggestuurd.

Het rapport van de heer Peter Dankert is vergezeld van
cen advies van de Commissie voor sociale zaken en volks-
gezoridheid en van ecn advics van de .Jnridische Cornrnissie,
Het bevat twee delen : het eerste heeft betrekking op de
geboortebeperking, behandelt de bevolkingsaanwas in de
wereld en in Europa, de vraagstukken die zich speciaal in
Europ a voordoen (sociale aspecten, de emancipatie van de
vrouw, verandering van de rnaarschappij) en de geboorte-
regeling (voorlichting, methodes tot gezinsplanning, sexueel
onderricht). Het tweede decl heeft betrekking op de aborrus
in de Lid-Staten van de Raad van Europa. De Cornrnissie is
van mening dat, hocwel de abortus niet moet worden
beschouwd als een middel voor geboorteregeling, de twee
vraagstukken onderling verband houden, mer narne orndat
de rnaatregelen die worden genomen op het gebied van
gezinsplanning, zowel als van het sexuele onderricht, ertoe
kunnen bijdragen hct aantal illegale aborrusgevallen in Eu-
ropa in belangrijke mate te verminderen. Over dit onder-
werp werd een resolutie ingediend, die echter door de Verga-
dering werd verworpen.

Daarentegen heeft zij Aanbeveling 675 met betrekking
tot de geboorteregeling aangenomen. Hierin wordt het
Comité van Ministers verzocht de regeringen uit de nodigen
de verkoop van voorbehoedsmiddelen toe te staan, met
uitzondering van de orale voorbehoedsrniddelen, die alleen
op medisch voorschrift kunnen worden afgegeven; in de
steden en op her land consultariebureaus op te richren
voor de gezinsplanning die kosteloos zijn, het sexueel onder-
richt op de scholcn in te voeren, het onderwiis betreffende
de gezinsplanning voor medische, paramedische en sociale
beroepen, en het oprichten alsmede de aktie te steunen van
al dan niet officiële nationale bureaus voor gezinsplanning,
die als voorlichtings- en opvoedingsorgaan zouden dienen.

Situatie van de uit Azië afkomstige bevolking in Oeganda
(Doc. 3200).

Op 4 augustus 1972 kondigde de President van Oeganda
aan dat alle uit Azië afkornstige personen in het bezit van
een Brits paspoort het land binnen negentig dagen moesten
verlaten. Het gevolg van deze rnaatregel was dat van de ene
dag op de andere een groot deel van de bevolking in de
categorie vluchtelingen viel.

Een internationale aktie in het kader van de Raad van
Europa zou ertoe kunnen bijdragen een eind te maken aan
deze tragedie.
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p'lr Ic ColloCjue qui concordent en gr'lI1l!c' partie avec celles
prl'SL'ntl'l'S pell' l'Assemblée claus l.i Recommandation 609
(I 'l/O) relative aux aspects de sallt~ publique et ,11lX aspects
jur idiques de la toxicomanie.

La Recomma nclation 679, adoptee par ]' Assemblée,
demande au Comité des Ministres de mettre sm pied un
Comité multidisciplinaire d'experts en toxicomanie qui tra-
vaillerait en collaboration avec les autres organisations inter-
nationales compétentes ct qui serait chargé de définir le rôle
du Conseil de l'Europe dans Ct; domaine.

6. Population et Réfugié.,

Contrôle des naissances, plclIllling familial et problème de
l'avortement (Doc. 3166, 3176 et 3177).

Le premier rapport de la Commission de la Population et
des Réfugiés, présenté à l'Assemblée en octobre 1971, sur la
limitation des naissances et le planning familial, qui abordait
également le problème de l'avortement, avait été renvoyé
pour complément d'étude à la Commission.

Le rapport que M. Peter Da nkcrt présente maintenant it
l'Assemblée est assorti d'un avis de la Commission des Ques-
tion sociales ct de la Santé et d'un avis de la Commission
des Questions juridiques. Il comporte deux parties. La pre-
mière, relative à la limitation des naissances, traite de l'ac-
croissement démographique dans le monde et en Europe, des
problèmes spécifiques de l'Europe (aspects sociaux, éman-
cipation de la femme, changement de la société) et du con-
trôle des naissances (information, méthode de planning farni-
lin le, éducation sexuelle). La deuxième partie concerne
l'avortement dans les Etats membres du Conseil de l'Europe.
La Commission a estimé que, bien que l'avortement ne doive
pas être considéré comme un procédé de planning familial,
les deux questions sont liées, notamment parce que les
mesures prises dans le domaine du planning familial, tout
comme l'éducation sexuelle, peuvent contribuer à réduire de
façon notable les avortements illégaux en Europe. Ce sujet
a fait l'objet d'une résolution qui a été repoussée par l'Assem-
blée.

Celle-ci a, par contre, adopté la Recommandation 675
relative au contrôle des naissances par laquelle elle demande
au Comité des Ministres d'inviter les gouvernements à auto-
riser la vente des produits à usage contraceptif, exception
faite des contraceptifs oraux qui doivent être délivrés sur
ordonnance médicale, à créer des centres de consultation
gratuite de planning familial dans les régions urbaines ct
rurales, à introduire l'éducation sexuelle dans les écoles, à
introduire l'enseignement du planning familial dans les éta-
blissements qui préparent aux professions médicales, para-
médicales et sociales et à appuyer la création et l'action des
services nationaux: de planning familial officiels ou non qui
serviraient de centres de dicussion et d'organes d'information
et d'éducation.

Situation de la population d'origine asiatique en Ouganda
(Doc. 3200).

Le 4 août 1972, le Président de l'Ouganda annonçait que
toutes les petsonnes d'origine asiatique possédant un passe-
port britannique devaient quitter le pays dans les nonante
jours. Cette mesure plaçait d'un jour it l'autre, une grande
partie de la population dans la catégorie des réfugiés.

Un effort international dans Ie cadre du Conseil de
l'Europe pourrait contribuer à mettre un terme à cette
tragédie.
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De Cornmissic voor bevolking en vluchtclingcn hccfr dus
door tusscnkomst van h.iar rapporteur, de heer james Boy-
den, an n de Vergadering vcrv ocht tot hct Corniré van Minis-
tcrs ecu bcrocp te richrcn om de speciale vcrtcgcnwoor-
digcr van de Ib:ld v.in Furopa l'O(H nationale vluchtelingen
en bcvolkingsovcrschorrcn de middclcu te doen vcrschnffcn
orn de uir Oeganda gczcttc personen ter hulp te komen.

In Aanbcvcling 676, wclkc door de Vcrg.ulcr ing werd
aangcnomcn, wor dt dit voorstel gcforrnulccrd. Tcvcns wor-
den de Lid-Sratcn daariu vcrzochr de uitgewckcn personen te
hclpcn zich op hun grondgcbicd te vcsticcu in ccn geest van
Europese solidariteit en hun de financiële en materiéle bij-
stand te vcrlcncn die hen in sraat zal stellen zich in hun
nienw vadcrland nan te passen,

7. juridischc zaken.

De heer Kurt Furgler, fcdernal Raadslid, Hoofd van het
Ministcrie van [ustitie en Politie van de Zwitserse Bondssra at,
lcgde aun de Vergndering de conclusies voor van de Z" Con-
ferentie van Europcsc Ministers van Jmtitie, die van 15 tot
18 mei in Bazel werd gehouden.

Talrijke onderwerpen werden door de Ministers behan-
deld.

Sprekend over de rol van de Raad van Europa op het
gebied van de Europese juridische sarnenwerking in hct licht
van de uitbreiding van de Gemcenschnpocn, hcrhaaldc de
heer Furgler, na zijn waardering te hebben uitgesprokcn
over de door deze instelling verrichte werkzaamheden, voor
de Vergadering de verkluring afp:elegd door de Ministers van
justitie, volgens welke de Raad van Europa het algerneue
kader voor de Europese juridische samenwerking was en
rnoet blijven.

Her door de heer Percy Grieve uitgebrnchte rapport « 7ce-
veruoer van gClmarlij!œ stoffen" (Doe. 3191) maakt melding
van verschillende gebeurtenissen zoals de schipbreuk in
december 1971 van het Spaanse schip de « Gerrnania », dat
een grote hoeveelheid gevaarlijke chernische stoffen trans-
porteerde. Ecn maand na de schiphrcuk warcn noch de
Britse, noch de Franse autoriteitent ingelicht over de gevaren
die hun kusten en visserii liepen, met het gevolg dat dringende
maatregelen niet op tijd werden genomen.

Naar aanleiding van dit voorval diende het Verenigd
Koninkriik bij de O.M.C.l. (Intergouvernernentele Rnadge-
vende Orgnnisatie voor de Zeevaart) een prorest in. Dit pro-
test behandelend, nam het Comité voor de veiligheid in de
zeevaart in rnaart 1972 een resolutie aan, waarin aan de
regeringen wordt aanbevolen c1e gezaf'voerders van alle sche-
pen te verplichteu onrniddelliik r1er~eliike voorvallen te mel-
den en deze inlichtinzen onverwijld te doen toekomen aan de
verschillende belanghebbende regeringen.

De Vergadering nam Aanbevelinz 687 aan, waarin het
Comité van Ministers wordt verzocht de regeringen uit te
nodigen de resolutie van 24 rnaart 1972 van de O.M.C.I.
toe te nassen en zonder voorbehoud de aktie van de
'O.M.C.I. op dit gebied te steunen.

De na de parlementaire Conferentie over de Rechten van
de Mens te ondernemen werkzaamheden.

Het door de heer Percy Grieve ingediende rapport (Doe.
3161) is een aanvulling van het in januari 1972 door de heer
van der Stoel aangeboden rapport.

Hii onderzoekt in overeensterr-rning met Richrliin 370
van de Vergadering de voorstellen van de parlementaire
Conferentie over de Rechten van de Mens (Wenen, 18-20
oktober 1971), die voorrang zouden kunnen hebben in een
programma van de Raad van Europa op korte en langere
terrnijn.
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La Commission de la Population ct des Rdugiés a donc
dcm.uidé, par lcurrcrnisc du rapporteur, M. .laIllCs Boydcn
que ]'Asscmhkc adresse au Comite des Ministres un appel
pour qu'il obtienne que le Rcprésc nt ant spl'ci;ll du Conseil
dé l'Europe pour les rl-fugil's nnti ounu x ct les excédents de
population soit dotl' de moyens ct de ressources qui lui
permettent d'aider les personnes expulsées dOug.mda.

La Reconuuandnrion 676, adoptée par l' Assemblée, for-
mule cette proposition. Elle demande aussi aux Etats mem-
bres d'aider les personnes expulsées <\ s'installer sur leur
territoire ct de leur fournir une aide fin.uicièrr, ct matérielle
qui leur permette de s'intégrer it leur nouvelle patrie.

7, Questions juridiques.

:\'1. Kurt Furgler, Conseiller fédéral, Chef du Département
de Justice et de Police de la Confédération suisse, a présenté
it l'Assemblée les conclusions de la 7' Conférence des Minis-
tres européens de la Justice, qui s'est tenue du 15 au 18 mai
à Bâle,

Les sujets examinés par les Ministres étaient nombreux.

Abordnnt le roll' du Conseil de l'Europe dans le domaine
de la coopération juridique européenne face à l'élargissement
des Communautés, M. Furgler, après avoir rendu hommage
aux travaux accomplis par cette institution, a réitéré devant
l'Assemblée la déclaration faite par les Ministres de la Jus-
tice scion laquelle le Conseil de l'Europe constituait et devait
demeurer le cadre général de la coopération juridique euro-
péenne.

Le rapport présenté par M. Percy Grieve sm le Transport
en mer de substances dangereuses (Doc. 3191) fait état de
divers événements, tel le naufrage en décembre 1971 du
bateau espagnol « Germania )', qui transportait une grande
quantité de substances chimiques dangereuses qui se sont
échouées quatre semaines plus tard sur la côte des Cor-
nouailles. Un mois après le naufrage, ni les autorités britan-
niques, ni les autorités francaises n'avaient été informées
des dangers qui menaçaient leur littoral et leurs pêcheries,
et de cc fait aucune mesure n'a pu être prise.

A la suite de cet incident, le Rovaume-Uni a transmis à
l'O.M.C.I. (Organisation Maritime Consultative Intergouver-
nementale) un texte de protestation. Saisi de ce texte, le
Comité de la Sécurité maritime a adopté en mars 1972 une
résolution qui recommande aux gouvernements d'obliger les
capitaines de tous les navires à signaler immédiatement de
tels incidents et de faire parvenir ces informations sans délai
aux divers gouvernements intéressés.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 687 qui recom-
mande au Comité des Ministres d'inviter ses gouvernements
membres à mettre en œuvre la résolution du 24 mars 1972
de l'O.M.C.I. et à soutenir sans réserve l'action de l'O.M.C.I.
en la matière.

Suites à donner à la Conférence parlementaire sur les
Droits de l'Homme.

Le rapport présenté par M. Percy Grieve (Doc. 3161)
constitue un complément au rapport présenté en janvier 1972
à l'Assemblée par M. van der Stoel.

Il examine, conformément à la Directive 320 de l'Assem-
blée, les propositions de la Conférence parlementaire sur les
Droits de l'Homme (Vienne, 18-20 octobre 1971) qui pour-
raient être retenues de façon prioritaire par le Conseil de
l'Europe pour un programme à court et à moyen terme.



In haar ontwcrpa.mbcvcling vattc de [nridisclic COll1-

missic de voo rsrol lcn voor ccn dergelijk programma sarucn ,
Zij stclt voor ceu juri disch instrument op te srcllcn wanrhi]

hct asielrechr en hct recht op principiëlc dicnstwcigcring
worden beschermd, een inrcrclisciplinair colloquiurn te orga-
niscrcn ovrr de dcfiniric van de aa nvang en het cincle v.m het
recht op hct leveu en de vraagstukkcn te bestudercn die ver-
band houdcn met hct recht op een behoorlijk milieu.

Wat betreft de carcgoricën pcrsoncn die dicucn te worclcn
beschennd, bcogcn de voorstellen in het bijzonder de rechrcn
van de vrouw, van het kind, van de politickc gevangcncn en
van de joumalistcn. Tenslotte worden op hct algemcne vlak
van de bcscherming en ontwikkeling V<1nde rechten van de
mens, vcrschillende maarrcgclcn voorgcstcld, die onder andcre
ten doel hebben een bctere coördinarie van de werkzaamhcden
met betrekking tot de bescherrning van de rechten V,Hl de
mens te verzekercn, de directe toepussing van het Verdrag in
het nationale recht van de Verdragsluircndc Partijcn te vereen-
voudigen en in het algemcen het mechanisme voor de bcscher-
ming van de rechten van de mens op nationaal en internatio-
nnal niveau te verstevigen.

Een lautste voorstel van de Comrnissie bchelst het uit-
werken van een Europese tekst die het mogelijk maakt te
beletten dat de bescherrning van de rechten van de mens
ontaardt in misbruik,

De Vergadering nam Aanbeveling 683 aan waarin het
Comité van Ministers wordr verzocht een comité ad hoc
in te stellen bestaande uit ter z ake hoogst bekwame perso-
nen, dar belast wordt met het bestuderen van de voorstellen
van de Juridische Cornmissie voor een programma van de
Raad van Europa op korte en langere termijn ten aanzien
van de rechten van de mens in her algemeen.

Rapport ouer de ioerlczaamheden van het Bureau, van de
Permanente Commissie en van de Commissie uoor de betrek-
kingen met de nationale parlemenien en het publiek.

Onze collega, senator Hubert Leynen, vcrslaggever, lichtte
in het kort de belangrijkste punten van het rapport toe. Hij
herinnert eraan dat de permanente Cornrnissie in Den Haag
een zeer vruchtbare vergadering hield tijdens welke ver-
schillende tcksten werden aa ngenorncn en deelde de Verga-
dering mede dat op uitnodiging van de Voorzitter van de
Vergadering de volgende bijeenkomst van de Permanente
Cornmissie in Florence zal worden gehouden.

De Vergadering nam nota van enkele teksten die door de
Permanente Commissie werden aangenomen:

- Aanbeveling 673 met betrekking tot de harmonisering
van de regels voor geschillen in internationaal privaatrecht
in Europa, waarin verzocht wordt de Raad voor Juridische
Samenwerking te belasten met het uitwerken van voorstellen
teneinde op dit gebied een wergevend beleid te bepalcn;
- Aanbeveling 674 met betrekking tot de dringende maat-
regelen ter beveiliging van de burgerluchtvaart, waarin het
Comité van Minisrers verzocht wordt ten spoedigste de
nodige stappen te ondernemen ten behoeve van de in Aan-
beveling 613 geformuleerde voorstellen;
- Resolutie 525 houdende antwoord op het 4· Rapport over
de werkzaarnheden van her Wereldvoedselprogramma van
de Verenigde Naties - F.A.O.;
- Resolutie 526 houdende antwoord op het 3· Rapport over
de werkzaarnheden van het Internationaul Centrum voor
hogere landbouwkundige studies in het Middellandse Zee-
gebied,

Resolutie 527 met betrekking tot de vooruitzichten van
de Topconferentie van de Tien.
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LI Comruissiun juridique a reuni dan, sou projet de
rccomrnnnd.u ion des proposition; pour lIll tel progr.lIl11l1c.

Elle propuse I'l'u hlisscmcnr d'un instrument jurid iquc pro-
tl'gunt le droit d'asile ct le droit d'objection de conscience,
l'org~1Ilis~lti()11d'tm colloque interdisciplinaire au sujet de la
ddinirion du début ct du terme elu droit à la vie ct I'cxamen
des p rob lènu-s li':, ~1l1droit ,1 un environnement décent,

En cc qui concerne le, catégories de personnes à protéger,
les propositions visent en particulier les droits de la femme ct
les droits de lcnfanr, ceux des détenus politiques ct ceux des
journal istcs, Enfin, sur le plan général de la protection et du
developpement des droits de I'hummc, diverses mesures sont
suggérées dans le but, entre autres, d'assurer une meilleure
coordination des activités relatives à la protection des droits
de l'ho mme, de faciliter l'applit:ation directe de la Convcn-
tion dans le droit national des Etats contractants, et de
renforcer en général le mécanisme de la protection des droits
de I 'homme sur Ie plan national et sur le plan international.

Une dernière proposition de la Commission suggère l'éla-
boration d'un texte européen permettant d'empêcher que la
protection des droits de l'homme Ile tourne en abus.

L'Assemblée a adopté la Recommandation 683 qui
demande au Comité des Ministres la création d'un comité
ad hoc composé de personnalités hautement compétentes et
chargé d'examiner les propositions qui lui sont faites par
la Commission juridique pour un programme il. court et à
moyen terme du Conseil de l'Europe dans le domaine géné-
rai des droits de l'homme.

Rapport d'activité du Bureau> de la Commission penna-
nente et de la Commission chargée des relations avec les
parlements nationaux et le public.

Notre collègue le sénateur Hubert Leynen, rapporteur,
a commenté brièvement les points principaux du rapport d'ac-
tivité. Il a rappelé que la Commission permanente a tenu à La
Haye une assemblée très fructueuse qui a conduit à l'adop-
tion de différents textes et a informé l'Assemblée que, sur
l'invitation du Président de l'Assemblée, la prochaine réunion
de la Commission permanente se tiendra à Florence.

L'Assemblée a pris acte des textes suivants adoptés par la
Commission permanente:

- Recommandation 673 relative à J'harmonisation des
règles de conflit de droit international privé en Europe, qui
demande que le Conseil de la Coopération juridique soit
chargé d'élaborer des propositions en vue de définir une
politique législative en la matière;
- Recommandation 674 relativ~ à des mesures d'urgence
pou rassurer la sécurité de l'aviation civile, qui demande au
Comite des Ministres de prendre des mesures d'urgence afin
de faire aboutir les propositions formulées dans la Recom-
mandation 613 de l'Assemblée;
- Résolution 525 portant réponse au 4" Rapport d'activité
du Programme alimentaire mondial des Nations Unies -
F.A.O.;
- Résolution 526 portant réponse an 3" Rapport d'activité
du Centre international de Hautes Etudes agronomiques
médi terranéennes;

- Résolution 527 relative aux perspectives d'une Confé-
rence au sommet des Dix.
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g. Mcdcdeling "an het Comité van Ministers.

De Voorzittcr van de Speciale Commissie voor hct \Verk-
programma, Lord Walston, die het rapport betreffende hel'
lliiergo//uemcmelltcc/\'i/ erlurrogranun a 1973-1974 (Doc.
3168) aunbood, vcrkl aar t dar de Speciale Comrnissie zou-
der voo rbelioud alle cunclusies van de Commissics van de
Vcrg.ulcri ng ovcr het \VcrkprograI11111a hcefr gocdgekeurd,
rna ar clat zij er van af heeft gczicn alle projekren naar priori-
teit te rangschikken, aangezieu zij daartoe de kesten van de
projekten had moeren kermen. Wanneer haar medegedeeld
WOHlt wat de kosten van deze of gene werkzaarnheden zul-
len zijn, zal zij ill staat zijn te oordelen of een projekt moer
wordcn voorrgezet of nier, De rapporteur deelt de mening
van de Secretaris-gencraal ten aanzien van de wens voor een
vijfjarenplan. Hij merkt op dat het nuttig zou zijn een
schiftingscenrrum in te stellen die het coördineren van de
werkzuamheden van de Raad met die van de andere organi-
saties zou vergcmakkelijken.

In Advies 61 (1972) geeft de Vergadcring de mening te
kermen dar de procedures tot uitwerking van het Werkpro-
grarnma zouden kunnen worden verbeterd indien het
Comité van Ministers bereid was de kesten van de daarin
voorkornende werkzaamheden op te geven en een politieke
oriëntering te bepalen, die de intergouvernementele opties
voor ecn periode van vijf jaar zou definiëren.

De Vergadering is van mening dar het Werkprogramma er
veel zou bij winnen indien de regeringen bereid waren
prioritaire doelstellingen te bepalen, waarbij de dienovereen-
komstige kredieten worden voorzien.

Zoals gewoonlijk was het eerste dccl van de verklaring
van de Voorzitter van het Comité van Ministers, de heer
Bayülken, Minister van Buitenlandse Zaken van Turkije,
gewijd aan de werkzaarnheden van het Comité van Minis-
rers (Doc. 3170 en 3190).

In het tweede deel van zijn verklaring sprak de heer
Bayülken in zijn hoedanigheid van Minister van Buitenlandse
Zaken van Turkije. Hij toonde aan wat Turkije doet om de
Europese integratie te versnellen. Turkije steunt de Raad
van Europa en de Gerneenschappen in hun taken. Terloops
wees hij op de rnogelijkhcden tot samenwerking die tussen
de twee organisaties bestaan: « Op bepaalde gebieden zou-
den zij kunnen samenwerken om gegeven doeleinden te
bereiken en op andere gebieden zouden zij hun activiteiten
kunnen coördineren teneinde overlappingen te voorkomen »,

De Yerslaggeuer,
A. VAN LENT.
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H. Communication du Comité de Ministres.

Le Président de la Commission spéci:lle du Programme de
Travail, Lord Walston, qui a présenté le rapport sm le
I'rogrinnntc de trat/ail intergonuernemental 1973-1974 (Doc.
3168), a précisé que la Commission spéciale a approuvé sans
réserve toutes les conclusions des Commissions de l'Assem-
blée sur le Programme de Travail, mais qu'elle a renoncé à
ér.iblir une hiérarchie parmi tous les projets, étant donné 'lllC

pOlir le faire, il lui aurait fallu connaître le coût de ces pro-
jets. Informée de cc que coûteront de tels travaux, la Commis-
sion sera ~\ même de juger si un projet doit être poursuivi
ou non. Le rapporteur est d'accord avec le Secrétaire géné-
ral pour souhaiter l'élaboration d'un programme quinquen-
nal. Il a fait valoir qu'il serait utile de constituer un centre de
tri qui faciliterait la coordination des travaux du Conseil
avec ceux des autres organisations.

Dans l'Avis 61 (1972), l'Assemblée estime que les procé-
dures d'élaboration du Programme de Travail pourraient
être améliorées si le Comité des Ministres étai t disposé à
préciser le coût de chacune des activités qui y figurent et à
fixer une orientation politique qui définirait les options
intergouvernementales pour une période de cinq ans.

L'Assemblée estime que le Programme de Travail serait
fortement revitalisé si les gouvernements étaient disposés à
fixer des objectifs prioritaires et à prévoir des crédits en
conséquence.

Comme à l'accoutumée, la première partie de l'exposé du
Président en exercice du Comité des Ministres, M. A.H.
Bayülken, Ministre des Affaires étrangères de Turquie, était
réservée aux activités du Comité des Ministres (Doc. 3170
et 3190).

Dans la deuxième partie de son exposé, M. Bayülken a
parlé en qualité de Ministre des Affaires étrangères de Tur
quie, Il s'est attaché à démontrer les efforts que fait la
Turquie pour accélérer l'intégration européenne. La Turquie
appuie dans ses tâches le Conseil de l'Europe et les Commu-
nautés. Au passage, Je Ministre a souligné les possibilités
de coopération qui existent entre les deux organisations:
« Dans certains domaines d'activité, elles pourraient colla-
borer à des fins données et dans d'autres- elles pourraient
coordonner leurs efforts afin d'éliminer les chevauche-
ments ».

Le Rapporteur,


